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Adam PUSLOJIÆ

Cu  BBaacoviaa
laa  unn  trist  prânnzz,
laa  el  aacaasã

Nici nu mai avem nevoie de alcooluri, cum 
aici surâd unii, iar alþii încã mai stau 
pe gânduri: cum, încã, ãºtia n-au murit? 
Asta nu se poate, frate, hai ce-mi spui! 
Aruncã-þi o vedere fulgerãtor de brusc 
pe fereastrã. A venit chiar ºi iarna, dar 
noi de patru zile ºi nopþi niciun cuvânt 
n-am rostit, n-am scris pe faþa de masã 
sau pe podea, la noi acasã, astãzi. Abia 
acum câteva clipe m-am apucat de idei 
ºi de imagini, de furia cereascã asta 
de la noi. Poate, încã una – îmi vine 
o Lacustrã prin creier, sau, chiar ºi mie 
încã o Cãlãtorie mutã exact ca a ta… 
auzi, Adame, eu am mai auzit de tine 
de o viaþã, iar tu, cumva, ºi tu… 
mã cunoºti din poveºti, din spuse 
mincinoase ºi absurde ca 
soarele la Samuel Bechet, cred cã aºa 
se scrie numele amicului tãu din Serbia 
de rãsãrit, a ta, zisã uneori Irlanda. 
Vãd, acum, te-au chemat ai mei, lista 
lor a devenit cam scurtã ºi subþire, 
nu vezi asta, acum, mã, frumosule 
cel ruºinos din traista mea clocotristã. 
Hai, sã bem ºi noi, imediat, ceva violet 
ºi violent, la Cina asta de tainã de la 
Bacãul meu inimos, tot mai latinist 
ºi, nici din departe, nebun ºi trist! 
Sã-mi treacã ºi mie dorul de Nichita 
fantastul acela românesc, cel care, 
cum aud, m-a tot propus la nepremiul 
Nobel, dar cam blestemat… ºi, de aceia 
nici de aceastã toamnã nu mi l-au dat. 
Auh, aoleo, mã doare urechea mea stângã 
precum ochiul tãu drept ºi nedrept.

La Belgrad, ieri
ºi astãzi la Negotin,
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Iniþiator al seriei noi (1964):
Radu CÂRNECI

Enescu, de la a cãrui naºtere s-au
împlinit 133 de ani se adresa muzicie-
nilor: „Fiecare artist contribuie cu talentul
sãu, cu munca sa, la cultivarea frumosu-
lui care este menit sã dea un impuls
pornirilor celor mai nobile ale sufletului
omenesc“. Recitalul extraordinar aniver-
sar al fagotistului Vasile Macovei – care
a împlinit 60 de ani ºi al pianistei Ilinca
Dumitrescu, ne face sã nãdãjuim, ase-
meni marelui Enescu cã acei ce slujesc
cu onestitate ºi dãruire arta sunetelor,
vor fi reuºit sã punã o temelie pe care se
poate clãdi frumuseþe ºi adevãr.

În urmã cu 14 ani Vasile Macovei
debuta la Editura Geneze din Bucureºti,
cu volumul de poezii  „Sfere sculptate“
dovadã cã sensibilitatea sa artisticã se
cerea exprimatã ºi prin cuvinte. Patru ani
mai târziu obþine doctoratul în muzicã la
Universitatea Naþionalã de Muzicã din
Bucureºti, unde a fost ºi cadru didactic
asociat. Prim fagotist solist al orchestrei
Operei Naþionale din Bucureºti, susþine
nenumãrate concerte cu ansamblurile
Hyperion, Traiect, Gaudeamus, Modus
ºi Archaeus unde a fost fondator ºi mem-
bru în perioada 1985 – 1994.

Absolvent al Liceului de Muzicã din
Bacãu, discipol al profesorului Gh.
Cuciureanu la UNMB, laureat în 1978
al Concursului Internaþional de la
Markneukirchen (1978), fagotistul Vasile
Macovei se perfecþioneazã în Italia
(Lanciano – 1981), Franþa (Nisa – 1983),
Germania (Darmstadt – 1992, 1996,
1998) – cu Karlheinz Stockhausen. Are o
susþinutã activitate solisticã în þarã ºi
strãinãtate, cu turnee în:  Italia, Elveþia,
Franþa, Ungaria, Cehia, Slovacia,
Bulgaria, R. Moldova, Marea Britanie,
Spania, Mexic, Danemarca, Japonia,
India, Finlanda, Malaysia, China, Egipt,
Grecia…

„Interpret ce dispune de un real simþ al
construcþiei sonore, de un impresionant
complex de timbruri“, ca solist, sau în
diferite formaþii camerale, a interpretat
un vast repertoriu conþinând multe lucrãri
de compozitori români, unele fiindu-i

dedicate. A realizat numeroase prime
audiþii, înregistrãri audio (radio, CD) ºi
video.

Are participãri la importante festivaluri
internaþionale: „George Enescu“ ºi
„Sãptãmâna Internaþionalã a Muzicii Noi“
în Bucureºti, „Synthese“ (Bourges),
„Contemporary Music Festival“
(Huddersfield), „Extasis“ (Geneva),
„Spazio Musica“ (Cagliari), „Culturne
Leto“ (Bratislava), „Musica Nova“ (Sofia),
„Cervantino“ (Mexic), Torino, Paris,
Valencia, Chiºinãu, Budapesta etc.
Colaboreazã cu soliºti ºi dirijori de marcã
(Pierre Dervaux, Alain Marion, Iosif
Conta, Sabin Pautza, Ovidiu Bãlan,
Ilinca Dumitrescu, Daniel Kientzy º.a.).

Bijuteriile muzicale prezentate la Sala
„Ateneu“ au adus bucurie publicului
meloman. Pianista Ilinca Dumitrescu –
binecunoscutã nouã în multiple ipostaze:
solistã concertistã, muzicolog – doctor în
muzicã, pedagog, director al Muzeului
Enescu în perioada 1994-2006, redactor
ºi producãtor TV al emisiunii „Ilinca
Dumitrecu ºi invitaþii sãi la TvH a deschis
seara muzicalã cu 3 Sonate de
Domenico Scarlatti, Fantezia in re minor
K.397 de W.A. Mozart, Bagatela „Fur
Elise“ de L.v. Beethoven, 2 Mazurci,
Valsul în do diez minor ºi Fantaisie –
Impromptu op.66 de Frederic Chopin.

Din discografia semnificativã, în
România, S.U.A, Marea Britanie,  discul
cu lucrãri de Scarlatti (cele 14 Sonate au
fost considerate în 1986 de cãtre
„International Record Critics Award“,
reunit la New York, printre cele mai bune
albume ale anului,  stând alãturi de cele
ale unor  Emil Gilels, Radu Lupu, Murray
Perahia, Bernard Haitink, Claudio
Abbado, Riccardo Muti, Mstislav
Rostropovici, Placido Domingo.

Interpretarea acestor miniaturi muzi-
cale, alãturi de Nocturna nr.2 („Souvenir
de Nerv“’) a lui Ciprian Porumbescu,
„Mélodie“ ºi „Carillon nocturne“ din Suita
nr.3 op.18 de George Enescu, „Le merle
noir“ compusã în 1985 de Olivier
Messiaen ºi Joc dobrogean din creaþia
lui Paul Constantinescu, au confirmat –

dacã mai era nevoie – aprecierile con-
stante ale criticilor muzicali de pe întreg
mapamondul, care o considerã „o auten-
ticã poetã a pianului“, „muzicianã subtilã
ºi profundã“, „o mare pianistã, care ºtie
sã-ºi desfãºoare toatã elocinþa pianisticã
mereu în slujba muzicii“.

Vasile Macovei a prezentat auditoriu-
lui „Frescã bizantinã“’ op. 136,  pentru
fagot solo, compusã în 1996 de Doru
Popovici, lucrãri pentru fagot ºi pian:
Camille Saint – Saens „Lebãda“ din
Suita „Carnavalul animalelor“ (tran-
scripþie pentru fagot ºi pian), „Novelette“
pentru fagot ºi pian, compusã în 1958 de
Marcel Mihalovici, transcripþia pentru
fagot ºi pian din 1879 a piesei „Dorul“ de
Ciprian Porumbescu, dar ºi lucrãri a
cãror transcripþie a realizat-o personal
Vasile Macovei:  Largo din Sonata op.65
în sol minor de Fr. Chopin ºi la 5
Cântece aromâneºti create în  1942 de
Ion Dumitrescu.

Cu sonoritãþi consistente în nuanþele
mari, acumulând mereu tensiune, inci-
sive uneori, dar surprinzând mereu ca-
racterul evocator sau trist, fagotistul pare
sã-ºi fi susþinut întreaga construcþie pe
monumentalism ºi lirism. Jucãuº ºi cu
spirit, cu uºurinþã ºi egalitate în pasajele
de virtuozitate, Vasile  Macovei  a creat
momente muzicale convingãtoare ºi viu
aplaudate de public. Solistul a fost se-
condat cu discreþie sau contrapondere,
cu precizie,  dupã cum o cerea partitura
de Ilinca Dumitrescu,  cu care face un
redutabil tandem cameral, dezvãluind
profunzimi de spirit incontestabile trans-
ferate în sonoritãþi atent elaborate ºi tot
atâtea reuºite din punct de vedere artis-
tic, etalate sclipitor la fiecare apariþie.
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În perioada 8-11 octombrie s-a desfãºurat la Bacãu „Toamna baco-
vianã“, ediþia a IV-a, eveniment organizat de Consiliul Judeþean Bacãu,
Revista Ateneu, Filiala Bacãu a Uniunii Scriitorilor din România ºi
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Cea de-a doua ediþie a
Festivalului Internaþional de
Teatru Fest(in) pe Bulevard a
debutat foarte promiþãtor cu
„Un zâmbet, click ºi ....gong!“,
un atractiv eveniment stradal
regizat de neobositul Mihai
Lungeanu, în scenografia lui
Victor Diaconu. În faþã la
Nottara se mutase o parte din
garderoba de costume a tea-
trului, actorii  ieºiserã în stradã
pentru a invita publicul la spec-
tacole, unii trecãtori s-au cos-
tumat ºi s-au lãsat fotografiaþi,
buna dispoziþie fiind cea care-i
aduna pe toþi. ªi cheful de
teatru, bineînþeles. Pentru cã
trecãtorii erau invitaþi la festi-
val, la sãrbãtoarea teatrului, ºi
mulþi dintre ei chiar au  venit la
spectacole. A fost un eveni-
ment plãcut, cu muzicã de
antren, cu voie bunã, cu un
pahar de vin ciocnit cu trecã-
torii, care au „prizat“ acest gen
de entertainment. Tot în des-
chiderea festivalului a fost ver-
nisatã frumoasa expoziþie de fo-
tografie a Marianei ªtefãnescu
ºi a lui Sorin Radu, pentru ca,
mai apoi, înainte de primul
gong, directoarea Teatrului
Nottara, Marinela Þepuº, sã
prezinte spectatorilor juriul de
specialiºti, cât ºi pe acela al
publicului (pentru secþiunea
Bulevardul comediei), alcãtuit,
prin tragerea la sorþi a mai
multor locuri din salã, din cinci
spectatori. La ediþia 2014 a
festivalului, criticii care au for-
mat juriul au fost Mircea
Morariu (preºedinte), Roxana
Croitoru, Edit Kulcsár,
Crenguþa Manea, Constantin
Paiu. Ca ºi la prima ediþie, fes-
tivalul a cuprins mai multe
secþiuni, una competitivã, sub
genericul Mici crize... (ºi) elec-
torale, celelalte spectacole
fiind reunite sub titlul de
Bulevardul comediei, secþi-
unea de colocvii, lansãri de
carte, spectacole-lecturã, ºi
nelipsita Vedetã de lângã tine,
care înseamnã sãrbãtorirea
unor personalitãþi artistice ale
Teatrului Nottara, aflate la
ceas aniversar. Simetric, festi-
valul a început, pe scenã, cu
muzicã, ºi s-a încheiat la fel.
Primul spectacol a fost un con-
cert de remix-uri din repertoriul
Mariei Tãnase, „Hai Iu Iu NU
Hi You You“ (produs al unui
atelier de creaþie din cadrul
Galei Tânãrului Actor HOP
2013) în regia lui Radu Afrim,
muzica lui Vlaicu   Golcea, ºi în
excelenta coregrafie a talen-
tatei Andrea Gavriliu. Proas-
pãt, viu, insolent, pe alocuri,
de o energie nebunã, cuceritor
ºi electrizant. La fel de elec-
trizant, deºi în alt gen, a fost
concertul din seara finalã,
susþinut de Marius ºi Lorin
Mihalache, tatã ºi fiu aflaþi într-o
minunatã comunicare pe sce-
nã. Transmit, amândoi, prin
toþi porii, bucuria de a face
muzicã, ºi de-a o face împre-
unã.

Am sã trec acum în revistã,
pentru o imagine de ansam-
blu, spectacolele prezentate în
actuala ediþie. Aºadar, în secþi-
unea competitivã Mici crize...
(ºi) electorale  publicul a putut
vedea: „Panicã“ de Mika
Myllyaho (regia: Theodor-
Cristian Popescu, scenografia:
Cosmin Florea), Teatrul
Nottara, de la acelaºi teatru o
producþie special realizatã
pentru festival, „Poker Face“
de Petr Kolecko (regia: Adela
Biþicã, scenografia: ªtefan
Caragiu), „Fasole“ de Elin
Rahnev (regia: Liupcio
Gorghievski, scenografia:
Maria Diamanova), coproduc-
þie a Teatrului de Dramã ºi
Pãpuºi Vraþa (Bulgaria) ºi a
Teatrului Mal Dramski, Bitola
(Republica Macedonia), „Noul
locatar“ de Eugen Ionescu
(regia: Gábor Tompa, decorul:
Helmut Stürmer), Teatrul
Nottara, „Titanic vals“ de
Tudor Muºatescu (regia:
Alexandru Dabija, decorul:
Helmut Stürmer), Teatrul
Odeon, „Brad de Crãciun la
familia Ivanov“ de Al. I.
Vvedenski (regia: Andras
Urban, scenografia: Carmencita
Brojboiu), producþie a Teatrului
Maghiar, Cluj-Napoca ºi
„Carne“ de Viliam Klimacek,
regia ºi decorul: Jan Fric, pro-
ducþie a Studioului Rubin,
Praga. ªi secþiunea Bulevardul
comediei a avut o ofertã gene-
roasã, cuprinzând spectacole
de excepþie, ca „Don Quijote“,
adaptare dupã Miguel de
Cervantes (regia: Mihai
Mãniuþiu, scenografia: Adrian
Damian), Teatrul Naþional
Târgu-Mureº (Compania Liviu
Rebreanu) sau foarte bune, ca
„Tartuffe sau impostorul“ dupã
Molière (regia: Victor Ioan
Frunzã, scenografia: Adriana
Grand), Teatrul Metropolis,
Bucureºti, ºi „Play Shakespeare“
(regia: Cristian Pepino,

scenografia: Cristina Pepino).
Tot pe acelaºi bulevard au
defilat ºi „Miss Daisy ºi ºoferul
ei“ de Alfred Fox Uhry, o agre-
abilã comedie pusã în scenã
de regizorul Claudiu Goga la
Teatrul Evreiesc de Stat,
Bucureºti, ºi spectacolul „VIC-
TOR’ (ia)“, scenariul ºi regia:
Hélène van der Stichel, core-
grafia: Dany Lays, o producþie
a Companiei Teatrale Petits
Bâtons, Fontaine (Franþa). S-au
bucurat de mult succes la pu-
blic douã spectacole hors-con-
cours, „Scene din viaþa
insectelor“ de Karel & Josef
Capek, adaptare, versuri ºi
direcþia de scenã, Victor Ioan
Frunzã, scenografia, Adriana
Grand, ºi foarte sensibila
„Rapsodie-n roz“, dupã „Oscar
ºi Tanti Roz“ de Eric -
Emmanuel Schmitt, în lectura
regizoralã, ºi în interpretarea
foarte personalã a lui
Alexandru Repan. 

Desigur, într-o cronicã de
festival, ocupând, fatalmente,
doar un spaþiu restrâns dintr-o
revistã, nu ai cum sã te opreºti
ºi sã analizezi fiecare specta-
col. Dar poþi sã le numeºti pe

acelea care þi-au plãcut (sau,
dimpotrivã, nu þi-au plãcut) cel
mai mult, urmând sã revii
asupra lor într-un alt articol.
Ceea ce-mi propun ºi eu sã
fac.

Acum voi nota un fapt
important, ºi anume acela cã
teatrul gazdã, organizatorul
festivalului de pe bulevard, s-a
întrecut pe sine. A venit în
competiþie cu mai multe pro-
ducþii, cu „Noul locatar“ de
Eugen Ionescu, o rafinatã vizi-
une spectacularã în griuri sub-
tile, semnatã de Gábor
Tompa, regizor de primã
mãrime, care nu a mai montat
de multã vreme în capitalã, cu
„Poker Face“, un text puternic,
bine scris, inspirat pus în
scenã, cu aplomb, de o tânãrã
regizoare, Adela Biþicã, având-o
în rolul principal pe Victoria
Cociaº, actriþã experimentatã,
stãpânã pe meºteºugul ei, ºi
cu „Panicã“, spectacol realizat
de Theodor-Christian Popescu
într-o cheie ironicã spiritualã.
Cu trei actori foarte buni (bãr-
baþi aflaþi în pragul unei crize
de nervi, ca replicã la
Almodovar), care-ºi  joacã
expresiv, convingãtor, ºi cu
haz distilat personajele:
Alexandru Jitea, Gabriel
Rãuþã, Vlad Zamfirescu.
Despre „Noul locatar“(Premiul
pentru cel mai bun specta-
col) ºi „Don Quijote“ (Premiul
publicului) se pot scrie eseuri,
nu doar niºte cronici, amân-
douã fiind realizãri de excep-
þie, montãri complexe, cu o
stilisticã rafinatã ºi o mare
bogãþie de sensuri. Voi reveni
asupra lor, cât ºi asupra altor
producþii din festival într-un alt
articol. Din primele impresii
notate aici nu pot lipsi cele
lãsate de dimineþile de specta-
cole-lecturã de la Librãria
Cãrtureºti, Verona, în care
regizorii Mihai Lungeanu,

Alexandru Mâzgãreanu ºi
actorii din distribuþii ne-au în-
cântat cu lucrãri comice apar-
þinând lui Georges Feydeau ºi
Mark Twain, o dimineaþã spe-
cialã fiind cea dedicatã unui
emoþionant remember Petre
Bokor. Care a tradus ºi adap-
tat piesa lui Twain „Tot mort,
tot mort?“ Foarte animate au
fost ºi dimineþile de la
CafeNott, care a gãzduit cele
trei colocvii dintr-un proiect
bine gândit ºi articulat, aparþi-
nând criticului Doina Papp. Ea
a gãsit niºte teme extrem de
interesante, de actuale despre
universul teatrului. Prima dez-
batere a fost moderatã de
Marina Constantinescu, ai
cãrei invitaþi, regizorii Victor
Ioan Frunzã, Vlad Massaci,
Claudiu Goga au vorbit despre
ideea de trupã în teatrul de
repertoriu ºi în cel indepen-
dent, despre relaþia regizor-
trupã. Al doilea colocviu,
având-o ca moderatoare pe
Doina Papp, s-a ocupat de
„Teatru ºi umanism într-o lume
a violenþei“, invitatã fiind Alina
Nelega. Iar al treilea a fost
aproape un spectacol, unul
fascinant, pentru cã am vãzut
un film adus de Helmut
Stürmer cu fragmente din
creaþiile sale, în teatru ºi
operã, pe diferite scene ale
lumii. ªi i-am ascultat mãrturi-
siri, amintiri, bucurându-ne de
prezenþa sa, de umorul sãu
bonom. La acelaºi colocviu, cu
titlul „Scenografia ºi tehnicile
moderne audiovideo, comple-
mentaritate sau tutelã. Light
designul ºi decorul de lumini“,
moderator, Cristina Rusiecki,
am aflat, de la Adrian Damian,
scenograf, ºi Bobi Pricop,
asistenþi ai lui Robert Wilson la
realizarea „Rinocerilor“ la
Naþionalul craiovean, lucruri
mai puþin ºtiute ºi foarte intere-
sante. Iar Carmen Lidia Vidu
ne-a fãcut câteva confesiuni
de creaþie legate de pasiunea
ei pentru teatrul multimedia. 

Bine pregãtite au fost ºi lan-
sãrile de carte, de secþiunea
respectivã ocupându-se Florica
Ichim, redactorul-ºef al revistei
„Teatrul azi“ (ºi invitaþii sãi),
domnia sa zãbovind asupra
unor însemnate opere ale lui
Camil Petrescu.

Aºadar, spectacole de þinu-
tã, regizori marcanþi, eveni-
mente conexe variate, care au
stârnit un real interes, sãli
pline, o gazetã vivace, însu-
fleþitã de tinere condeie ale
criticii de teatru, atmosferã
caldã,  prietenoasã, de familie
teatralã, cum numai la Nottara
gãseºti. ªi premiul cel mare,
pe deplin meritat. Toate aces-
tea vorbesc despre o reuºitã
deplinã a actualei ediþii a
Festivalului Internaþional
Fest(in) pe Bulevard (ce mult a
crescut în numai un an acest
ambiþios proiect, câºtigându-ºi
un teritoriu al sãu, particula-
ritãþi!), ceea ce ne face sã
aºteptãm cu nerãbdare urmã-
toarea ediþie.

Carmen MIHALACHE

Fest(in) pe Bulevard,
o ediþie reuºitã

• Luchian Pantea ºi Csaba Ciugulitu în „Don Quijote“

• Francisco Alfonsin în  „Noul locatar“
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Sebi ªufariu

cel  nebun
dupã  poezie

În peisajul cultural bãcãuan, volumul
lui Sebi ªufariu, cel nebun dupã poezie
(Bacãu, „Art Book“, 2013) e, cu sigu-
ranþã, altceva. Venit dinspre teritoriile
presei (scrise ºi video) el s-a impus
drept un ziarist curajos, neezitând sã
spunã lucrurilor pe nume, ceea ce i-a
adus suficienþi duºmani, dar ºi simpatia
publicului. Puþini ºtiu însã cã, dincolo
de platoºa gazetarului implicat în dez-
baterea publicã (inclusiv cea politicã),
se ascunde un mare sentimental.
Chestiunea nu trebuie însã sã ne mire
întrucât poezia funcþioneazã în cazul
sãu ca un debuºeu, ca o formã de eli-
berare de presiunea imediatului, ca
alternativã la existenþa prozaicã.

„cel nebun dupã poezie“, cum îºi
spune cu emfazã, dar ºi autoironic, se
dovedeºte un autor inteligent, care co-
cheteazã abil cu ideea de poezie. S-ar
putea discuta mult ºi bine, într-un limbaj
tehnic, despre sursele lirismului, despre
biografism, despre asimilarea de cãtre
ªufariu a postmodernismului, despre
generaþii literare etc. Însã nimic din asta
nu ar ajuta cu adevãrat la definirea pro-
filului sãu liric. Sunt în acest volum sufi-
ciente replici date tradiþiei literare: întot-
deauna toamna fu frumoasã..., et in
arcadia ego sau pe aproape, podul lui
Procust, planeta Facebook, ispite
bacoviene etc., de care autorul se
desparte surâzãtor, cãutându-ºi pro-
priul drum. Pe care îl gãseºte în salt
nestabilizat prin trapa toamnei ºi o isto-
rie, vârfurile acestui debut: „istoria þãrii
mele/ umblã ruptã-n fund/ ca un chaplin
inutil/ care tot încaseazã ºuturi/ din
dreapta din stânga// se strecoarã prin-
tre veteranii/ de pe care curg hainele
militare/ þinuþi în poziþie verticalã/ cu un
pumn de decoraþii/ merge la parada de
întâi decembrie/ sã miroase aburii de
þuicã ºi fasole cu ciolan/ intrã pe furiº la
simpozioane/ îi ascultã pe domnii care
se contrazic grav// cascã/ se aude cum
îi trosnesc fãlcile/ pânã în cercul în
care/ lasciati ogni speranza/ stã scris
deasupra capului lui roller...“ 

Eterogen, volumul sãu m-a pus
cumva în dificultate prin contrastul din-
tre textele cu adevãrat reuºite ºi încer-
cãrile uneori ºcolãreºti. Fiind vorba
despre un volum, filtrul putea fi mai
sever,  pentru a tria ce meritã reþinut de
ceea ce rãmâne în sertarul unui scriitor.
Este ºi motivul pentru care aº disocia
poemele biografiste de cele livreºti,
reþinându-le doar pe primele întrucât
acestea conþin semnele unui lirism au-
tentic.

Sebi ªufariu nu scrie o poezie
lingvisticã, aºa cum crede prefaþatorul,
Ioan Dãnilã, ci poezie. Intenþiile sale
sunt diferite de cele ale unui Sorin
Gherguþ sau ªerban Foarþã, care ºi-au
fãcut un (re)nume din valorificarea
resurselor expresive ale foneticii sau
lexicului. ªufariu scrie o poezie-
remediu, o poezie-iluzie, ieºitã din
nevoia de evadare. Nu întâmplãtor tex-
tul care deschide volumul se cheamã
un adevãr pentru cealaltã parte ºi insti-
tuie coordonata esenþialã a cãrþii: exis-
tenþa a douã planuri, a douã universuri
între care penduleazã existenþa poetu-
lui. El cautã oameni, într-un gest ce rei-
tereazã gestul aparent lipsit de noimã,
dar adânc, al lui Diogene Cinicul. De
altminteri, într-un autoportret indirect
(sebi cel nebun dupã poezie), ªufariu
ne avertizeazã asupra riscului de a nu-l
înþelege cu adevãrat: „hagiografii

baladei au tot dreptul sã afle/ cât de
mult se înºalã cei/ care afirmã cã toþi ne
vindecãm de dor/ odatã cu trecerea
timpului// atunci se vor apropia de cea
mai mare minune// din viaþa lui/ sebi cel
nebun dupã poezie“ E aici, în acest
avertisment, cheia pentru înþelegerea
adevãratelor sale intenþii, care nu au
(mai) nimic în comun cu felul în care
este privitã astãzi poezia.

Adrian JICU

Rodica Lãzãrescu

Semne  de  caarte
Titlul alternativ „Gânduri despre pri-

eteni“, care ar fi putut numi noul volum
de cronici semnat de Rodica
Lãzãrescu, vorbeºte îndeosebi despre
prietenia autoarei cu textul tipãrit, cu
Cartea, fiindcã cei despre care scrie nu
îi sunt neaparat prieteni sau poate nici
mãcar cunoscuþi. „Confruntarea“ cu o
carte nouã presupune nemijlocit un
exerciþiu de cunoaºtere a autorului din
spatele rândurilor, iar acest proces de
receptare este derulat (trãit) în cazul
Rodicãi Lãzãrescu printr-o apropiere
empaticã ºi o clarificare a gândurilor
proprii, „iscate în timpul lecturii“.

Dorinþa unei drepte situãri a creaþiilor
comentate însoþeºte Semne(le) de
carte (Editura „Pallas Athena“, Focºani,
2014) ale Rodicãi Lãzãrescu, cititoare
atentã ºi gazetar pasionat, om al cãrþii
ºi al ºcolii, cu o perspectivã clarã, nede-
formatã asupra fenomenului cultural-
educaþional de la noi. Dovada acestui
fapt o fac manualele ºi studiile de limbã
publicate, precum ºi demersurile
exegetice funcþionând sub semnul
luciditãþii ºi al unei bune memorii cultu-
rale. Autoarea preferã abordarea elibe-
ratã de tipare structurale, scriind despre
cãrþi cu ele aproape, preluând abun-
dent citate, argumentând, intuind sau
motivând, formulând opinii ºi judecãþi
de valoare. De aceea, fiecare text în
parte este tratat altfel, spectrul analizei
vizeazã un unghi diferit de cel prece-
dent, iar cronicile literare rezultate au
acest aer de imprevizibilitate ºi vioici-
une.

Cronicile în discuþie, relativ recente
(2012-2014), au apãrut mai întâi în
reviste literare unde autoarea scrie con-
secvent („Pro Saeculum“, „Ateneu“,
„Literatorul“, „Convorbiri literare“, „Vatra
veche“, „Cultura“), propunând titluri mai
mult sau mai puþin cunoscute la nivel
naþional ºi echilibrând astfel raportul
centru-margine. Comentariile de
început îi sunt dedicate editorului lui
Rebreanu, exegetul Niculae Gheran,
cel care i-a consacrat romancierului
amintit 40 de ani de documentare bio-
bibliograficã. Rodica Lãzãrescu are în
vedere, de aceastã datã, nu doar volu-
mul ce deschide seria corespondenþei
rebreniene, Intime (2012), ci ºi tetralo-
gia Arta de a fi pãgubaº, „o cuceritoare
frescã a unei lumi apuse“, în care
Niculae Gheran, înzestrat cu har de
povestitor ºi bun portretist, fixeazã cu
îndemânare personajele ºi mediile prin
care a trecut. Autoarea este de pãrere
cã Niculae Gheran „povesteºte pentru
a se mântui, povesteºte pentru a înºela
Timpul, povesteºte ca într-un alt Han al
Ancuþei, în care oamenii rãmân aceiaºi,
doar timpul trece, iar faptele se lasã
supuse judecãþii celor care vin.“ (p. 9)

Om al bibliotecii, observator atent al
scenei literare este, de asemenea,
criticul ºi istoricul literar bãcãuan,
Constantin Cãlin, ale cãrui scrieri reþin
atenþia autoarei, fiindcã oferã „o cronicã
mozaicatã a unei epoci, a unui spaþiu
geografic («provincial»), dar ºi a unui

protagonist – diaristul însuºi“. Rodica
Lãzãrescu încearcã adeseori sã
traseze liniile unui portret spiritual al
scriitorilor pe care-i comenteazã, astfel
Constantin Cãlin nu ar putea fi perceput
altfel decât un intelectual autentic ºi
echilibrat, „moralist fãrã ostentaþie“ ºi
„judecãtor sever“ al lumii prin care a tre-
cut, dar ºi al propriului sine.

Cronicarul îºi începe uneori comen-
tariul de la imaginea, senzaþia, impresia
pe care i le trezesc vederea sau atin-
gerea cãrþii în sine, cãci, aºa cum
recunoaºte, Cartea este mai întâi per-
ceputã ca obiect. Aºadar, copertele
oferã primele indicii, localizând, mai
mult sau mai puþin, axul tematic funda-
mental, domeniul, þinta principalã.
Analize clare ºi sugestive îi prilejuiesc
autoarei ºi o sumedenie de alte cãrþi
semnate de Eugen Simion, regretatul
Mircea Dinutz, Daniel Cristea-Enache,
Ioan Adam, Marin Iancu, Ioana
Pârvulescu, Adrian Alui Gheorghe ºi
încã mulþi alþii, poeþi ºi critici, prozatori
ºi memorialiºti, imposibil de amintit toþi
aici. 

Mai mereu, cronicile Rodicãi
Lãzãrescu încep dupã o atentã docu-
mentare prealabilã; de aceea judecata
criticã vine ferm, fãrã ocoliºuri,
autoarea preferând (conform intuiþiei
noastre) cãrþile tranºante ºi stilul direct,
lãmuritor, asumarea opiniei. Tonul
analizelor este relaxat, glumeþ-ironic pe
alocuri, dar, în aceeaºi mãsurã, serios,
implicat, hotãrât. Astfel, cronicarul Ioan
Adam este un „foarte bun cunoscãtor al
istoriei de partid (comunist) ºi al istori-
ilor de alcov!“, Daniel Cristea-Enache
„îºi scormoneºte trecutul afectiv“, iar
Ioana Pârvulescu „stãpâneºte bine
tehnica suspansului, lecþie învãþatã,
desigur, de la Caragiale“. Un alt volum,
semnat de aceastã datã de Marin
Iancu, Portret de grup. Albatros. Sârmã
ghimpatã. Gândul nostru, „adevãrat
document literar ºi sufletesc“, reþine
atenþia prin semnificaþia sa istorico-liter-
arã, documentarea impresionantã,
ineditul unor materiale, la fel ca ºi prin
nota de autenticitate. Aºa cum sublinia
autoarea, Marin Iancu „nu insistã
asupra creaþiei literare a albatrosiºtilor,
ci marcheazã elementele susceptibile
de a configura biografia sufleteascã a
acestui grup literar“, cu tot contextul
social-politic ºi reconstituirea ambianþei
cultural-literare în care acesta s-a ma-
nifestat.

Dupã cum se poate vedea, Semnele
de carte ale Rodicãi Lãzãrescu repre-
zintã pentru cititori „semnale“ care
lumineazã simbolic puncte-cheie,
aspecte importante, noi apariþii editori-
ale ale unor scriitori mai mult sau mai
puþin cunoscuþi, mai mult sau mai puþin
provinciali, menþinând ritmul lecturii la
cotele profesioniste. ªi ca sã preluãm
modelul finalului (abrupt, lapidar, tãiat)
practicat de autoare, mai amintim doar
cã am citit aceste pagini cu plãcere ºi
interes.

Monica GROSU

Alexandru Ovidiu Vintilã

TTraaiaan  Brãileaanu.
Diaalecticaa
unei  istorii  personaale

Istoric ºi filosof, Alexandru Ovidiu
Vintilã pune în luminã o personalitate
mai puþin cunoscutã, chiar controver-
satã, a culturii române într-o lucrare
amplã ºi riguros sintetizatã: Traian
Brãileanu. Dialectica unei istorii perso-

nale (Bucureºti, „Tracus Arte“, 2013,
404 p.). Tratând deopotrivã viaþa ºi
activitatea lui Traian Brãileanu, autorul
ne prezintã contextul devenirii sale ºi
viziunea despre lume a profesorului
universitar de la Cernãuþi, sociolog,
publicist, traducãtor, filosof, om politic,
ministru, dar ºi legionar (ceea ce-l
plaseazã într-un con de umbrã ºi-i
eclipseazã patrimoniul spiritual).

Citind aceastã carte, îl cunoaºtem pe
Traian Brãileanu dintr-o triplã perspec-
tivã: persoanã, personalitate ºi perso-
naj (al culturii noastre). Studiul cuprinde
o Introducere, urmatã de 4 mari capi-
tole ºi subcapitole (I. Traian Brãileanu,
excurs biobibliografic; II. Preocupãrile
literare ale lui Traian Brãileanu. Revista
„Iconar“, o efervescenþã dialecticã; III.
Noi cãutãri ºi experimente. Traian
Brãileanu. Grupul de la Cernãuþi ºi
„Însemnãrile sociologice“; IV: Traian
Brãileanu. O arhitectonicã distinctã a
cugetãrii), Concluzii, Bibliografie ºi
Anexe.

Dacã în primul capitol îl descoperim
pe Traian Brãileanu omul (mediul în
care a trãit, unde a studiat ºi treptele
formãrii culturale), începând cu cel de-
al II-lea capitol ies în prim-plan scriitorul
ºi gânditorul, care a publicat în revista
bucovineanã „Iconar“ numeroase arti-
cole cu tematicã sociologicã sau
politicã. În capitolul al III-lea se impune
atenþiei noastre sociologul Traian
Brãileanu, ale cãrui idei au fost con-
semnate în „Însemnãri sociologice“,
periodicul ce devine vocea Grupului de
la Cernãuþi. Contribuþia sa în domeniul
sociologiei nu trebuie trecutã cu vede-
rea, dimpotrivã; este necesar sã subli-
niem cã Traian Brãileanu ºi Grupul de
la Cernãuþi întregesc panorama soci-
ologiei româneºti din epoca interbelicã,
situându-se alãturi de Dimitrie Gusti ºi
ªcoala de la Bucureºti, Virgil Bãrbat de
la Cluj ºi Petre Andrei de la Iaºi.

Ultimul capitol al lucrãrii scoate în
evidenþã activitatea ºtiinþificã întreprin-
sã de Traian Brãileanu. Chiar dacã nu
toate proiectele au fost finalizate, ideile
acestui cãrturar sunt demne de luat în
seamã datoritã argumentãrilor solide,
exprimate printr-o frazare elegantã ºi
rafinatã. Este menþionatã ºi munca sa
de traducãtor, punându-se accent pe
traducerile din Aristotel ºi Kant. 

Scopul lui Alexandru Ovidiu Vintilã
este de a reabilita imaginea lui Traian
Brãileanu ºi de a înclina balanþa în
favoarea argumentelor pozitive, ce-i
conferã acestuia statutul de personali-
tate a culturii române. Remarcãm un
autor perfect conºtient de imaginile
negative pe care trebuie sã le estom-
peze ºi, din fericire, reuºeºte datoritã
unei investigaþii efectuate sistematic,
minuþioasã ºi focalizate pe aspectele
definitorii ale vieþii sociale ºi profesio-
nale a sociologului ºi filosofului în dis-
cuþie. Un studiu bine documentat, ce
oferã perspective multiple de înþelegere
ºi abordare a activitãþii lui Traian
Brãileanu, astfel încât acest nume sã
nu mai fie pomenit cu jumãtate de glas.
Iar argumentele pertinente ale autorului
m-au convins!

Silvia MUNTEANU
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Doina Cernica

Cititoaareaa,
cãlãtoaareaa

„Marile construcþii ale vârstei mici sunt
inexpugnabile. Ele coexistã cu realitatea
de mai târziu ºi de aceea, apropiindu-mã
de colonadã, am avut un soi de nesigu-
ranþã sau mai curând o senzaþie de
dedublare, înaintam în douã lumi, una
eternã ºi alta, deºi durabilã, marcatã puter-
nic de însemnele zilei, ale orei. Dar nu era
vorba numai de Piaþa San Pietro, ci de
Roma întreagã, aceasta, a cãrei piatrã o
puteam atinge, a cãrei apã o puteam bea
ºi a cãrei aromã o puteam inspira,
susþinând-o pe vârfurile ei – creºtetul
pinilor ºi al platanilor, coroana
Colosseumului, ochiul Panteonului, crucea
care înalþã obeliscul din Piazza del Popolo
– pe cealaltã, ziditã din materia inefabilã a
imaginaþiei, visului. Totul era vechi, ºtiut
acolo, deasupra, într-o solitudine dulce,
totul nou, de descoperit aici, integrându-ne
fabuloasei mulþimi care repeta cu extraor-
dinarã densitate umanã conturul elipsoidal
al Pieþei San Pietro“. Este un fragment
care dimensioneazã cu pricepere, între
douã graniþe resimþite organic, un loc spe-
cific celor care îºi vor fi dat seama într-un
moment de graþie, cã viaþa e împletiturã a
mai multor experienþe; într-adevãr, dupã
cum ne mãrturiseºte autoarea volumului la
care facem referire - „cãlãtoriile îþi apropie
lumea“. 

Apãrutã în 2014 la Editura „Muºatinii“
Suceava, Cititoarea, cãlãtoarea se instituie
sub forma unui ghid în „lumea interioarelor“
- marca Doina Cernica. De o delicateþe cu
totul aparte, autoarea evitã sã aºeze în
continuarea celor douã cuvinte ce
formeazã titlul cãrþii ºi pe cel care ar indica
una dintre marile calitãþi ale domniei sale,
mai precis aceea de a scrie bine, fascinant,
la obiect, neuitând nici mãcar pentru câte-
va clipe cã, una peste alta, experienþele
fericite sunt înnobilate de o limbã literarã
adecvatã, de cunoºtinþe ce vin deopotrivã
din aria filologiei, cât ºi dintr-o culturã de tip
renascentist. Aºadar – cititoarea, cãlã-
toarea, scriitoarea ne invitã sã realizãm un
fericit excurs, împãrtãºindu-ne însemnãri
de cãlãtorie, din ultimii ºapte ani, din
Franþa, Grecia, Italia, Malta, Marea
Britanie, Republica Moldovã, Rusia,
Portugalia, Turcia, Ucraina, Ungaria. 

„Cuvântul înainte“ e mãrturia directã –
dacã mai era cazul – cã Doina Cernica
este o fidelã a bibliotecilor ºi, oarecum bor-
gesian, ne reaminteºte: „cãrþile te cautã
dar ºi aºteaptã sã fie cãutate“. Bucuria
primelor lecturi va fi plecat de la una dintre
cãrþile bunicului, Dumitru Brânzei,  - o carte
de citire pentru ºcolile primare, dar care
fãcea în fapt figura unei mici enciclopedii a
ºcolaritãþii elementare. De amintirea aces-
tei cãrþi se leagã sentimentul cunoaºterii. 

Doina Cernica are rara ºtiinþã de a
provoca imaginaþia cititorului dar ºi de a-l
face pãrtaºul-confident al propriilor trãiri.
Rândurile nu rãmân în zona simplelor note
de cãlãtorie; accentul nu cade pe unde,
când ori cum, ci – aºa cum ne-am fi aºtep-
tat – pe ecourile declanºate de situaþiile
(ne)prevãzute. Evident, descrierea nu are
rol pur decorativ, ci realizeazã conexiuni
din domenii diverse. Doina Cernica are
certe cunoºtinþe de arhitecturã – urbanism,
ºtie sã aprecieze la justa valoare operele
de artã, nu rãmâne nici în afara unor pre-
cizãri demografice, politice, administrativ-
culturale etc. De multe ori, când nu te
aºtepþi, te vei pomeni în mijlocul unor
frazãri ce închid o atitudine liricã. Aºa se
întâmplã ºi cu prilejul unei excursii la
Londra, care îi prilejuieºte, printre altele, ºi
o micã istorie a metroului londonez: „În vâr-
ful tulpinii ce se înalþã din staþia care poartã
numele de Podul Londrei, între frunze
tinere, cântã o pasãre asemenea. Frunzele
se înverzesc sub ochii mei, iar pãsãruica
se aureºte în soare. Nu e un efect al hâr-
tiei, al cernelii, ci al cerului liber: staþia

aceasta este la suprafaþã, linia în ansam-
blul ei este însã în adâncime, suntem
aproape singure, cu toate cã linia neagrã
cunoaºte cel mai dens trafic. Negrul este
una din cele douãsprezece culori care
alcãtuiesc urzeala covorului subteran þesut
zilnic în Londra, din zori pânã spre miezul
nopþii“. Un alt prilej ne certificã momente
de graþie asemãnãtoare: „În zori, am ieºit
pe terasa hotelului ca sã sorbim,
proaspete, mireasma cafelei ºi priveliºtea
Istanbulului. Deodatã un ciocãnit uºor ne-a
atras atenþia. Un pescãruº se uita
nemiºcat la noi. Ne-am þinut respiraþia ca
sã-l vedem mai bine. Era, oare, într-ade-
vãr, un pescãruº sau privirea milenarã a
oraºului zãbovind asupra noastrã?“

Sunt rânduri frumoase, a cãror desti-
naþie finalã ar putea fi ºi o recuperare
secvenþialã a mitului. Omul cultural e atem-
poral: trãieºte deopotrivã în Atena, Roma,
Lisabona, se bucurã cu fiecare prilej când
ajunge în þinuturile Bucovinei ori chiar ale
Republicii Moldova. Mai presus de aceste
cãlãtorii, autoarea crede în firescul legã-
turilor de prietenie; în multe cazuri, acestea
vor fi fost ºi motorul cãlãtoriilor. Cãtre final,
în „Vara iernii“, e formulat în chip viabil un
crez ce ne certificã pentru încã o datã –
dacã mai era cazul – apartenenþa fericitã a
Doinei Cernica la acea rarã categorie a in-
telectualului plãmãdit în focul viu al
cunoaºterii: „Cred într-o cãlãtorie ca într-o
bibliotecã“.

Marius MANTA

Titi Damian

Cronicile
muscelenilor

Cu trilogia Muscelenii – Fagul (2005),
Umbra (2008), Norul (2011) – Titi Damian
oferã nu doar un tablou al calvarului colec-
tivizãrii, ci ºi o poveste a vieþii satului,
depãnatã pe 1 100 de pagini, ca ºi cum
ªeherezada i-ar ºopti mereu cã povestea
nu trebuie sã se termine niciodatã. Între
timp, criticii i-au ºi premiat cele trei volume,
unele voci aºezându-l, prin tematicã ºi ca-
litatea discursului, într-o galerie în care
tonul strigãtului hãituitului sat românesc
este dat de Marin Preda. Horia Gârbea
zice, de pildã, despre Fagul cã „este, dacã
vreþi, un Moromeþii II scris pe bune, fãrã
cosmetizãri ºi jumãtãþi de adevãr“. Fagul,
umbra, norul devin simboluri în trilogie,
motiv pentru care putem percepe discursul
romanesc ºi ca pe o elevatã saga a strigã-
tului unui sat care parcã nu se mai
lecuieºte de singurãtate ºi de umilinþã, de
deznãdejde ºi de orizonturi mereu incendi-
ate de rãufãcãtorii istoriei. 

Gestionar excelent al evoluþiei ºi con-
sacrãrii sale, Titi Damian a reunit în volu-
mul Cronicile muscelenilor (Editura
Editgraph, 2013) aproape ºaptezeci de
cronici de întâmpinare, care au fost publi-
cate despre trilogia sa în diferite reviste li-
terare. Iatã câteva frânturi din aceste croni-
ci… „Stilul este omul. Titi Damian e un
reprezentant al cercului, al concentricitãþii.
În mijlocul acestui rond s-a aflat ºi se aflã
cu obstinaþie, satul. N-am sã-l compar pe
autor cu nimeni, pentru cã are, cu certitu-
dine, originalitatea lui“ (Passionaria
Stoicescu, „De la Aristofan la Titi Damian
sau despre mãiestria cercului“).
„Muscelenii este mai mult decât o trilogie
a calvarului colectivizãrii forþate, poate fi
citit ca un roman al familiei, al satului, al
iniþierii, al formãrii, cu splendide scene de
dragoste, un duios roman al ºcolii ºi al
dascãlului exemplar, un roman social,
politic, istoric, îngemãnând eternele teme
universale – Dragostea, Moartea ºi
Destinul – toate pe un fond mitologic, liric
ºi tragic, deopotrivã“ (Florentin Popescu,
„În loc de încheiere“). „Existã în romanul
acesta, ca de altfel în toatã trilogia, o
«pãdure de simboluri», ca sã folosesc un
termen baudelairean (fagul, muntele, sin-
gurãtatea, umbra, norul, ºapcalii, lupul tur-
bat, vânãtoarea, drumul, cãlãtoria, noroiul,

ceaþa, ploaia etc) care, devenind tot atâtea
motive literare, dau substanþã volumelor“
(Angela Voicilã, „De ce «Norul»“). Nota
bene, volumul „Cronicile muscelenilor“
include ºi opinii care, uneori, nu primesc,
probabil, toate aplauzele lui Titi Damian.
Astfel, Aurel Anghel („Digresiunea liricã în
romanul «Norul»“) , dupã ce aºeazã intere-
sante accente pe virtuþile romanului, su-
gereazã cã „din pãcate, ultimele pagini,
pentru mine rãmân discutabile. Atitudinea
muscelenilor faþã de ºapcaliu, dacã la bazã
a fost un fapt real, eu ca scriitor nu aº fi
avut curajul s-o prezint (…) E o scenã
cumplitã, vizând fabulosul, ori eu nu am
organul perceperii unei asemenea
cumplite atitudini“.   

Spuneam, în urmã cu puþin timp, într-
una din cronicile mele, cã în trilogia lui Titi
Damian descoperim o lume fãrã busolã, o
istorie care a luat-o razna de tot, o fiinþare
colectivã aflatã mereu în regim de
supravieþuire cronicã, un univers aruncat
mereu la capãtul unui þipãt pe care nu-l
poate vindeca nimeni de vânãtãi. Dar, mai
ales, scriitorul ialomiþean deapãnã o saga
despre curaj, despre destin ºi despre o
memorie care trebuie sã-ºi aducã aminte
chiar ºi de uitare. 

În „Cronicile muscelenilor“, criticii ºi
istoricii literari îi gãsesc scriitorului, aºa
cum spuneam, „înrudiri“ – nu doar de te-
maticã – mai ales cu Marin Preda, su-
gerând ºi faptul cã naºii sãi literari ar putea
fi ªtefan Bãnulescu, Fãnuº Neagu,
Zaharia Stancu sau Sadoveanu. Evoluþia
lui Titi Damian, ca prozator, meritã a fi
urmãritã. Ar fi interesant de vãzut cum ºi-ar
„adapta“ pana/ inspiraþia la zvârcolirile
oraºului de ieri ºi de astãzi, la marele zgo-
mot al lumii, în general, cãci, locuit cum
este de o chemare cãtre o interesantã
metafizicã a simbolurilor, cu siguranþã,
resursele sale literare nu-l vor cantona
doar în universul ruralului.

Ion FERCU

Ecaterina Bãlãcioiu-Lovinescu

Scrisori
cãtre  Monicaa

Cunoscutã drept fosta soþie a criticului
E. Lovinescu sau ca regretata mamã a
Monicãi Lovinescu, Ecaterina Bãlãcioiu-
Lovinescu îºi va ocupa, în curând, locul
meritat în peisajul cultural românesc, prin
publicarea volumelor epistolare (pre-
conizate a fi în numãr de trei) Scrisori
cãtre Monica. Primul volum, apãrut la
Humanitas în 2012, într-o ediþie îngrijitã de
Astrid Cambose, cuprinde scrisorile
adresate de mamã fiicei în perioada 1947-
1951, de la plecarea tinerei la Paris, pentru
studii doctorale. Deºi era prevãzutã pentru
doar trei ani, plecarea aceasta îi dã
Ecaterinei Bãlãcioiu presentimentul unei
despãrþiri fizice definitive de fiica sa, o lipsã
care o va mistui, dar îi va da ºi îndârjirea
de a lupta împotriva unui sistem statal
absurd, criminal. Aºa cum mãrturiseºte
însãºi autoarea, unele texte sunt „scrisori-
testament“, din care strãbate dorinþa de
împlinire a destinului fetei: „Fii prudentã în
relaþii, în prietenii (...) Nu uita cã nimic nu e
sigur ºi nu te încrede în puterile tale fizice.
Nu te îmbãta de succesul tãu. Bucurã-te
de Paris aºa cum te-ai bucurat pânã acum
de viaþã.“

Aflatã în arhivele Securitãþii cu numele
de cod Stela, Monica Lovinescu va trãi
experienþa parizianã cu nesaþul tânãrului
eliberat de rigori abrutizante, de o politicã
haoticã, ucigãtoare a spiritului ºi a visurilor
intelectuale pe care ºi le cultivase în fami-
lia sburãtoristã. Putând fi considerat ºi o
parte a unui roman al dragostei materne,
dar ºi o filã de istorie generatoare de sufe-
rinþã, volumul îºi contureazã ºi o evidentã
dimensiune memorialisticã, EBL relatând
chiar punctual, diaristic, toate detaliile
cotidianului, filele scrise îngrijit ºi mãrunt
având rolul de a reproduce, în aerul pari-
zian, toatã viaþa lãsatã în urmã de exilatã.

Prin epistolele scrise cu greu ºi trimise cu
foarte mari eforturi ºi riscuri, mama îºi
oferã în doze mici libertatea gândului,
transpus adesea codificat, sentimentul
adoraþiei propriei fiice, augmentat de o dis-
tanþã fizicã uriaºã ºi transformat într-o ven-
eraþie cvasisacraliza(n)tã. Relieful stilistic
bogat transformã epistolele într-un veritabil
expozeu artistic, hiperedulcorat de iubirea
maternã.

Se creioneazã, subiectiv, profilul vieþii
culturale a vremii, ce încearcã înaintarea
emersã, deasupra apelor tulburi ale
politicii. Astfel, figuri marcante populeazã
scrisorile în ipostaza  prietenilor, colabora-
torilor sau cunoºtinþelor, în contextul fami-
lial al Lovineºtilor, al revistei „Sburãtorul“ ºi
a din ce în ce mai strâmtului cerc al rezis-
tenþei prin culturã: Mircea Eliade, Dan
Brãtianu, Cella Delavrancea, Monique de
la Bruchollerie, Maria Botta, Nicholas
Bataille º.a. Notele de subsol, consistente
ºi edificatoare, pe alocuri uºor derutante
sau redundante (probabil din subiectivism)
plaseazã evenimentele relatate în context,
realizeazã asocierile necesare unei
înþelegeri a fenomenului referenþial socio-
cultural. Numele schimbate, limbajul codifi-
cat stabilit înainte de plecare ºi mesajele
transmise invers mascheazã ºi evitã cen-
zura comunistã omniprezentã, chiar dacã
(sau mai ales cã) majoritatea erau scrise în
limba francezã ºi trimise prin curier diplo-
matic secret de la Institutul Francez.

Atât expeditoarea textelor, cât ºi desti-
natara sunt embleme ale intelectualitãþii
feminine româneºti, prin inteligenþã, prin
rolul catalizator al fenomenului literar
românesc, prin puterea ºi voinþa de a se
opune cu  orice preþ valului distrugãtor,
degringoladei iscate de comunism.
Experienþele trãite ºi relatate doar adiacent
sunt împletite adesea cu tragism, un exem-
plu fiind nota ce prezintã cãlãtoria spre
Paris a Monicãi, o parte din aceasta fiind
strãbãtutã într-un vagon de tren, în mor-
manul de cãrbuni, în care soldaþii înfigeau
baionetele pentru a cãuta fugarii.
Paradoxal, tînãra plecase cu documente în
regulã, chiar cu o bursã de studii oferitã de
statul român.

Un alt episod cutremurãtor este cel al
confiscãrii bibliotecii Lovinescu, act barbar,
care stârnise lacrimile chiar în rândul stu-
denþilor ce treceau în acel moment pe
stradã, apoi confiscarea mobilierului,
chiriaºul impus, pierderea moºiei Cruºeþ,
toate sãpând adânc în sufletul fiicei, care
conºtientizeazã cã ea, plecarea ei, este
cauza tuturor acestor opresiuni. Cititorul
care cunoaºte sfârºitul poveºtii empa-
tizeazã cu personajele, care, deºi supuse
umilinþei ºi suferinþelor, îºi pãstreazã dis-
tincþia ºi eleganþa. Totuºi, nu putem sã nu
reacþionãm, cel puþin curios ºi compãtimi-
tor, la premoniþiile EBL în ceea ce priveºte
propria moarte: „Spaima mea e cã voi auzi,
cã voi trãi, misterios, dupã moarte.“. În
realitate, dupã chinurile groaznice din
închisoare ºi neadministrarea medica-
mentelor, în 1960, la Vãcãreºti, EBL a fost
consideratã decedatã, târâtã la morgã,
apoi, trezindu-se printre cadavre, a fost
readusã în celulã, unde a murit.

Scrisorile din acest prim volum se
opresc la anul 1951, cu teama iminentei
întreruperi datorate cenzurii ºi lipsei de
hârtie, înainte de a se discuta despre Virgil
Ierunca, cel care în 1952 îi va deveni soþ
Monicãi. Aºteptând cu nerãbdare ºi cele-
lalte douã tomuri promise ale seriei, con-
siderãm, aºa cum însãºi EBL recunoºtea,
cã are „talent sévignesc“, cã o putem
încadra în aceeaºi clasã literarã cu
Marchiza de Sévigné, autoarea celebrelor
Scrisori adresate fiicei sale.

Mã bântuie, însã, ca o fantomã într-un
spital al ideilor, gândul cã la Bucureºti, în
2010, s-a construit mallul Sun Plaza pe
locul vechiului penitenciar Vãcãreºti, fãrã a
se dezgropa osemintele din fostul cimitir al
penitenciarului. Acolo au rãmas uitate ºi
oasele Ecaterinei Bãlãcioiu-Lovinescu,
între altele, multe, tãcute ºi grele de istorie.

Ana-Maria TICU
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1.  Note  despre
„Cântaareaa  cântãrilor“

Ar fi momentul sã mã întorc cãtre modelul
absolut, poate, al poeziei erotice, Cântarea
cântãrilor. Atribuitã, prin tradiþie, lui Solomon,
fiul regelui David, nu existã pânã la urmã nici-
un temei istoric pentru aceastã atribuire, decât
numele pomenit al regelui, în text. Nu s-a cãzut
de acord nici în privinþa momentului când ar fi
fost elaboratã. În orice caz, mult dupã domnia
miticului rege Solomon (cam prin secolele V-
IV, î. Hr.), însã materialul folosit pare sã fie
mult mai vechi ºi de sorginte folcloricã. Unii au
considerat-o poezie eroticã profanã, iar alþii au
interpretat-o teologic (simbolic, alegoric), în
mãsura în care textul a fost pãstrat în canonul
„Vechiului Testament“. De-a lungul a douã
milenii, comentatorii ei au fost miraþi de
prezenþa acestui „poem“ între cãrþile sacre de
învãþãturã. E deja de înþeles cã interpretarea
simbolicã ºi alegoricã a pãstrat Cântarea cân-
tãrilor între cãrþile „Vechiului Testament“.
„Poemul“, dacã i se poate spune aºa (fiindcã
nu omul religios, ci omul cultural vede în
aceastã Cântare o poezie), a suscitat interesul
cercetãtorilor. În traducerea lui Ioan Alexandru,
intitulatã Cântarea cântãrilor (apãrutã la
Editura ºtiinþificã ºi enciclopedicã, Buc., 1977),
existã ºase pagini care însumeazã peste o
sutã de sugestii bibliografice, traduceri,
comentarii ºi studii despre opera în discuþie. În
ce priveºte structura ei formalã, în funcþie de
textul original avut ca sursã, Ioan Alexandru
împarte materialul în opt „capitole“, o antolo-
gie, scrie el, de treizeci de poezii erotice „ce se
rosteau în cele opt zile legate de evenimentul
nunþii“ la evrei.

Petru Creþia, traducând ºi comentând într-o
lucrare a sa mai multe cãrþi ale „Vechiului
Testament“ (între care ºi Cântarea cântãrilor,
Humanitas, Buc., 1995), afirmã cã acest text
canonic cuprinde cinci poeme de iubire,
încadrate între un prolog ºi o încheiere, însã
având ca sursã „Biblia de la Ierusalim“.
Aceastã structurã, spune Petru Creþia, core-
spunde celor ºapte(!) zile din sãptãmâna
nunþii, numitã ºi „sãptãmâna regelui“, fiindcã
cei doi miri erau numiþi rege ºi reginã. Având în
vedere influenþa egipteanã netãgãduitã de
cercetãtori ºi care are legãturã cu „incestul
regal“ din familia faraonilor, mirele o numeºte
pe mireasa lui „sorã“. În „Biblia sau Sfânta
Scripturã“, apãrutã la Editura Institutului Biblic
ºi de Misiune al Bisericii Ortodoxe Române,
Buc., 1994, Cântarea cântãrilor are ºapte capi-
tole ºi înclin sã mã orientez dupã aceastã tra-
ducere. În sfârºit, textul Cântãrii cântãrilor
însumeazã „poeme“ erotice cu aspect drama-
tic, în care personajele, mirele ºi mireasa, se
cautã, se pierd, se regãsesc, fiecare prea-
mãrind minunata fãpturã a celuilalt. Tradiþiile
privitoare la nuntã, din acele strãvechi vremuri,
pot fi considerate punct de plecare pentru
aceste epitalamuri, cântece nupþiale adicã. Se
poate afirma însã cã textul Cântãrii cântãrilor a
fost admis în canonul biblic pentru cã, în inter-
pretare teologicã, el reprezintã o alegorie a
poveºtii de dragoste dintre poporul lui Israel ºi
Dumnezeu. ªi asta în mãsura în care
Dumnezeu este numit, cel mai adesea, „mire“
sau „soþ“ al poporului sãu în „Isaia“, „Ieremia“,
„Ezdra“, „Osea“, iar relaþia este descrisã în ter-
meni nupþiali. ªi în „Noul Testament“, în cunos-
cutele Epistole ale Apostolului Pavel fie cãtre
Corinteni, fie cãtre Efeseni, relaþia dintre Iisus
ºi credincioºi, dintre Iisus ºi Bisericã este
descrisã în aceiaºi termeni nupþiali. Din
aceastã perspectivã, desigur, este vorba de o
iubire sacrã, de o unire sacrã între divinitate ºi
poporul sãu, adicã o hierogamie.

Ca poem profan, cum este tentaþia inter-
pretãrilor mai apropiate de noi, deºi ar putea
pãrea paradoxal, iubirea dintre Sulamita ºi
mirele ei, dintre bãrbat ºi femeie, nu stricã prin
nimic minunea de a fi îndrãgostit. În raport cu
modul puritan pe care l-a impus morala iudeo-
creºtinã, Cântarea cântãrilor este un poem
îndrãzneþ în ceea ce priveºte vocabularul poe-
tic. Îndrãgostiþii alcãtuiesc, fiecare în parte, o
apologie a frumuseþii trupeºti a celuilalt.
„Portretul“ iubitului, afirmã în comentariul sãu
Ioan Alexandru, în cartea amintitã mai sus,
este construit în spiritul plasticii egiptene, bãr-
batul fiind acolo colorat, de obicei, în roºu-
brun, iar picioarele îi sunt de alabastru, aºa
cum le vede iubita în poem, aºezate pe o talpã
masivã de aur. Toate acestea ºi altele ar su-
gera influenþa artei plastice egiptene asupra
autorului Cântãrii, care, departe de a fi o
creaþie popularã colectivã, pare sã fie creaþia

unei individualitãþi culte anonime, cãreia îi erau
familiare caracteristicile acelei arte ºi care a
creat poemul sub semnul tradiþiilor poporului
evreu. În treacãt fie spus, frumuseþea trupului,
în literatura veche ebraicã, apare foarte rar. O
statisticã realizatã de Ioan Alexandru, în
comentariul din cartea sa amintitã mai înainte,
aratã cã o femeie este frumoasã pentru cã
devine soþie ºi femeie „roditoare“. Cel mai ade-
sea, ea este asemãnatã cu o cerboaicã sau cu
o cãprioarã. Frumuseþea fizicã era înþeleasã
ca iluzorie (cum ºi este, de fapt, din pãcate!),
idee care apare în „Pildele lui Solomon“ (sau
„Proverbe“, în funcþie de traducere), Cap.
XXXI, 30: „Înºelãtor este farmecul ºi deºartã
este frumuseþea; femeia care se teme de
Domnul trebuie lãudatã“. Dupã cum se vede,
frumuseþea trebuie cititã în cheie moralã.
Atributul „frumos“, constata Ioan Alexandru, cu
referire la trup, apare în toatã literatura ebraicã
veche doar de douãzeci ºi ºapte de ori, însã
de unsprezece ori în „Cântarea cântãrilor“. E
simptomatic, nu-i aºa?

Iubirea din acest poem este, poate, singura
iubire fericitã care a rãmas în memoria lumii.
Iubirea fericitã, aºa cum spuneam altã datã,
parafrazând pe alþii, nu are istorie. Doar iubiri-
le nefericite au fãcut rating în istoria lumii. În
„Cântarea cântãrilor“, Sulamita ºi mirele ei trã-
iesc în fericirea nesfârºitã a iubirii lor ºi în glo-
ria acestei iubiri, cum zice, în comentariul sãu,
Petru Creþia. Iubirea lor este surprinsã într-un
moment apoteotic ºi nimic nu anunþã ce se va
întâmpla în viitor. Cuplul îºi este suficient sieºi,
iubirea se hrãneºte din ea însãºi, amintindu-
se, o singurã datã, spre sfârºitul poemului, cã
iubirea vine de la Dumnezeu. Se poate spune
aºadar cã  „Nu gãsim în acest cuprins sfieli,
ruºinãri sau reþineri, îndoieli, neîncrederi sau
gelozii. Dacã ar fi pãtruns astfel de lucruri în el,
întregul poem s-ar fi transformat în cenuºã“,
cum afirmã acelaºi Petru Creþia. ªi gândindu-
ne la restricþiile pe care morala ºi etica iudeo-
creºtinã le-au impus, „îndrãznelile“ vocabu-
larului erotic sunt de mirare. Sulamita spune în
mai multe rânduri cã este „bolnavã de iubire“.
Pentru mire, trupul concret al iubitei sale este
„o grãdinã încuiatã [...], fântânã acoperitã ºi
izvor pecetluit“. Doar o singurã datã spune el
cã frumuseþea ei este „Cumplitã precum cetele
rãzboinice“, mirele fiind convins cã ochii ºi
privirea iubitei sale l-au „smintit“.

Viaþa celor doi îndrãgostiþi are însã o sin-
gurã reprezentare: „El m-a dus în casa de
ospãþ ºi sus drept steag era iubirea“, susþine
ea. Femeia se înþelege pe sine ca „o grãdinã“
ºi se oferã lui ca o grãdinã. El spune: „Venit-
am în grãdina mea, sora mea, mireasa mea!
Strâns-am miruri aromate, miere am mâncat
din faguri, vin ºi lapte am bãut“(Cap.V,1). În alt
loc, ea: „iar iubitul meu sã vinã, în grãdina sa
sã intre ºi din roadele ei scumpe sã culeagã,
sã mãnânce“(Cap.IV, 16). Sulamita îºi
aseamãnã iubitul cu un mãr: „Sã stau la umbra
mãrului îmi place, dulce este rodul lui în gura
mea!“ (Cap.II, 3). Citind literal, este aici o vo-
luptate a dorinþei fizice „ascunse“ într-un limbaj
erotic aluziv, care susþine dãruirea trupului
doar în contextul existenþei sentimentului.
Acest limbaj erotic aluziv este mult mai incitant
ºi excitant decât cuvintele neaoºe care popu-
leazã unele „opere“ literare ale prezentului.
Când este iubire, nicio urmã de ruºine în
dãruirea trupului, nicio tuºã pornograficã.
Roadele grãdinii trupului ei sunt dulci în cerul
gurii lui sau a ei, obrajii ei sunt jumãtãþi de
rodie, dinþii îi sunt „o turmã de miei/ Ce ies din
adãpãtoare“, pãrul, „o turmã de capre“, buricul,
„o cupã rotundã“, în care o picãturã de vin aro-
matã aºteaptã sã fie sorbitã de el, sânii ei sunt
miei albi care pasc printre crini, mierea
izvorãºte sub limba lui sau a ei, sãrutãrile sau
dezmierdãrile sunt mai bune decât vinul...
Atmosfera are coordonate idilice, natura este
edenicã, iar cei doi se integreazã acesteia, fac
parte din ea cu totul. E un fel de erotomorfism
în toate, pentru cã nimic nu e þipãtor în imagi-
ni: gânguresc pãsãri ºi susurã ape, totul este
plãcut la pipãit ºi la gust. Natura întreagã e
plinã de miresme ºi parfumuri (vii înflorite,
nard, aloe, mãr, trandafiri, crini, scorþiºoarã,
smirnã ºi tãmâie...), însã „nimic nu miroase

mai îmbãtãtor [...] decât trupul iubitei ºi trupul
iubitului“, mai adaugã Petru Creþia în acelaºi
loc. E atâta generozitate în dãruire ºi atâta sin-
ceritate, încât nimic din toate acestea nu este
vulgar. E o frenezie a iubirii, o pasiune sãnã-
toasã ºi debordantã, iar dacã limba ei (sau a
lui) secretã miere, aceasta trebuie gustatã cu
bucurie.

Structura dramaticã a „Cântãrii“ e aparentã,
nu se prea poate delimita ceea ce spune el
despre ea sau ea despre el, discursurile se
amestecã, nu existã un început sau un dez-
nodãmânt, nu existã o succesiune a „faptelor“.
Nu ºtim prea bine condiþia socialã a aºa-
ziselor personaje, aflându-ne fie într-o atmos-
ferã pastoralã, fie la o curte regalã, cu aluzii la
arme ºi la rãzboaie ºi cu trimiteri la existenþa
unui harem.Toate cuvintele operei fac parte
din câmpul semantic al iubirii, toate sunt
aºezate sub stindardul ei. În final, în Cap. VII,
6-7, se spun lucruri tulburãtoare, care, aseme-
nea altora, nu prea pot fi înþelese: „Cã iubirea
ca moartea e de tare ºi ca iadul de grozavã
este gelozia. Sãgeþile ei sunt sãgeþi de foc ºi
flacãra ei ca fulgerul din cer./Marea nu poate
stinge dragostea, nici râurile s-o potoleascã“...
Poate cã aici se gãseºte începutul comple-
mentaritãþii temelor pentru literatura lumii, Eros
ºi Thanatos.

Însã, ieºind din universul erotic al „Cântãrii
cântãrilor“, aº vrea sã zãbovesc asupra
Epistolei întâi cãtre Corinteni a Sfântului
Apostol Pavel, Cap. XIII, ºi asta pentru cã uni-
versitarul craiovean Marius Ghica, într-un
studiu, dintr-un ºir, publicat în „Convorbiri lite-
rare“ prin 2010, intitulat asemãnãtor cu al meu,
„Despre iubire (V)“, atrãgea atenþia asupra
zicerii impuse de Marin Preda: „dacã dragoste
nu e, nimic nu e“, formulare care ocupã spaþiul
public al cititorului neatent, majoritar. Cine
citeºte cu atenþie capitolul amintit va putea
constata cã niciodatã nu a spus Apostolul
Pavel acele cuvinte. Voi cita doar un segment
din Cap. XIII, 2: „ªi de aº avea darul proorociei
ºi tainele toate le-aº cunoaºte ºi orice ºtiinþã, ºi
de aº avea atâta credinþã încât sã mut ºi
munþii, iar dragoste nu am, nimic nu sunt.“
Apostolul spune ceva mult mai subtil, punând
la un loc  „a avea“ ºi „a fi“, fãcându-le compat-
ibile. Nu eºti/nu exiºti, decât în mãsura în care
„ai“ dragoste. Numai dacã ai dragoste
eºti/exiºti... Oricum ar fi întoarse cuvintele,
este ceva ce scapã, totuºi, înþelegerii ºi, mai
pe deasupra, s-ar putea înþelege cã iubirea
este condiþia profundã a fiinþãrii, cã ea dã
acesteia Sens. Numai dacã eºti consubstanþial
cu iubirea îl descoperi pe Dumnezeu, pe
celãlalt, pe tine însuþi. Adicã eºti...

2.  „Cu  aadâncã
mulþþumire  aam  scãpaat
de  iubire“...

Micul citat de mai sus face parte din Platon,
Opere V, („Republica“), Editura ªtiinþificã ºi
Enciclopedicã, Buc., 1986, Partea I, Cartea I,
2, la care voi reveni imediat. Vorbind mai
înainte despre „Cântarea cântãrilor“, dupã ce
am citit-o în mai multe traduceri, un mic frag-
ment mi-a atras atenþia: „Întoarceþi ochii de la
mine, cã ei de tot m-au scos din fire“;
„Întoarceþi ochii tãi de la mine,/Cãci ei m-au
smintit“, în douã traduceri diferite, ambele
susþinând cã iubirea tulburã echilibrul intern al
îndrãgostitului, cã ea îl scoate din fire sau îl
sminteºte, ceea ce este acelaºi lucru. Zicerea
biblicã mi-a adus aminte de o întâmplare cu
tâlc, dar ºi foarte hazlie din dialogul amintit al
lui Platon. ªtiindu-se cã îndrãgostitul, conform
celor mai temeinice tradiþii, îºi pierde minþile,
cel mai adesea este iertat de ceilalþi, care au
trãit experienþe asemãnãtoare. Cert este cã
toate energiile afective ale îndrãgostitului sunt
orientate cãtre obiectul pasiunii, tulburând ast-
fel raþiunea. Aºadar, dragostea reprezintã o
agresiune care tinde sã distrugã identitatea
individului. Îndrãgostitul nu mai trãieºte pentru
sine, ci întru celãlalt. Dincolo de mentalitatea

poporului român (ºi a altor popoare, desigur)
care considerã iubirea un mare pericol de care
e bine sã se fereascã omul, fragmentul din
„Cântare“ citat mai sus mi-a amintit, cum
spuneam, de incipitul celebrului dialog,
„Republica“. Aflãm astfel cã celebrul Socrate a
„coborât“ din Atena în portul Pireu pentru a
asista la sãrbãtorile zeiþei Bendis, sora tracã a
zeiþei Artemis. La sfârºitul sãrbãtorii, împreunã
cu Glaucon (fratele lui Platon), Socrate a fost
invitat de Polemarchos la cinã. Acolo se afla ºi
tatãl lui Polemarchos, pe nume Cephalos, pri-
eten cu Socrate ºi mai bãtrân decât filozoful.
Comentatorii dialogului spun cã acest
Cephalos era din Syracuza ºi cã se stabilise la
Atena în urmã cu vreo treizeci de ani la invi-
taþia lui Pericle, cã avea la Pireu o manufacturã
de arme ºi cã era metec. Conversaþia dintre
mai bãtrânul Cephalos ºi Socrate are în
vedere, mai întâi, bãtrâneþea, apoi iubirea.
Cephalos îi sugereazã lui Socrate cã ar trebui
sã coboare mai des în Pireu ºi sã-l viziteze:
„Cãci sã ºtii cã pe cât mai palide devin pentru
mine plãcerile iscate de trup, pe atât sporesc
dorinþele ºi plãcerile iscate de convorbiri“.
Socrate, mai tânãr decât interlocutorul sãu,
vrea sã afle de la acesta dacã „bãtrâneþea este
greul vieþii“. Venerabilul Cephalos încearcã
sã-i explice lui Socrate eroarea în care se gã-
sesc oamenii bãtrâni care se amãrãsc atunci
când îºi amintesc de vremurile trecute, adicã
„de iubiri, vin bun, ospeþe ºi alte asemenea“,
pierzând însã din vedere adevãrata pricinã a
necazurilor din tinereþe, care este iubirea,
dupã cum vom vedea. Iatã ce-i spune
Cephalos lui Socrate: „Odatã, am fost de faþã
când cineva l-a întrebat pe poetul Sofocle:
«Cum stai, Sofocle, cu plãcerile iubirii? Mai
poþi oare sã te bucuri de o femeie?» Poetul
rãspunse: «Cu adâncã mulþumire am scãpat
de iubire, de parcã aº fi fugit de un stãpân
smintit ºi sãlbatic.» Vorbele sale mi s-au pãrut
ºi atunci cu miez ºi nici acum nu-mi par altfel.
Cãci bãtrâneþea, scãpându-te de iubire, e
pricinã de multã pace ºi libertate. Atunci când
poftele contenesc sã te îmboldeascã ºi se
potolesc, se întâmplã din plin ce spunea
Sofocle: te îndepãrtezi de stãpâni nemiloºi ºi
turbaþi“. Într-adevãr, iubirea acapareazã într-atât
fiinþa îndrãgostitului, încât acesta nu mai
trãieºte pentru sine, pierzându-ºi, întrucâtva,
identitatea. De aici ºi multele gesturi ieºite din
logica vieþii obiºnuite pe care îndrãgostiþii le
comit adesea ºi pe care ceilalþi le trateazã cu
indulgenþã, considerându-i pe aceºtia fie „bol-
navi“, fie atinºi de „nebunia“ iubirii. 

Iubirea are o naturã antinomicã, pe care
mai întâi poeþii au sesizat-o ºi au topit-o în ver-
suri memorabile, în mãsura în care, paradoxal,
dragostea conlocuieºte cu durerea ºi suferinþa.
Un catren dintr-un sonet al lui Francesco
Petrarca, în traducerea lui ªtefan Augustin
Doinaº, ar putea susþine acest paradox al
iubirii:

„De nu-i iubire, ce simt cu fiinþa?
Iar dacã e, din ce substanþã-i oare?
De-i lucru bun, de ce-i cumplit ºi doare?
De-i rãu, de ce mi-i dulce suferinþa?“

Îmi propusesem, cu vreo jumãtate de an în
urmã, sã scriu despre Michel Onfray,
„Prigoana plãcerilor“, o carte absolut sur-
prinzãtoare, din care transpare ideea cã lumea
contemporanã occidentalã tinde sã se rupã de
morala (agresivã) iudeo-creºtinã în ceea ce
priveºte dragostea. Suntem o civilizaþie „com-
plexatã“, din pricina interdicþiilor, pare a spune
Onfray, care a considerat bucuriile trupului un
pãcat. De aceste complexe se ocupã, de vreun
secol, psihologii ºi psihiatrii. Contemporanii
noºtri, cei mai tineri adicã, rezolvã deja
metafizica iubirii prin fizica ei. Au fãcut-o ºi alþii
de-a lungul timpului, revoltându-se împotriva
regulilor instituite de vreo autoritate sau în
momentele de decãdere ale diverselor forme
de civilizaþie care ne-au precedat. Astãzi,
parcã mai mult ca oricând, plãcerea fizicã tinde
sã treacã în faþa sentimentului, de care, cel
mai adesea, mulþi se feresc. Un mare pericol
ar putea fi, astãzi, lipsa de simþire, teama de a
simþi. Se ajunge la ideea unui fel de terapie
prin sex, prin care se rezolvã problema stresu-
lui. Totuºi, nu trebuie sã credem în „amurgul
iubirii“, de care vorbeºte Aurel Codoban, cel
amintit de mine în alt loc, pentru cã omul este
construit astfel încât sã se îndrãgosteascã: sã
umble cu imaginea celui iubit în suflet, sã înflo-
reascã, sã se frãmânte sau sã sufere, dar sã
se ºi bucure de dulceaþa buzelor ºi a limbii din
care picurã miere ºi de miresmele trupului
celui iubit, ca în „Cântarea cântãrilor“.

Dan PETRUªCÃ

Despre iubire (6)
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De la o vreme încoace, ori de câte ori deschid pagini de
ziare româneºti virtuale, îmi invadeazã ecranul tot felul de
imagini ºi sloganuri care trebuie mereu închise, dar care se
redeschid, ca niºte viruºi agasanþi. E mai rãu decât de obicei,
e un fel de paroxism, o violenþã coloratã care vrea cu orice
preþ sã-mi aduc aminte de ceva, sã fac ceva, sã gândesc
cumva. Portretele doritorilor de fotoliu prezidenþial, alãturate
într-un colaj spilcuit, alcãtuiesc un cor strident, obsedant: e
campanie electoralã! 

Cum ai putea sã uiþi? Prin spatele feþelor radioase ºi pline
de promisiuni dulci se petrece o vânzolealã crâncenã ai cãrei
aburi otrãviþi ies din belºug în jurnalele de ºtiri ºi în presa
scrisã. Sunt încãlcate reguli elementare de toate felurile, se
fac atacuri la persoanã pentru care, în þãrile mai aºezate, s-ar
primi pedepse usturãtoare. Figuri care pãreau infailibile cad
dintr-o datã, ca niºte cuburi dintr-un joc de copil. Miza este
uriaºã, dar felul în care se desfãºoarã strategiile de câºtigare
a puterii pervertesc însãºi ideea de putere, deposedând-o de
atributele ei pozitive ºi dând un gust amar publicului. 

Potenþialii alegãtori, în loc sã simtã cã sunt mai înþeleºi, mai
bãgaþi în seamã, realizeazã cu stupoare cã jocul nu le aparþine
deloc, cã pãpuºarii din spatele mãºtilor nu au nicio legãturã cu
nevoile ºi aspiraþiile lor. Un simptom clar al acestei lehamite
generalizate sunt campaniile de presã prin care se urmãreºte
trezirea instinctului de votant. La mare cãutare e ideea cã
avem nevoie de o schimbare, deºi acea schimbare nu e
definitã cu adevãrat în spaþiul public: ce e de schimbat? (o doc-
trinã cu alta? care din ele? nu sunt ele toate, în varianta de
politicã dâmboviþeanã, cam acelaºi lucru?); cine e de schim-
bat? (Bãsescu oricum trebuie sã plece. Atunci pe cine schim-
bi? Pe Ponta cu Johannis? Pe Johannis cu Macovei? etc.). 

Ideea schimbãrii se asociazã, evident, cu aceea a puterii
date de dreptul la vot, prin care cetãþeanul poate sã îºi
hrãneascã iluzia cã îºi controleazã întrucâtva destinul.
Campania pentru ieºirea la vot a devenit mai importantã decât
campania electoralã în sine. Aceastã rãsturnare nu e întâm-
plãtoare. E suficient sã treci în revistã, fãrã prea mult efort, pe
toþi candidaþii, ca sã realizezi cu tristeþe cã nu te miºcã niciunul.
În termeni nord-atlantici, s-ar putea spune cã avem o problemã
cu leadership-ul, adicã nu avem conducãtori adevãraþi, înnãs-
cuþi (la urma urmei, pãstrând proporþiile, asta e o problemã
mondialã). Vorba unui distins invitat la un talk-show, România
nu a avut, în ultimele douã decade, lideri, ci persoane care au
ocupat funcþii de conducere. Cu alte cuvinte, niciunul nu s-a
ridicat cu adevãrat la înãlþimea misiunii pe care a avut-o, iar
prezidenþiabilii de azi nu aratã nici ei deloc mai bine.

Se încearcã din rãsputeri sã se gãseascã, în fiecare tabãrã,
discursul miraculos, cuvintele meºteºugite pentru ademenirea
publicului. E adevãrat, cuvintele sunt esenþiale în politicã, ne-
o demonstreazã istoria. Auzim ºi azi, cutremurându-ne, glasul
unui ªtefan cel Mare lãsând moºtenire Moldova „urmaºilor
urmaºilor“ sãi. Tot cam pe atunci, în Anglia, Elisabeta I le vor-
bea soldaþilor sãi pe câmpul de luptã, înainte de confruntarea
cu Armada spaniolã, la fel de memorabil: „ªtiu cã am trupul
unei femei slabe ºi firave; dar am inima ºi stomacul unui rege,
ºi încã al unui rege englez, ºi am cel mai mare dispreþ pentru
orice prinþ al Europei care ar îndrãzni sã-mi invadeze þara.“
Aceeaºi dârzenie apare peste câteva secole în celebra
alocuþiune din 1940 a lui Winston Churchill: „Vom merge pânã
la capãt. Vom lupta în Franþa, vom lupta pe mãri ºi pe oceane,
vom lupta cu încredere ºi putere sporitã în aer, ne vom apãra
insula cu orice preþ. Vom lupta pe plaje, vom lupta pe câmpuri
ºi pe strãzi, vom lupta pe dealuri; nu ne vom preda niciodatã.“ 

Discursurile politice de azi sunt adeseori cu mult mai
meºteºugite decât cele citate ºi, totuºi, nu reuºesc sã
emoþioneze. În mod clar, problema nu se poate rezolva doar
prin cuvântãri ingenioase, nu pentru cã acestea ar fi inefi-
ciente în sine, ci pentru cã nu au în spatele lor o viziune, un
crez, o aderare onestã, credibilã, doveditã, la un ideal comu-
nitar relevant pentru toþi. Figura miticã pe care ºi-o doreºte, în
secret, orice aspirant la prima poziþie în stat nu poate fi atinsã
decât cu preþul unui sacrificiu ce nu poate fi trucat, în favoarea
binelui comun. Elisabeta I, regina necãsãtoritã a Angliei
renascentiste, declara, fãrã sã exagereze, cã se cãsãtorise cu
Anglia ºi-i numea pe ostaºii sãi „soþi.“ E vorba aici de un pact
public cu propria conºtiinþã care ia azi alte forme, dar care, în
esenþã, e acelaºi. Câþi, însã, au „inima ºi stomacul“ necesare
sã ºi-l asume cu adevãrat?

Din  Romaanþþele  ºi  Psaalmii
poporului  român

Cântul   ll
Fragmentul  2

Drum acoperit.

Surpate încãperi.

mai multe nopþi în Babylon
scãzuserã în România
peste milenii zilele.

se dezlegau fiind uitate:
blesteme funcþionau 
prin parcuri din Bacãu.

La nordul Dunãrii deja
ardea-ntre codri timpul viitor.
bacãurile apãreau.
Nu se miºca nimic.

Þepuºele orizontale
cereau efort moral
spre nordul pomenit la sud.

din Bucureºti
pe-ntreaga þarã viitoare
se rãspândeau psihologii de umbre.

fumul, pãstrat în podul caselor,
se ridica din paie negre, umede.
ºi înapoiatul rai aºa se sufoca.
ºi iadul fu propus modernizãrii.

Creºtea din colþul muced,
politic-nou,

un cinematograf.

În salã,
Trecutul-înfierat ne promitea
cã în scurt timp va reveni –

ºi insistent, uºor ca dragostea,
ne atingea piciorul
pe-ntuneric.

sfârºirã-în coasta gârlei
bistriþene strãzile –
Cu versurile,
de atâtea ori trecurã.

(Venea - trecuse vremea
când veºnicia
de timp se pregãtea).

Se opintea în piaþa gãrii
un avion în frânghii.

urma cam cât o epocã -
O prãbuºire.

o relansare
Finalul sã aducã,
nu îºi gãsea un rost.

sub cerul spart
îmbãtrânea vãzduhul.

se desluºea
cum o femeie

pe-o muzicã de rochii
la sfârºit

se dezbrãca.

Visa o floare:
cu-amortizor
la butonierã. – muriserã

ºi n-au mai prins – 
ca mai demult Nichita

cu ceilalþi,
încã ºi mai demult.

În 2015
anul 1971
încã nu va fi trecut –. 

Scãpa.
a fi localizatã  þara -
în care, cuvintele
nu mai gãseau

mãcar o voce 

se permitea
doar cu-mprumut
ºi se scãdea întruna
din tot ce s-a comunicat.

De schimbãtoare
cât era posteritatea –
mormintele 
aveau  ceva
de dovedit.

Gheorghe
CHIÞIMUª

Elena CIOBANU

A avea inima
ºi stomacul
unui rege

O  splendidã  poveste  eminescologicã
Cãtre sfârºitul anului 2013, prof.

univ. dr. ªtefan Munteanu a publi-
cat, în revista „Acta Universitatis
George Bacovia. Juridica“, studiul
„Mihai Eminescu’s Contribution to
the Philosophy of Law“ (Contribuþia
lui Mihai Eminescu la filosofia drep-
tului). Dupã apariþia publicaþiei,
redacþia revistei a plasat studiul ºi
pe internet, atât în limba englezã, în
traducerea lect. univ. drd. Nicoleta
Botez, cât ºi în limba românã.
Textul articolului poate fi consultat ºi
pe internet.  Studiul a fost descope-
rit, astfel, ºi de consilieri de la Casa
Editorialã „Lambert Academic
Publishing“ din Germania. Drept
urmare, în data de 14 martie 2014,
printr-o corespondenþã electronicã,
ªtefan Munteanu este invitat sã
dezvolte studiul respectiv, pentru a
fi publicat sub forma unei cãrþi, în
limba englezã, la Casa Editorialã
din Germania. Profesorul ºi-a evalu-

at posibilitãþile, s-a consultat cu lect.
univ. dr. Nicoleta Botez,  care avea
sã asigure traducerea,  a cerut edi-
turii un rãgaz de trei luni ºi s-a anga-
jat sã onoreze oferta. Astfel, în ziua
de 24 iulie 2014, lucrarea a fost
înscrisã în catalogul editurii
„Lambert Academic Publishing“.
Lucrarea poate fi accesatã la
adresa: www.lap-publishing.com.

Despre dimensiunea ºtiinþificã a
acestei splendide poveºti emines-
cologice   voi reveni, neapãrat, cu
altã ocazie. Deocamdatã, subliniez
doar noutatea ºi originalitatea
cercetãrii. Evidenþiez ºi minunata
perseverenþã pe care Profesorul
ªtefan Munteanu o manifestã în
onorarea promisiunilor faþã de
Eminescu. Pentru cã nu este puþin
lucru sã reuºeºti lansarea meritelor
poetului-cugetãtor  pe piaþa euro-
peanã de carte. Deocamdatã, pre-
faþãm anunþata intenþie cu un gând

exprimat de  ªtefan Munteanu în
„Mihai Eminescu’s Contribution to
the Philosophy of Law“: ,,Urmãrind
filonul juridic al gândirii lui Mihai
Eminescu ajungem, în mod ine-
vitabil, la problematica libertãþii,
esenþialã pentru toþi creatorii de
geniu. Eminescu nu a insistat sã
elaboreze o teorie filosoficã asupra
libertãþii individuale, deºi a formulat
idei ºi în acest sens, ci a fost pre-
ocupat, cu precãdere, de aspectul
social, practic, de libertãþile cetã-
þeneºti, de drepturile politice ale
membrilor societãþii. De aceea, pe
lângã reflecþiile filosofice privind
problematica libertãþii, a cercetat
aspectele politologice, sociologice
ºi juridice de convieþuire socialã
echitabilã. El nu a putut rãmâne
indiferent la mulþimea nedreptãþilor
ºi inechitãþilor suportate de confraþii
sãi.“

Ion  FERCU
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Niciodatã toamna
În acelaºi timp cu „Toamna bacovianã –

133 – George Bacovia“ ºi Jubileul Revistei
Ateneu (cu colocviul „Ateneul ieri ºi azi“),
se desfãºurau în þarã alte evenimente cul-
turale de amploare. La Cluj, la Iaºi –
dovedind cã toamna e bogatã ºi cultural ºi
roadele se pot culege nu doar de pe tarlale.
Despre sala unde s-au þinut colocviile, a
Bibliotecii Universitãþii Vasile Alecsandri,
criticul Vasile Spiridon a spus cã n-a mai
fost aºa plinã din vremea când era... dis-
cotecã. Puteai sã o vezi pe Mihaela
Grãdinaru în apropierea acad. Mihai
Cimpoi, pe culoarul dintre scaune pe acad.
Vasile Tãrâþeanu, pe George Vulturescu
lângã Adam Pujlovic (membru ºi dânsul a
douã Academii), pe Ovidiu Dunãreanu în
apropierea lui Eugen Uricaru, iar Radu
Cârneci se afla în faþã, ca sãrbãtorit princi-
pal al revistei. Ziariºti, ºefi ºi redactori de
reviste, profesori universitari, studenþi –
umpleau cu suflarea lor sala. Atmosfera
era animatã, plinã de cãldurã.

Carmen Mihalache a deschis Colocviile
prin prezentarea evenimentelor ce se vor
desfãºura ºi prin prezentarea invitaþilor,
amintind cã poetul Radu Cârneci, iniþiatorul
seriei noi a revistei Ateneu a numit revista
„casa visurilor noastre“. Întâlnirea de la
Colocvii a fost una de suflet, cu rememorãri
din parcursul Ateneului, cu povestea
începuturilor ei ºi a bãtãliilor din rezistenþa
revistei. A vorbit apoi Radu Cârneci despre
anul 1964 (lansarea seriei noi – alãturi de

valul de reviste ce luau naºtere la Craiova,
Constanþa, Cluj, Iaºi), despre creºterea ºi
evoluþia revistei, realizatã de „oameni cu
dãruire ºi iniþiativã“. „În 1964 s-a ajuns la
totalã profunzime a ideii de Ateneu ºi
revista a devenit cunoscutã ºi recunoscutã
pe plan naþional“, a apreciat Radu Cârneci.  

Istoricul literar Nicolae Scurtu a vorbit
despre volumul în pregãtire conþinând
corespondenþa lui Radu Cârneci cât timp a
fost la revista Ateneu, un volum de circa
850 pagini ºi apoi a prezentat-o pe Cristina
Dascãlu, poetã ce a debutat în Ateneu ºi
care a adus ºi-a dat citire Cuvântului Anei
Blandiana trimis cu ocazia jubileului revis-
tei. 

Poetul George Vulturescu, director al
revistei Poesis a amintit de cei 25 de ani de
existenþã a  revistei conduse de domnia sa,
sãrbãtoriþi nu cu mult în urmã ºi a amintit
despre problemele cu care se confruntã
astãzi revistele culturale. 

Eugen Uricaru a spus: „sunt dintre cei
crescuþi la Ateneu, am debutat acum 48 de
ani“ ºi a vorbit despre o laturã a revistei,
traducerile din literatura universalã, ca
deschidere necesarã spre cultura lumii ºi a
tras un semnal de alarmã privind proasta
circulaþie a cãrþilor, ce poate duce la sub-
culturi locale, la fãrâmiþare culturalã ºi
lingvisticã, apreciind cã reprezintã o
ameninþare la unitatea naþionalã.

Stimmate  coleg,
Dommnnule  M.M.,

...Iatã, încã retrãiesc emoþio-
nantele momente ale întâlnirii
de la Bacãu: Semicentenarul
Revistei Ateneu, ce rãmâne o
datã de neuitat. La amintirea
anilor tineri sufletul meu s-a
înduioºat, paginile revistei mi
s-au deschis cu un surâs de
statornicã iubire, privirile-mi
obosite de timp lung au rede-
venit cutezãtoare, chipuri ºi
întâmplãri, ca într-un vast
panopticum, m-au împresurat
bucurându-mi vârsta de azi cu
îndrãzneala vârstei în care
atunci am învins. Nu a fost
uºor, dar voinþa noastrã de a
schimba ceva prin noi înºine
ne-a susþinut. Da, ºi am fost
primii la acea înnoire a presei
culturale, exemplul nostru fiind
urmat mai apoi de o adevãratã
falangã a publicaþiilor din prin-
cipalele centre ale þãrii.

Simate coleg,

revenind în urbea bãcãuanã
(azi înnoitã în rigorile civilizaþiei
moderne), exclam ºi eu - pre-
cum odinioarã Odobescu în
„Pseudokinegheticos“: Et in
Arcadia ego! Încã din anii de
început, tineri fiind, am sprijinit
ºi promovat tinereþea talentatã,
din cei de atunci unii devenind
în timp scriitori de linia întâi,
onorând locul de unde a pornit
revista Ateneu. Aceastã
politicã culturalã ºi îmbogãþirea
paginilor publicaþiei cu nume
sonore româneºti ºi strãine au
dat Ateneului bãcãuan pres-

tigiu ºi distincþie inconfun-
dabilã. Faptul cã în acei ani
revista noastrã se tipãrea în mii
de exemplare cu difuzare în
toatã þara, ba ºi peste hotare,
spune multe despre interesul
cu care era cãutatã. De altfel,
de-a lungul anilor, colegii care
i-au dirijat rostul ºi trãinicia –
spre lauda lor – i-au pãstrat
profilul. În cei zece luºtri ai
existenþei sale de pânã acum,
revista Ateneu a continuat sã
fie un centru iradiant de idei ºi
fapte exemplare pentru aceastã
parte a þãrii, ºi nu numai. 

La acest luminos jubileu,
când punctãm cei 133 de ani
de la naºterea Poetului

esenþial, dar ºi cei 43 de la
dezvelirea statuii ce îl
eternizeazã în bronz, pot excla-
ma cu nedisimulatã mândrie:
da, am fost acolo, atunci, în
vârful de îndrãznealã!...

Dragã prietene,

la Bacãu s-au adunat cu
acest prilej scriitori, demni zidi-
tori ai literelor române din toatã
þara; întâlnirile, discuþiile ºi pro-
punerile privind soarta revis-
telor de culturã au dat acestei
reuniuni caracterul unui ade-
vãrat simpozion, totul gravi-
tând cãtre esenþiala idee a
poetului naþional Bacovia! Mai

mult, acest eveniment cuprin-
zãtor ºi demonstrativ mi-a lumi-
nat ideea de...Þara Bacovia!
Nu am rostit-o atunci, dar o
înfãþiºez acum zicând: întrucât
existã în cuprinsul românesc
din vechi istorii acele deter-
minãri ºi denumiri voievodale
ca Þara Vrancei, a Criºurilor,
Þara Fagilor, Þara Bârsei, a
Lãpuºului, Þara Loviºtei ºi încã
alte „þãri“, toate purtând noble-
þea de neam, propun pentru
viitor ca întrunirile din cadrul
„Toamnei Bãcãuane“ sã se
întâmple de acum înainte sub
aceastã nobilã emblemã: Þara
Bacovia! Cred cã spiritul
Poetului ne-ar surâde protegui-
tor...

Stimate coleg ºi prieten,

rândurile manu-scrise, pe
care mi le-ai adresat la ple-
carea spre Bucureºti, m-au
emoþionat, îndemnându-mã
sã-mi revãd trãirile de odini-
oarã, dar ºi sã mã bucur de
noul chip al Bacãului cultural.
Referindu-mã doar la revista
Ateneu, la entuziastul colectiv
de redacþie coordonat cu har ºi
pricepere de neobosita doam-
nã Carmen Mihalache, pot fi
sigur de drumul mereu suitor al
publicaþiei noastre. La fel, gãs-
esc potrivit a sublinia sprijinul
generos al Consiliului

Judeþean prin persoana poetu-
lui Dumitru Brãneanu, care a
adus în „Þara Bacovia“ un
impresionant numãr de scriitori
ºi alþi oameni de culturã. Aº
împlini aceste câteva precizãri
prin a saluta contribuþia la
organizarea marilor sãrbãtori
bacoviene a Filialei Uniunii
Scriitorilor, condusã de remar-
cabilul Calistrat Costin, precum
ºi a Centrului Cultural „George
Apostu“, organizator ºi gazdã
aleasã, în persoana directoru-
lui, actorul ºi scriitorul Geo
Popa.

Cunoscând din îndelunga-
mi activitate problemele ce tre-
buie rezolvate în asemenea
împrejurãri, aduc mulþumiri
tuturor celor care, din dragoste
ºi preþuire pentru marele Poet,
au sprijinit fiinþarea acestui
jubileu.

Stimate coleg ºi prieten,
domnule M.M,

îmi rãmâne în continuare
satisfacþia cã fapta noastrã
(începutã acum o jumãtate de
veac) au preluat-o cu vrednicie
cei de dupã noi, iar generaþia
de intelectuali de astãzi o
împlinesc cu înþelegere moder-
nã, într-un nou timp al puterii
de neam.

...Da, în speranþa de a mai
dãinui încã, ne rãmâne în
suflet lumina celor zidite când-
va, iar apoi... Dar, cum spunea
Apollinaire: „...amintirea-i corn
de vânãtoare / cu dulci vuiri
pierzându-se pe vânt!“.

Cu prietenie  ºi preþuire
colegialã,

Radu Cârneci
Bucureºti, octombrie 2014

Þara  Bacovia
•  Scrisoaare  sentimentaalã  •
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Premiul revistei „Ateneu“ a
însemnat în primul rând o reîn-
nodare a legãturilor mele cu
gruparea literarã din Bacãu, o
grupare puternicã, centratã în
jurul acestei reviste semicen-
tenare, unde de altfel am ºi
debutat în critica literarã, în
1972. Am publicat multe articole
aici, pânã în 1991, când intere-
sul mi s-a orientat în alte direcþii,
ca sã nu spun cã am cerut un
moment de rãgaz. Sã fii cro-
nicar literar, lunar sã scrii un
articol care de cele mai multe ori
se întinde pe 5-10 pagini, este o
obligaþie pe care þi-o asumi ºi pe
care trebuie s-o respecþi cu
termene, fãrã întârziere. Pentru

„Ateneu“ am scris multe cronici
ºi eseuri, care au constituit
materia cãrþilor mele „Scene din
viaþa imaginarã“ (1983) ºi
„Voluptatea labirintului“ (1995).
Nu mai spun cã primele mele
studii despre G. Bacovia ºi
Mihai Eminescu tot aici le-am
publicat, laolaltã cu cele despre
fantasticul în proza româneascã
ºi traducerile din Mircea Eliade.
În al doilea rând, voi spune cã
premiul de la Bacãu confirmã
ecourile favorabile de care s-au
bucurat cãrþile mele „Eminescu
ºi enigmele Caietului vienez“
(2011), „Magiºtri & hermeneuþi.
Prin ruinele canonului literar“
(2007), precum ºi recenta
lucrare „Ion Creangã în viziunea
contemporanilor. De la imagine
la mit“ (2013). ªi nu în ultimul
rând aº situa contribuþia la
revista „Antiteze“, bine recep-
tatã, în þarã ºi strãinãtate, un
bun mesager al fenomenului li-
terar din Neamþ. Convingerea
mea este cã atunci când te
dedici cum se cuvine domeniu-
lui la care þii, nu se poate sã nu
ai succese ºi satisfacþii pe
mãsurã.

Iarãºi interesante, la Gala
„Ateneu“, mi s-au pãrut discuþi-
ile pe seama importanþei unei
specii publicistice la care tre-
buie sã þinem în continuare – e
vorba de cronica literarã, a cãrei
misiune este sã culeagã atent ºi
cu discernãmânt estetic, valorile
adevãrate din actualitatea lite-
rarã curentã, una destul de
compozitã, cu mediocritãþi ºi
diletanþi vanitoºi la tot pasul
(invazia de pe Internet e alar-
mantã), care aspirã la glorie
rapidã. Aº mai menþiona cã
„nemþenii“ sunt bine reprezen-
taþi în paginile de azi ale
„Ateneului“, dacã ar fi sã mã
refer la Vasile Spiridon, Ion
Dãnilã, Liviu Dãnceanu, Victor
Mitocaru, Victor Munteanu, Ion
Mitrea º. a., pe care îi citesc tot-
deauna cu plãcere, ca ºi pe
tinerii „cronicari“ Adrian Jicu ºi
Marius Manta, din garnitura
douãmiistã. Iarãºi bucuros am
fost cã în salã, la Centrul cultu-
ral „George Apostu“, s-au aflat
profesorul Constantin Cãlin, la
solicitarea cãruia mi-am început
colaborarea la „Ateneu“, ºi aca-
demicianul Mihai Cimpoi, care a
susþinut laudativ studiul meu
despre Eminescu, citându-l
intens în monumentala sa lu-
crare „Enciclopedia Eminescu“. 

Sunt bucurii irepetabile!

nu fu mai frumoasã...
Prozatorul Ovidiu Dunãreanu, ºeful

revistei Ex Ponto, a amintit de solidaritatea
existentã între scriitorii din Bacãu ºi
Constanþa, din perioada lui Radu Cârneci
ºi pãstratã pânã în prezent. 

Încântãtor a fost ºi discursul lui Adam
Pujlovic (traducãtor a peste 80 volume din
literatura românã), început cu ideea cã, de
vreme ce Ateneul îºi sãrbãtoreºte jubileul,
pãºeºte pe calea viitorului centenar. Cum
vorba sa e auritã, credem cã aºa va fi. A
fãcut promisiunea unei colaborãri mai
active cu revistele culturale româneºti,
apreciind cã ele sunt „un fãgaº viu al cul-
turii“. A relatat ºi despre prima sa traducere
din Bacovia, care a fost ºi prima traducere
din literatura românã. „Bacovia a trecut prin
infern, spune Nicolae Manolescu, dar a tre-
cut ºi prin Bach, prin Beethoven, prin mu-
zica aceasta cosmicã. E un caz total spe-
cial“. „- Cu cine sã încep traduceri din limba
românã?“, l-a întrebat Adam Pujlovic pe
Nichita Stãnescu. „- Cu Bacovia!“, a fost
rãspunsul. 

Au vorbit mulþi alþii, între care Florentin
Popescu, Mihai Cimpoi (cu pronunþatul sãu
simþ al umorului), Vasile Tãrâþeanu ºi
Constantin Cãlin, fost redactor-ºef la
Ateneu, apreciind cã revista a creat un cli-
mat cultural în Bacãu ºi Moldova de mijloc
ºi a reliefat rolul lui Radu Cârneci în
apariþia Ateneului. 

Partea a doua a jubileului a constat în
festivitatea decernãrii Premiilor revistei

Ateneu, eveniment ce a avut loc la Centru
Internaþional de Culturã ºi Artã George
Apostu din Bacãu. ªi aici atmosferã
excepþionalã, oameni mai mulþi decât
scaune ºi momente de mare încãrcãturã
emoþionalã, ca recitalul actorului Geo Popa
din poezia laureatului Ion Tudor Iovian.
Premianþii au fost:

Premiul OPERA OMNIA – Radu
Cârneci. Poet, traducãtor, om cultural,
înfãptuitor de culturã, ambasador al culturii
române peste hotare, primul redactor ºef al
seriei noi a Revistei Ateneu.

Premiul pentru prozã – Eugen
Uricaru, fost redactor al revistei Ateneu in
anii ’60, cu o operã strãlucitoare. „Eu am
debutat in revista Ateneu. La 14 ani luam
bãtaie pentru cã citeam cãrþi, la 16 ani, am
înþeles cã ºi alþii citesc, dar mai ºi scriu.
Erau scriitorii de la Ateneu“

Premiul pentru poezie – Ion Tudor
Iovian, „Poetul mirajelor candide, al senza-
þiilor fragede, în caligrafia cãrora abia dacã
se presimte, ºi e transcris, un grãunte de
violenþã“ (Al. Cistelecan); Poet care se
autodenumeºte „Împãratul“, „Orfeu cel
negru“. 

Premiile pentru criticã ºi istorie lite-
rarã – Cristian Livescu ºi Theodor
Codreanu, exegeþi ai operelor lui Mihai
Eminescu ºi George Bacovia.

Premiul special – Victor Mitocaru,
pentru cartea „O istorie vie a Ateneului“.

În 1964, în condiþiile unei deschideri cul-
turale dintre cele mai benefice pentru anii
de dupã dominaþia proletcultismului de
impunere sovieticã, s-a petrecut, la Bacãu,
un eveniment pe care abia astãzi, dupã
jumãtate de secol, îl putem evalua în toatã
amploarea lui de fenomen spiritual. Un
grup de scriitori, în frunte cu Radu Cârneci
(George Bãlãiþã, Sergiu Adam, Constantin
Cãlin, Ovidiu Genaru, Ioanid Romanescu,
George Genoiu, Mihail Sabin, Ion Roºu,
Cicerone Cernegurã), puºi în situaþia de a
opta pentru înfiinþarea unei reviste de cul-
turã, s-au oprit, cum era firesc, la numele
Ateneu, spre a marca o reluare a unei
tradiþii locale, Ateneul Cultural, publicaþia
scoasã în 1925 de G. Bacovia ºi Grigore
Tabacaru. ªi, într-adevãr, Ateneu a devenit
una dintre cele mai prestigioase reviste li-
terare din þarã, cu o remarcabilã continui-
tate, de la întemeietori pânã la cei de azi, în
frunte cu doamna Carmen Mihalache: Dan
Perºa, Marius Manta, ªtefan Radu, Violeta
Savu ºi Adrian Jicu.

Dacã parcurgi o carte, proaspãt ieºitã de
sub teascuri, Bacovia în revista „Ateneu“.
1964 – 2014. Studiu introductiv ºi bibli-
ografie, semnatã de Liviu Chiscop
(Rovimed Publishers, Bacãu, 2014), con-
staþi câte nume prestigioase au colaborat,
în cei cincizeci de ani de apariþie, la publi-
caþia bãcãuanã, cu studii, articole, eseuri,
cronici, recenzii despre geniul care a dat ºi
dã prestigiu mereu în creºtere Bacãului
tradiþional ºi modern. Între aceºtia (în
ordine cvasialfabeticã): Agatha Grigorescu-
Bacovia, Ana Blandiana, Constanþa Buzea,
Constantin Ciopraga, Constantin Cãlin,
Mihai Cimpoi, Daniel Dimitriu, Dinu
Flãmând, Gheorghe Grigurcu, Al. Husar,
Eugen Jebeleanu, Nicolae Manolescu,
Cristian Livescu, Edgar Papu, Adrian Dinu
Rachieru, Eugen Simion, Ioanid
Romanescu, Marin Sorescu, Svetlana
Paleologu-Matta, Mihail Petroveanu,
Lautrenþiu Ulici, Petru Popescu, Gheorghe
Tomozei, Constantin Trandafir, Eugen

Uricaru, Cornel Ungureanu, Mihai Ursachi,
Romulus Vulpescu, Adrian Voica, C.D.
Zeletin ºi mulþi alþii. O istorie a literaturii
române ar putea vorbi despre o veritabilã
„ªcoalã de la Bacãu“, precum cea de la
Târgoviºte sau Cercul Literar de la Sibiu,
nu atât pentru cã revista a reuºit sã adune
în jurul ei cele mai valoroase condeie ale
locurilor, dar, mai ales, pentru cultivarea
spiritului bacovian (vezi Constantin Cãlin,
cel mai de seamã exeget bacovian, Ovidiu
Genaru, cu „pecetea“ liricã a Patimilor dupã
Bacovia, Sergiu Adam, Ion Tudor Iovian,

Gheorghe Pãtrar, Liviu Chiscop) în contex-
tul interesului naþional pentru Bacovia ºi
bacovianism.

De altfel, trebuie sã remarcãm, în mod
deosebit, cã Ateneu a reuºit, prin numere
speciale dedicate lui Bacovia, prin rubrici,
prin numeroasele scrieri, traduceri, poeme
dedicate poetului, prezentarea unor eveni-
mente culturale închinate lui, sã devinã
fenomenul unic de promovare a bacovia-
nismului în literatura românã, fenomen
care nu s-a mai întâmplat cu vreun alt scri-
itor în raport cu vreo altã revistã, chiar când
a fost vorba de Eminescu (vezi, de pildã,
Luceafãrul, nume de rezonanþã emines-
cianã). Mai mult, tot la Bacãu a apãrut, în
urmã cu zece ani, ºi o altã revistã „baco-
vianã“, Plumb. Doar publicaþii ca Hyperion
din Botoºani (cu rubrica permanentã
„Eminescu in aeternum“) ºi efemeride pre-
cum Caiete eminesciene sau colecþii spe-
ciale ca „Eminesciana“ de la Editura
Junimea din Iaºi ºi „Studii eminesciene“ de
la meteorica Editurã Porto-Franco din
Galaþi au cultivat sau cultivã memoria poe-
tului. Depun mãrturie cã ºi cartea mea
Complexul Bacovia (apãrutã în douã ediþii,
la Junimea, 2002, ºi Litera Internaþional,
Chiºinãu-Bucureºti, 2003) s-a nãscut
datoritã bacovianismului cultivat de
Ateneu. Aici, la îndemnul lui Constantin
Cãlin, (apoi în Cronica ºi în Convorbiri lite-
rare), am publicat fragmente din primele
capitole, încã înainte de 1989.

La a 50-a aniversare, revista Ateneu ºi-a
recapitulat trecutul de excepþie cu o mani-
festare aidoma, în ziua de 9 octombrie
2014, cu un colocviu onorat de numeroºi
scriitori din þarã, de peste hotare ºi din
Bacãu, dar ºi de studenþi, în încãpãtoarea
salã a Bibliotecii Universitãþii „Vasile
Alecsandri“, dupã care, seara, la Centrul
Cultural „George Apostu“, cu aceeaºi
rigoare elitarã de invidiat, s-au acordat pre-
miile revistei.

La mulþi ani Ateneului ºi valoroºilor ei
redactori ºi colaboratori!

Theodor CODREANU

Fenomenul
„ATENEU“

Cristian LIVESCU

Un premiu care m-a adus
înapoi, la Ateneu



„Vedere de pe pod în infranegru e o
carte a bucuriilor încrâncenate ºi a vic-
toriilor inutile, a elanurilor retezate de
un funest sentiment al pustiului; e
cartea eºecurilor, a retragerii însânge-
rate într-o ultimã THULE, în care singu-
ra bucurie e sã ne acceptãm sfârºitul
de semne stelare în care Divinitatea s-
a cheltuit în van. Poate cã suntem con-
damnaþi sã contemplãm, în sfârºit
liniºtiþi, împãcaþi, eºecul fiinþãrii noastre
de-o clipã, transformarea, în pulberea
nimicniciei, a orgoliului superb de a-i
concura pe zei. Poate cã suntem siliþi
sã contemplãm convertirea beþiei de
viaþã într-un  memento fãrã speranþã.
Poate cã suntem condamnaþi sã
ascultãm, dupã victorie, zãngãnitul
gãunos ºi discordant din odele noastre
rãzboinice. Acelea menite a intensifica
flacãra aventurii de aruncare în
necunoscut. Ori acelea menite sã
susþinã proiectele unei iluzorii luãri în
stãpânire a lumii.

Cartea reconfirmã talentul viguros al
acestui poet remarcabil, subtil, original
(N. Manolescu), poet foarte dotat, unul
dintre cei mai promiþãtori din ultima
vreme (L. Ulici). Poetica sa energicã...
s-a sublimat într-o melancolie creativã
în care regãsim proiectul mitic al
poeziei în confruntare cu moartea,
proiect, în fond, al vampirismului
vocaþiei ºi al poemului – jertfelnic, imers
însã într-o idilã funestã ce nu-ºi mai
clameazã prigoana“ (Al. Cistelecan). 

eu  sscriu
ca  ssã  gennerez  exisstennþã

nu mai ai putere asupra mea –
þi-a rãmas
doar ura
sã te sculpteze dupã chipul ºi
asemãnarea ei
sã te þinã în viaþã

ura –
ultimul tãu capitol înainte ca tu însuþi
sã te livrezi morþii –
drog pentru zilele fãrã adevãr fãrã
dragoste
– poveste încîlcitã
orbule întunecatule

ºi te prefaci cã istoria s-a sfîrºit ºi
judecãtorii
dorm
în jilþuri –
saci de cartofi în putrefacþie peste care
nicicînd

nu va pluti
suflul Tãu Doamne îndureratule –

dar istoria chiar s-a sfîrºit
ºi salvare
nu mai existã

– niciodatã n-a fost – îþi ºopteºte
Nimeni hulitorul
ºi nu vom putea ieºi din zmîrcurile
acestui coºmar – zice –
care sîntem noi înºine – un text cu sin-
taxa explodatã în ruinã

ºi va veni
apocalipsa textului
cu spasme rupturi prãbuºiri în vîlvori

de pucioasã ºi oþet ºi emoþii
vinovate

cu omisiuni
cu hãlci de realitate defini-

tiv pierdute

infernul e Celãlalt – îþi spui – ºi te vezi
în Celãlalt
prins în cãtuºe – un animãluþ tare spe-
riat ºi singur –
poate cã ºi el în tine
îºi duce crucea

dar noi sîntem adierea parfumatã
de primãvarã
peste pestilenþa oraºelor ºi a sufletelor

noi sîntem
poemele în libertate
cu intestinele scoase afarã cu venele
umflate

chiar dacã rãdãcinile ne spînzurã-n aer
însetate de dragoste
nici un pãmînt nu ne primeºte
nici cerul –
sãmînþa ne e strivitã de bocancii lui
Nimeni

din mãduva cuvintelor
se-nfruptã – rîgîind de plãcere
moartea ºi nimeni

cîntecele
sunã

a pustiu
ºi frig

cum sã scap
de spaima cã mã voi prãbuºi

în
golul cãscat în text

(ºi o stea tocmai a cãzut
a cãzut)

dar eu scriu
ca sã generez existenþã

pentru mine
pentru tine
pentru celãlalt

*  *  *  

Mai întâi, mãrturisesc cã am fost sur-
prins de lectura extraordinarã a unuia
dintre poemele din cartea mea „Vedere
de pe pod în infranegru. Poezii gris –
piper sau ªi va veni apocalipsa tex-
tului“, lecturã  fãcutã de domnul Geo
Popa, un actor de forþã, care a recreat,
printr-un iureº de trãiri intense când în
explozie, când în surdinã, textul pe viu,
în faþa unui auditoriu încercat, de solidã
educaþie esteticã. Auditoriul l-a urmat
entuziast, înþeleg, în aceastã aventurã.
Cred cã actorul l-a cucerit nu numai
prin valoarea poemului ales, ci ºi prin
jocul subtil cu imaginile generatoare de
tensiune, prin exploatarea inteligentã a
resurselor cuvintelor, dar ºi prin inves-
tirea spaþiilor albe cu semnificaþii
inedite. Gesturile aci ample, aci abia
reþinute, intonaþia expresivã, contra-
puncticã, privirile pline de energie ori de
apãsãtoare melancolie au împlinit un
fapt artistic emoþionant. Mulþumesc
actorului Geo Popa. De asemenea, m-a
surprins poeta Violeta Savu cu lectura
unui poem de-al meu, „Migdale
prãjite“. A fãcut-o cu inspiraþie dublatã
de fin spirit critic ca argument pentru
alegerea mea ca premiant al acestei
ediþii. Masca veneþianã pe care a pur-

tat-o în timpul lecturii i-au sporit deli-
cateþea ºi misterul mediteraneean… În
tot, a fost, pentru mine, o searã de neui-
tat! Sper cã ºi pentru alþii...

Apoi,
Mulþumesc lui Dumnezeu cã a fãcut

posibilã aceastã întâlnire, la ceas
aniversar, între colaboratorii de ieri ºi
de azi ai Ateneului, redactorii ºi, desig-
ur, cititorii sãi. Mulþumesc lui Dumnezeu
cã i-a fãcut pe zãmislitorii de azi ai
Ateneului sã se gândeascã la poezia
mea ºi sã-mi acorde Premiul George
Bacovia; asta cu atât mai mult cu cât,
de  multã vreme, între mine ºi presti-
gioasa revistã s-au aºezat distanþe
enorme ca între continente, (deºi,
geografic vorbind, sîntem relativ
aproape). Nu-mi dau seama când
anume ºi de ce între noi s-a instalat un
malentendu pãgubos ºi un frig protoco-
lar deloc de dorit... (Bineînþeles cã ºtiu
ºi de ce, ºi când, dar amãrãciunea cã
am permis sã se întâmple asta nu tre-
buie sporitã, mai ales acum).

Mulþumesc tot lui Dumnezeu cã m-a
fãcut sã pun între paranteze rãceala
asta relativã ºi sã mã las inundat de
cãldura umanã a actualei echipe
redacþionale. Apreciez mult înþelegerea
criticã de primã mânã asupra cãrþilor
mele doveditã de remarcabilii ateneiºti
Constantin Cãlin, Adrian Jicu, Vasile
Spiridon, Vasile Sporici, Marius
Manta... Nu pot sã nu mã bucur cã i-am
cunoscut pe George Bãlãiþã, Sergiu
Adam, Radu Cârneci, Ovidiu Genaru,
nume cu greutate în literatura românã.
Sunt miºcat de nobleþea doamnei
Carmen Mihalache, care a ºtiut, cu ele-
ganþã ºi bunãcredinþã, sã treacã peste
animozitãþi ºi sã reîntroneze atmosfera
de civilitate, respectul valorii, rigoarea
în susþinerea demersului critic, a ideilor,
fair-play-ul în campaniile polemice,
camaraderia în vremuri de cumpãnã ºi
nu numai… Sã nu-l uit pe cuceritorul
povestaº Dan Perºa, la rugãmintea
cãruia am trimis, din nou, câteva
poeme la Ateneu – prima revistã impor-
tantã din existenþa mea de scriitor,
cuceritã pe când abia împlinisem cin-
sprezece toamne („am cinsprezece
toamne, iubito“, aºa se numea unul din
poemele mele…). 

La mulþi ani, Ateneu!

jubileu
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Niciodatã toamna

Ion Tudor IOVIAN

eu  scriu
ca  sã  generez  existenþã
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Iatã cã dupã aproape jumãtate de secol, doar
doi ani lipsesc, am primit, în sfîrºit,  premiul pen-
tru prozã al revistei în care am debutat. Este,
cred, cel mai onorant premiu din viaþa mea lite-
rarã deoarece îmi este oferit de  un Juriu care
pentru mine reprezintã vocea autorizatã a
revistei în care am debutat cu douã povestiri,
douã povestiri care oricum ar fi ele, mã
definesc. Sã mã explic – acceptarea lor la
revistã a fost posibilã datoritã lui George
Bãlãiþã, dintotdeauna un spirit selectiv ºi gene-
ros în acelaºi timp, curajul meu de a veni la
redacþie cu acele pagini fusese insuflat de
Ovidiu Genaru ºi de Sergiu Adam, iar publi-
carea s-a sãvîrºit în acele pagini pentru cã ele
existau, existau deoarece Radu Cârneci a avut
intuiþia, perseverenþa ºi credinþa cã revista
Ateneu poate ºi trebuie sã existe atunci ºi încã
o jumãtate de veac, dupã cum se vede. Revista
a fost un  moment de glorie a unui spirit – spiri-
tul prieteniei literare ºi al convingerii cã meritã
sã trãieºti întru literaturã ºi nu din literaturã. Cei
de la Ateneu s-au dovedit a fi talente puternice,
suflete mari ºi spirite ale unei libertãþi interioare
atît de puternice încît iradia în partea lor de
lume o forþã ce a trebuit sã fie respectatã chiar
ºi de cãtre cei ce nu prea  înþelegeau ce este ºi
mai ales la ce foloseºte  aceastã libertate, fie ea
ºi interioarã. 

Am fost un om norocos întîlnindu-i pe aceºti
scriitori adevãraþi într-un moment în care fiecare

pas în viaþã conteazã.  A fost o  împrejurare de
viaþã care m-a fãcut sã cred cã este important
nu doar sã scrii literaturã ci ºi sã trãieºti în aºa
fel încît  scrisul sã fie cel mai important fapt din
viaþa ta, singurul lucru la care nu poþi renunþa
chiar dacã el te va împiedica  sã mai trãieºti.
Unii dintre scriitorii de la Ateneu nu mai  sunt
printre noi. De fapt noi încã nu suntem cu ei. Dar
dincolo de aceastã anomalie, literatura ºi priete-
nia nu s-au fisurat, nu s-au fragmentat.
Dimpotrivã, asemeni cerului, ele se întind ºi pro-
tejeazã noi teritorii, noi insule, noi tãrîmuri care
se adaugã lumii cunoscute. Aceste noi pãmîn-
turi sunt noile generaþii care au preluat revista,
care întreþin  flacãra creaþiei, a generozitãþii ºi a
vieþii  literare. Revista aceasta, care mi-a acor-
dat Premiul pentru prozã în acest an aniversar,
jumãtate de secol, este unul dintre argumentele
fundamentale ale existenþei poporului român –
ea produce culturã naþionalã! Ne-au mai rãmas
puþine valori specifice în aceastã lume cuprinsã
de globalizare, iar unul dintre acestea este cul-
tura. Cultura ºi limba pe care o vorbim. Fãrã ele
noi nu mai suntem noi!  Iar Ateneu este un ge-
nerator al culturii noastre. Sã-i stãm alãturi ºi sã
ne bucurãm de lumina  care ne-o dãruieºte ºi
acum, dupã 50 de ani. E un noroc, asemeni
debutului, pentru mine sã primesc acest premiu
de confirmare. Un premiu îndelung aºteptat ºi
îndelung chibzuit. Vã mulþumesc pentru aceastã
clipã de echilibru!

Eugen URICARU

Dupã  jumãtate
de  secol

nu fu mai frumoasã...

Victor MITOCARU

Un zbor neîntrerupt
al ideii

Iubiþi participanþi la jubileul revistei Ateneu ºi, în sens mai larg,
la renaºterea lui Bacovia, aflatã într-unul din momentele ei
sonore, vreau, mai întâi de toate, sã aduc mulþumiri generosului
juriu, doamnei Carmen Mihalache pentru premiul special, care
mã onoreazã cu asupra de mãsurã.

Am fost redactor al revistei mai mulþi ani, traversând ºi
momente de înãlþare sufleteascã ºi – dacã nu e prea mult – de
propensiune creatoare, dar ºi unele tensionate, din pãcate, nu
puþine. O colegialitate de bun augur inspirau prezenþa tonicã a
doamnei Carmen Mihalache ºi, de fapt, cam toþi ai redacþiei de
pe atunci, care îmi erau ºi exemple, rãmase vii în memorie, pre-
cum este acela al domnului Constantin Cãlin, participant ºi la
aceastã reuniune festivã, regãsindu-se totodatã ºi în paginile
revistei din zilele noastre, celebratã aici.

Cartea O istorie vie a revistei Ateneu, atât de elegant prezen-
tatã de doamna Carmen Mihalache, nu este propriu-zis un
excurs monografic, cât mai mult un eseu cu elemente de mono-
grafie, aºa cum de altfel a þinut sã precizeze autoarea prezentãrii.
Împrejurãrile istorice ca ºi eroii care au iniþiat apariþia revistei ºi
i-au asigurat dãinuirea, menþionând aici în chip special demer-
surile constante ale domnului Radu Cârneci, conþinutul ideatic
desprins ca un zbor neîntrerupt al ideii m-au determinat sã
infuzez în carte multã miºcare sufleteascã ºi sã acord preemþi-
une vieþii, în aºa fel ca trãirea – dacã nu e cumva o exagerare –
sã se elibereze din document, sã învioreze momente, dispute,
relaþii, deveniri, atitudini. Nu am reuºit chiar peste tot, dar în câte-
va locuri cred cã am izbutit. Fireºte, se va spune cã nu s-a fãcut
o legãturã, deºi aluziile nu lipsesc, cu seria veche iniþiatã de
Tabacaru ºi Bacovia. Dar cartea are în intenþie împlinirea semi-
centenarului seriei noi.

De-a lungul timpului, revista însãºi, vãzutã din apropiere sau
din depãrtãri, a fost perceputã, cum e ºi firesc, ca un factor de
iradiere culturalã. Pe de altã parte, a stimulat efervescenþa cre-
atoare localã, dar a ºi contribuit din plin la renaºterea lui Bacovia,
care e, la ora actualã, un fenomen literar proeminent, alãturându-
se benefic ideii de „sfârºit continuu“.

În încheiere, aº reaminti aici o glumã pe care am spus-o cu alt
prilej asemãnãtor: Domnilor, dacã s-au spus cuvinte atât de fru-
moase despre aceastã carte, fiþi siguri cã, de cum voi ajunge
acasã, o voi citi ºi eu ca sã vãd dacã aprecierile acestea se con-
firmã.
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Rãzvan ÞUPA

Mãssura  talenntului
ºi  genniul  disstrugãtor
al  ignnorannþei

Din când în când cineva îºi
pune problema dramei tinerilor
„talentaþi“ care dispar cu
desãvârºire din domeniul pe care
pãreau sã fie înzestraþi sã îl
îmbogãþeascã. Cum lucrez cu
elevi de liceu ºi studenþi de
aproape 10 ani, m-am lovit de
aceastã situaþie încã de la primele
jurizãri. Atunci când punctajele
cele mai mari mergeau la textele
cele mai echilibrate, care erau
convingãtoare prin echilibru ºi
control al limbajului, dupã câþiva
ani descopeream cã autorul nu
mai scrie deloc, abandonând lite-
ratura pentru un alt domeniu în
care se descurcã destul de bine
(medicinã, drept, economie) iar
autori nesiguri în adolescenþã au
devenit poeþi puternici. E vorba
numai de perspectiva pe care o
alegem asupra poeziei.

Putem sã ne mulþumim cu
spaþiul poetic delimitat în termeni
ca „talent“, „geniu“ ºi alte câteva
cliºee. Abia dupã ce am cerut unui
critic literar destul de activ în
ultimii ani sã îmi indice o bibli-
ografie oricât de vagã pentru felul
în care foloseºte cuvântul „talent“
în textele sale, am putut sã-i înþe-
leg pe cei care abandoneazã
poezia dupã ce le este constatat
talentul. „Eseul lui T.S. Eliot,
«Tradiþia ºi talentul personal» este
una dintre referinþe“ mi-a spus
criticul.

Pentru cã nu am încredere în
memoria mea am cãutat atât tra-
ducerile în românã cât ºi originalul
textului respectiv. Este un exer-
ciþiu util pentru oricine îºi doreºte
sã înþeleagã câte deformãri are de
suportat demersul poetic pe teri-
toriile cliºeelor de zi cu zi. În afara
titlului, Eliot nu mai foloseºte
cuvântul „talent“ nicãieri în consis-
tentul sãu eseu. Mai mult, Petru
Creþia traduce: „Spiritul poetului e
de fapt un receptacul care cap-
teazã ºi înmagazineazã nenumã-
rate sentimente, formulãri, imagi-
ni, pãstrate acolo pânã ce toate
particulele susceptibile de a se uni
într-o combinaþie nouã se aflã lao-
laltã.“ În original, Eliot îºi începe
fraza cu „The poet’s mind“.
„Spiritul“ conþine în limba românã
sensul original dacã ne gândim la
„om de spirit“ (intelectual) sau „tip
spiritual“ (pentru „glumeþ“), dar
sensul religios tinde sã deturneze
înþelegerea noastrã. ªi asta pen-
tru cã asocierea „spirit“ (sau
„minte“) -“talent“ este fondatã pe
originea acestui termen.

În limba românã, etimologia
cuvântului trimite la originea
francezã a termenului, iar din
francezã suntem trimiºi spre latinã
(talentum) ºi greacã (talanthon).
De la unitate de mãsurã, sumã de
bani, greutate pentru balanþã,
monedã, descoperim o distincþie
relevantã. La începutul secolului
XX se vorbea despre rãdãcina
indo-europeanã a cuvântului,
„teleh“, ajunsã „tulo“ în latinã, „a
purta“. În greacã, însã, „phero“ ne
este indicat drept opusul lui „tláô“.
Dacã primul cuvânt are sensul de
„a purta“ (eventual valoare, sens,
etc.), cel de-al doilea se referã la
„a purta prin asumare, luând
asupra sa“, nefiind folosit nicio-
datã cu privire la obiecte.

Vorbim foarte des despre „tal-
ent“ în poezie ºi foarte rar despre
dezvoltarea ºi folosirea acestuia,

mulþumindu-ne pe urmele „pildei
talanþilor“ din Noul Testament sã
ne concentrãm asupra descen-
denþei divine a darului ºi mai puþin
asupra responsabilitãþii noastre de
a încuraja ducerea mai departe a
uºurinþei exprimãrii pe care cineva
o aratã într-un domeniu. Ori, obse-
dat de calificative ºi adjective,
ceea ce numim sistem literar încu-
rajeazã mai degrabã îmbãlsã-
marea ºi regretul dupã moartea
unui autor decât identificarea
mizelor reale pe care le propune
un poem.

Radu VANCU

Poezia  înnsseammnnã
inndividuaþie

Fenomenul acesta, al copiilor
Mozart sau al micuþilor Mozart, e
deja un subiect academic al soci-
ologiei culturii: se scriu despre el
teze de doctorat, se fac proiecte
de cercetare etc. E cert, într-ade-
vãr, cã un mic numãr dintre copiii
Mozart confirmã la maturitate
promisiunea excepþionalã pe care
o ilustrau în anii mici. Dacã mã
întrebaþi pe mine, aº spune cã
existã cauze de mai multe feluri
pentru „ratarea“ aceasta. Iatã-le
pe cele mai importante douã,
dupã pãrerea mea.

1) Presiunea mediului familial.
Deºi prea puþin metafizicã, se
poate totuºi sã fie explicaþia cea
mai simplã: pãrinþii îºi doresc o
carierã ceva mai sigurã pentru
odorul lor decât aceea, de tot
incertã, oricum precarã (cel puþin
în primul/primele decenii), de artist
– oricât de înzestrat ar fi el/ea. Aºa
încât îi cer sã urmeze Medicina
sau Dreptul, în nici un caz Literele
sau Conservatorul. De unde, con-
secutiv, demoralizarea & aban-
donul.

2) Nefinalizarea individuaþiei.
Dupã cum ºtiþi, din punctul meu de
vedere, poezia înseamnã individu-
aþie. Adicã, spus în termeni mai
jungieni, constituirea sinelui. Ei
bine, atunci când aceºti copii
Mozart compun sau picteazã sau
scriu la 10-12 ani precum unii din-
tre marii lor antecesori, ei sunt
într-o fazã avansatã a individuaþiei
– însã nu sunt încã realmente indi-
viduaþi. ªi, din cauzã cã individu-
aþia e de fapt un proces dureros
(naºterea sinelui nu e mai puþin
dureroasã decât naºterea trupului,
ne avertizeazã Jung), cei mai
mulþi au reacþia fireascã atunci
când încep „durerile facerii“ –
anume încetarea procesului. Doar
foarte puþini, cei pentru care voinþa
de a deveni artiºti e mai mare
decât frica de durere, aleg sã ducã
individuaþia pânã la capãt.

Acum, ca sã ajung la mine: mã
întrebaþi de ce anume n-am aban-
donat – sau, ca sã traduc în ter-
menii mei, de ce am perseverat în
ocupaþia asta bizarã. Perverseraþi,
maestre, perverseraþi! îi spunea
Ion Horea lui I. Negoiþescu prin
anii ‘70. Asta am fãcut ºi eu: am
perverserat în viciul meu, indife-
rent la aproape toate semnalele
sociale din jur, convins cã numai
faptul cã scrisul îmi procura
plãcere are vreo importanþã. 

Aºadar, plãcerea vicioasã a
scrisului a fost primul motiv. Al
doilea, la fel de important: preco-
cea mea megalomanie. Am avut
de mic reveria adrianpãunescianã
a scriitorului care vorbeºte de la
tribune maselor – nu ºtiu cine mi-o
fi vârât-o în creier, cu siguranþã
cineva din familie nu. ªi, cred, nici
altcineva de la ºcoalã – fiindcã la

ºcoala de cartier pe care am fãcut-
o asemenea reverii nu erau nici
normã, nici normale. O fi secretat-
o, probabil, creierul meu, într-un
moment de profundã virusare. Iar
virusul a incubat, a infestat gazda,
a fãcut-o dependentã de plãcerea
actului quasi-secret – ºi iatã-mã
aici.

Plãcere & megalomanie,
aºadar – la asta se reduce toatã
enorma motivaþie culturalã a
scrisului meu. 

Anca MIZUMSCHI

Atunnci  cânnd  trece
înngerul  

Nu existã un timp general al
scrisului, sau al artei. Existã doar
un timp „al tãu“, pe care l-aº de-
numi „atunci când trece Îngerul“,
pentru cã stând într-o zi în atelierul
pictorului Vasile Mureºan
Murivale, pe vremea  când lucram
împreunã la ilustraþiile de la „Anca
lui Noe“, Muri a  recitat câteva ver-
suri din carte ºi apoi a spus sen-
tenþios, ca un diagnostic de mare
precizie, când ai scris astea a tre-
cut Îngerul prin viaþa ta.

M-am întrebat deseori ca scri-
itor ºi psiholog ce e talentul ºi cu
ce te naºti, ºi am încercat de-a
lungul vieþii mele sã dau rãspuns
la aceastã întrebare. Rãspunsurile
au variat în funcþie de vârstã dar
toate au avut ca numitor comun
faptul cã orice talent presupune o

percepþie diferitã a lumii, o
înþelegere diferitã a ei. În viaþa de
zi cu zi, este foarte greu sã afli cã
eºti diferit de ceilalþi ºi, pare ºi mai
greu, sã trãieºti cu asta asumân-
du-þi condiþia. ªi atunci? ªi atunci
este simplu sã explici de ce în
tinereþea profundã a fiecãruia din-
tre noi – „cã nu e om sã nu fi scris
o poezie“ este simplu sã te ma-
nifeºti în mod creator ºi cu totul
altceva sã menþii aceastã stare ca
un efort de duratã în pofida pre-
siunii sociale, familiale sau a tim-
pului pe care îl trãieºti (de exem-
plu, o dictaturã politicã). Pentru
asta, e nevoie de un talent real,
vârtos, irepresibil fãrã de care sã
nu poþi exista sau în afara cãruia
îþi pierzi pur ºi simplu identitatea.
Aºa se întâmplã când, dupã ani ºi
ani de existenþã formalã (uneori în
aparenþã plinã de succes social)
îþi dai seama cã nu mai ºtii cine
eºti ºi te hotãrãºti sã îþi asumi ta-
lentul, asumându-te de fapt pe
tine.

Mircea Cãrtãrescu spunea la
un moment dat, îl citez aproxima-
tiv din memorie, cã poeþii
debuteazã cu o carte pe care apoi
o multiplicã la nesfârºit în poezia
lor ºi cã nu existã posibilitatea de
a crea o nouã poezie la vârsta
maturitãþii.

Nu cred asta ºi am suficiente
exemple sã o contrazic, începând
cu Arghezi, însã cred altceva.
Cred cu tãrie cã un talent suficient
de puternic structural se va mani-
festa la orice vârstã sub orice

formã, este un fel de vulcan sub-
acvatic care poate sta acolo
decenii ºi atunci când irumpe
schimbã relieful ºi asta se poate
întâmpla oricând, înainte de 21 de
ani sau dupã 40-50 de ani.

Cred cã marea majoritate a
celor menþionaþi ca fiind artiºti nu
sunt posesorii unui astfel de vul-
can subacvatic, ci posesorii unui
mic pârâu care trece prin spatele
casei ºi care nu e în stare sã miºte
nici mãcar o roatã de moarã de
apã, darãmite un om ºi atunci
neavând puterea sã recunoascã
asta, trag la neºfârºit poze la
xerox cu imaginea photoshopatã a
pârâului din spatele casei lor,
poze pe care le denumesc „un nou
volum de poezie“. Cred, dincolo
de orice, cã a avea tãria de a-þi
împlini talentul este ºi un lucru
care þine de destin pentru cã
privind cifrele de mortalitate infan-
tilã din Asia si Africa, mã gândesc
obsesiv la câte mii sau zeci de mii
de genii în artã sau în ºtiintã mor
sub cinci ani de foame, fãrã a
conºtientiza vreo clipã „cã au ta-
lent“ sau cã s-ar putea realiza prin
el.

Adrian JICU

Rãsspunnss  innverss

Nu ºtiu alþii cum sunt, dar eu
când mã gândesc la problema
scrisului îmi vine în minte,
inevitabil, întrebarea care i-a
frãmântat pe mulþi de-a lungul

Creativitatea
între potenþial ºi împlinire
În articolul „Mozaic“, publicat în numãrul jubiliar

al revistei „Ateneu“ (iulie-august 2014),
Constantin Cãlin aducea în discuþie „O (micã)
enigmã“. Aºa se intituleazã paragraful în care
Domnia Sa îºi aminteºte de o fetiþã de 10 ani,
care în anul 1966 a uimit, cu talentul ei, pe redac-
torii revistei „Ateneu“. Aflãm cã poeziile Iuliei
Secureanu au fost publicate între anii 1965 ºi
1967. De curând, criticul literar a (re)gãsit, rãtãcitã
printre alte hârtii, o scrisoare datatã 31 august
1968, pe care copila i-o adreseazã lui Ovidiu
Genaru. Dar dupã acea datã, nimeni nu a mai
auzit de Iulia Secureanu. Nu se ºtie de ce... În
cuvântul sãu, Constantin Cãlin afirmã: „poate su-
gerez cuiva sã se aplece asupra cazurilor de poeþi
consideraþi deosebit de promiþãtori la debut (nu
numai ale celor trecuþi prin revista noastrã) ºi care
au dispãrut aproape inexplicabil, prea brusc ºi
definitiv, din cîmpul literaturii.“ Autorul acestei
provocãri considerã cã, în cazul expus, o eventu-
alã explicaþie ar putea fi desluºitã dintr-o frazã for-
mulatã în scrisoare: „Am sã vã trimit ºi altele (ver-
suri – n.m.)  în curând, dacã vor ieºi pânã la urmã
bune mãcar pe gustul meu.“ El nu soluþioneazã
cazul, dar lanseazã o supoziþie: „Fraza [...] pare
cheia enigmei care ne preocupã. În ea sînt sem-
nele dorinþei de a continua sã scrie, cât ºi a even-
tualitãþii de a înceta s-o mai facã. Ivirea în
conºtiinþã a unui mai pronunþat simþ autocritic sã fi
fost, oare, în cele din urmã, cauza despãrþirii de
poezie?“.

Mi-am propus sã deschid o anchetã cu intenþia
de a atrage atenþia asupra sugestiei propuse de
Constantin Cãlin. Subiectul mi se pare incitant,
dar, în acelaºi timp, dificil. Nu ºtiu dacã se poate
rãspunde concret la întrebarea de ce anumite
persoane care, de la o vârstã fragedã, au demon-
strat un anumit ºi real talent (literar, artistic,
ºtiinþific etc.) nu ºi-au urmat apoi „steaua“ ºi, aºa
cum se afirmã ºi în articolul adus în discuþie, „au
dispãrut aproape inexplicabil, prea brusc ºi defi-
nitiv“. Invitaþia de a încerca sã rãspundã acestei
întrebãri o lansez câtorva prieteni scriitori care se
pot mândri cã au în palmaresul lor mai multe cãrþi
publicate, apreciate atât de cititori, cât ºi de critica

de specialitate. Îi invit pe cei intervievaþi sã îmi
rãspundã ºi ce anume i-a motivat pe ei sã nu
renunþe la vis, sã nu renunþe la creaþie. De ce des-
tinul lor literar - artistic a fost diferit faþã de cel al
Iuliei Secureanu?

Mi-am amintit ºi de Rimbaud care a renunþat la
21 de ani la poezie. Dar nu un astfel de caz este
în atenþia noastrã. Rimbaud a rãmas în istoria
marii literaturi universale. Figura lui, emblematicã
pentru simbolism, este cea a adolescentului de
geniu. Apoi, chiar dacã nu a mai scris poezie
dupã 20 de ani, de la Rimbaud a rãmas o colecþie
impresionantã de scrisori. Ele au fost publicate
pentru prima oarã în anul 1931, în volumul
„Lettres“ (1870-1891), prin grija editorului Jean-
Marie Carré.  

Printr-o coincidenþã stranie dar fericitã, în
numãrul anterior al revistei, rãspunde, indirect,
acestei anchete, artistul plastic Letiþia Opriºan.
Întrebãrile sunt formulate de poeta Raluca Neagu:
„Când a venit confirmarea talentului?“,
„Originalitatea unui artist. În ce constã ea? Cum
au influenþat întâmplãrile din viaþa personalã stilul
artistic? Aþi dorit vreodatã sã renunþaþi?“ etc. Iar
rãspunsurile distinsei pictoriþe sunt tranºante:
„Stilul existã apriori în structura artistului. Nimic nu
poate fãuri artistul ignorându-l. / Sã renunþ?
Imposibil! Cine în locul meu ar fi putut s-o facã? /
Eu însãmi sunt prietena prietenilor picturilor
mele.“ Despre motivaþie, întâmplãri din viaþã faste
sau nefaste cultivãrii propriului talent, despre bal-
anþa între îndoiala ºi încrederea în sine, dar poate
mai ales despre stil vorbesc ºi repondenþii acestei
anchete, unii direct, alþii, printre rânduri. 

A avea talent nu este echivalent cu a fi creativ.
Atunci când, pe lângã talent, se adaugã ºi alte
caracteristici (cum ar fi, „inteligenþã superioarã,
imaginaþie, originalitate, adaptare, evoluþie, con-
strucþie, libertate interioarã, puterea de distanþare“
– cf. Michel ºi Bernardette Fustier), persoana
înzestratã cu talent cu greu va renunþa la plãcerea
de a crea.

Violeta SAVU



vremii: cui prodest? Fireºte, unii
au abandonat, alþii au continuat. O
vorbã popularã spune: „Cel mai
deºtept cedeazã primul“. Se pare
cã nu sunt în categoria celor
deºtepþi cãci continui sã scriu, chit
cã interesul pentru literaturã e tot
mai scãzut, iar pentru criticã e
sublim, dar lipseºte... Ei bine, am
uneori sentimentul cã tocmai
acest derizoriu mã împinge sã fac
ceea ce fac. Poate nu întâmplãtor
mi-am intitulat cea mai recentã
carte Caruselul cu hamsteri.
Decupaje din literatura postde-
cembristã, titlu ce vrea sã suge-
reze tocmai acest amestec indici-
bil de inerþie ºi utopie care mã
motiveazã. Pentru mine scrisul e o
chestiune de obiºnuinþã. Mi-a
creat o anume dependenþã care
îmi aminteºte de chinezii care se
adunau sã fumeze opium deºi unii
dintre ei nu mai ieºeau niciodatã
vii de acolo. ªi totuºi mergeau...

Cât priveºte celelalte întrebãri
ale Violetei Savu, ar fi multe de
spus, dar voi fi scurt. Nu ºtiu de ce
renunþã unii scriitori talentaþi.
Chiar nu ºtiu. Fiecare cu povestea
lui. Eu mã voi opri doar la douã
cazuri. Titu Maiorescu, autor de
versuri adolescentine, pe care le-a
aruncat, dupã cum pretinde în
Jurnal ºi epistolar, în foc. Spirit
(auto)critic? Pozã? Ipocrizie?
Mistificare? Sunt n întrebãri pe
care o asemenea mãrturisire le
ridicã. ªi n presupuneri. Singurul
rãspuns pe care îl am la îndemânã
este cariera lui Maiorescu. Cert e
cã avocatul ºi politicianul au bãtut
scriitorul. Nu ºtiu dacã problema
poate fi rezolvatã în termeni de ori
carierã, ori scris, însã ºtiu cã teo-
reticianul junimist a ales bine.

Celãlalt exemplu, cunoscut ºi
el, este Nicolae Labiº, silit sã
renunþe din cauza unei morþi pre-
mature, care a generat speculaþii
nesfârºite, aruncându-l în legendã
ºi aducându-i o notorietate pe
care o activitate literarã obiºnuitã
(cu câteva volume) nu i-ar fi adus-
o. Nu ºtiu de ce, dar am senzaþia
cã ar fi devenit un poet de pluton... 

În chip de concluzie, voi
rãspunde cu o întrebare inversã,
care ar putea deveni, la rândul ei,
pretextul unei alte anchete. Pe
mine mã preocupã nu de ce
renunþã unii scriitori talentaþi, ci, sã
am pardon, de ce nu renunþã cei
lipsiþi de talent?

Chris TÃNÃSESCU
(MARGENTO)

Poetul  înngropat
înn  poetul  cunnosscut

Paradoxul aparent e cã nu
putem vorbi despre poeþi sau scri-
itori (cândva) potenþial mari dar
rãmaºi necunoscuþi decât... uitân-
du-ne la cei cunoscuþi. De ce, pen-
tru cã, bineînþeles, pe alþii nu-i
cunoaºtem. Nu ºtim, ca în cazul
sfinþeniei, cã „lumina nu poate fi
þinutã sub obroc“, deoarece în li-
teraturã avem de-a face numai cu
lumini ieºite de sub obroc (chiar ºi

atunci când ne ocupãm de autori
obscuri cãci iatã, cumva au ajuns
la noi). Mult mai frecvent ºi cu tâlc
pentru literaturã, vorbim de
potenþial obscuri sau necunoscuþi
care au ajuns mari repere – ma-
nuscrisele lui Kafka, slavã
Domnului, nearse dupã moartea
lui în ciuda cerinþei exprese,
sipetul plin de poezie ºi poeþi unul
mai diferit ca altul al lui Pessoa,
bafta chioarã a lui Tagore de a fi
citit ºi promovat de Pound ºi Yeats
(care se vor dezice de el când vor
vedea la ce amploare se ajunge,
inclusiv la Nobel) când abia dacã
era ºtiut (doar cât sã fie controver-
sat) la el în provincie. 

Dar nu despre asta vreau sã
vorbesc, oricum n-ar fi o mare
noutate, ci despre acel scriitor din
fiecare scriitor care ar fi putut sã
se dezvolte dar s-a oprit în
favoarea celui dominant, despre
acel alter ego sau potenþial het-
eronim care este eclipsat de eul
manifest al scriitorului, cel ce s-a
impus. Acest scriitor neafirmat
poate fi, dar nu e neapãrat opusul
celui consacrat, ci mai degrabã ca
Nefârtatul din mitologia românã, e
un complementar, poate o vari-
antã integralã a acestuia, dacã nu
chiar împlinirea sa, evitatã pentru
cã ar fi dus la blocaj sau chiar
aneantizare. 

Ziceam în ancheta despre
Bacovia de acum câþiva ani
despre Constantin Acosmei ºi
obsesia sa pentru textele postume
ale maestrului, unde eroziunea,
descompunerea sunt finalmente
lãsate sã cangreneze, sã
dezmembreze totul. Acesta e ade-
vãratul Bacovia, ar zice Acosmei,
care, ca orice poet viu, vorbind
despre alþii vorbeºte despre sine,
cãci îi poartã într-adevãr în sine.

Harold Bloom spunea despre
Whitman cã e, în ciuda
aparenþelor, foarte complex ºi
sofisticat. Aº adãuga: ºi în ciuda
cliºeelor. De fapt poetul nepublicat
din fiecare poet este cel care îl va
salva de fiecare datã din toate
sertãraºele în care îl va bãga
aparent lumea (literarã). David
Baker, apropos de Whitman, are
un eseu foarte interesant despre
contracurenþii de adâncime din
poezia bardului, cei care curg în
mod insidios ºi dizolvant în sens
contrar faþã de starea ºi direcþia
aparentã a poemului. Dar cât de
valabil e acest lucru despre orice
alt poet adevãrat, de fapt! 

Acel „vãz monstruos“ pe care-l
ºtim noi ca al lui Caragiale e gãsit
de Baker ºi la Whitman  (bineînþe-
les, totodatã „simþind enorm“ auro-
ral-american), cãci îi identificã
drept dar precumpãnitor vederea
ce mãturã totul, panoramicã. Dar
prin paºi abia simþiþi, prin curgere
ºi gradaþii subterane, vãzul se
scufundã în adevãratul simþ enorm
(scufundat în specific), al pipãitului
– prin care, zice Baker, America
se maturizeazã brutal în urma
rãzboiului, când poetul mângâie
muribunzi, se atinge de moarte,
de preºedintele asasinat, de
mlaºtina putrefacþiei ºi de celãlalt,
în actul „particular ºi conectiv“ al

„transcendenþei palpabile“ a atin-
gerii. Dar acest poet din Whitman
exista, totuºi, dinaintea expe-
rienþelor târzii, cel obsedat de un
cosmo-erotism al atingerii chiar ºi
doar bãnuite, cel complet copleºit
ºi numai sã stea alãturi de altcine-
va în „Song of Myself“... 

Aºa la Eminescu, alternanþele
ritmice experimentale din „O
cãlãrire în zori“ sunt apoi aparent
abandonate, iar jucãuºul
improvizator pare sã fie înghiþit de
„clasicul romantic“. Aºa sã fie?
Opera postumã, desigur, ne aratã
un poet neºtiut, ludic, baroc,
eclectic, dar ce ne intereseazã nu
e poetul literalmente nepublicat
(antum), ci acela care a rãmas
nepublicat, fiind, de fapt, înglobat
ºi camuflat în poezia publicatã.
Este vorba de daimonul ascuns,
cel ce-ndeamnã la nebãnuite „jam
session-uri“ unde metrul (ºi ero-
tismul) safic, de pildã, sunt altoite
cu registrul folcloric ºi amorul
romantic ºi astfel, un profund
eclectism ºi experimentalism sunt
integrate adânc, în contracurent,
cu o mãiestrie ce trece dincolo de
orice meºteºug vizibil...

Dan PERªA

SSccrriissuull  ee  oo  ffaabbuullooaassãã
aavveennttuurrãã

Sora mamei mele putea vorbi,
la vârsta de cinci ani, în francezã,
spaniolã, englezã ºi rusã, ºtia „pe
de rost“ mii de poezii ºi era o
promiþãtoare poetã. N-a mai scris,
pentru cã a murit de meningitã.
Maicã-mea, a fost o promiþãtoare
poetã în adolescenþã, a publicat în
revistele vremii, dar n-a mai avut
chef ºi vreme de poezie dupã ce a
avut copii. ªi, probabil, fiecare
poet promiþãtor ce-a dispãrut, îºi
are povestea sa, unicã. Ei ar tre-
bui întrebaþi ce ºi cum. Ioan Dan
Nicolescu debuteazã cu un roman
excepþional ºi, dacã nu mã înºel, a
mai scris unul, apoi tãcere. L-am
întâlnit la un târg de carte, era un
om vesel, inteligent, foarte vioi. Nu
l-am întrebat de ce n-a mai scris.
N-a mai vrut. ªi ca el, atâþia alþii –
chestiuni existenþiale, politice sau
mai ºtiu eu ce.  Cristian Pricop s-a
oprit dupã douã volume...
Probleme de viaþã au intervenit.  

Într-un interviu acordat lui
Ovidiu Dunãreanu acum câþiva
ani, am înºirat calitãþile care cre-
deam eu cã sunt necesare unui
om ca sã fie scriitor. Sunt o grã-
madã de calitãþi necesare ºi e
nevoie de toate. E de ajuns ca una
sã lipseascã ºi nu poþi ajunge scri-
itor. De pildã, tãria de a sta cu fun-
dul pe scaun ca sã scrii, când alþii
se duc în cluburi, se joacã pe com-
puter, vãd filme sau se distreazã
la concerte. Ei bine, în ce priveºte
adolescenþii promiþãtori ce dispar
subit, eu cred cã explicaþia e
urmãtoarea. Adolescenþa e o
perioadã aparte din viaþa unui om.
Problemele ce le întâmpinã ado-
lescentul îi dau o stare de energie
aparte, îi dau o conºtiinþã vie.
Astfel se suplinesc unele dintre
calitãþile necesare pentru a fi scri-
itor ºi adolescentul poate scrie.
Dar adolescenþa trece ºi nu mai
are cine suplini calitãþile reale
necesare. Acest om dispare ca
scriitor. Îºi vede de viaþa lui. Este,
bãnuiesc, ºi cazul poetei în faºã
datã ca exemplu aici. ªi ca ea,
atâþia alþii. Pentru adevãraþii scri-
itori, cred cã scrisul se transformã
într-un mod de viaþã. Scrisul e o
fabuloasã aventurã, mai grozavã
decât orice aventuri trãite pe dru-
murile lumii. 

Mai interesantã decât dispariþia
unor „talente“ adolescentine de pe
scena literaturii, mi se pare altce-
va. Apar scriitori ce debuteazã
excepþional, iar dupã aceea scriu
mai prost. La chestiunea aceasta
pot rãspunde. Cauza e lumea
româneascã (la noi, la alþii lumea
în care trãiesc ei). Mizeria din jurul
scriitorului, inºii grobieni de care
sunt nevoiþi sã se fereascã, sãrã-
cia, lipsa unui statut al scriitorului
în România, nerecunoaºterea va-
lorii lor, neretribuirea muncii lor
etc. Atunci când scrii, eºti ca un
melc ieºit din cochilie. Orice talpã
te poate strivi. Ca sã nu te
striveascã, trebuie sã aduni pe
tine o cochilie cât  mai tare. Însã
ea îþi rãpeºte libertatea. Marii scri-
itori sunt cei care au avut curajul
sã iasã, sã rãmânã afarã, sã fie
striviþi. Ca Esenin, Silvia Plath,
Mandelstam ºi atâþia alþii.     

Felix NICOLAU

NNee  llããssããmm  ddee  lliitteerraattuurrãã,,
ccaa  ssãã  nnee  aappuuccããmm
ddee  mmooaarrttee

Am avut un prof în facultã,
George Munteanu, autor al unei
subtile „Istorii a literaturii române.
Epoca marilor clasici“. El spunea
cã poeþii dau totul în primele cãrþi,
apoi se sting, pe când romancierii,
dacã rezistã, devin mai buni.

Întrebarea corelativã este –
cum de nu se lasã de scris cei
care scriu o viaþã întreagã la foc
continuu? Inevitabil ei se repetã –
unii ar zice cã îmbunãtãþesc, rafis-
toleazã -, deci plictisesc îngrozitor.
Pânã la urmã, scrisul într-o anu-
mitã direcþie ar trebui sã fie o stare
de graþie. ªi iar, pânã la urmã, toþi
ne lãsãm de literaturã, ca sã ne
apucãm de moarte. E cam nasol,
de fapt, sã treci din literaturã în
moarte. Modesta mea pãrere e cã
abandonul ar trebui fãcut ceva mai
devreme, ca sã ai timp sã înþelegi
moartea. ªtii cum devine asta? Ca
tipa eroinã din Ucraina care,
împuºcatã pe Maidan, a mai dat
un tweet cu „Mor“. Câþi scriitori n-
ar scrie ºi pe locul de moarte încã
un textuleþ, ceva? Deci poate e de
respectat decizia celor care s-au
putut lãsa de scris la timp.... 

A doua întrebare: eu m-am
lãsat ºi nu m-am lãsat de scris.
Sunt ºi cãlare ºi pe jos. Nu fac
fasoane acum, e pe bune. Nu pot
scrie dacã ºtiu cã nu mi se solicitã
textul respectiv. Apoi, nu pot scrie
dacã nu simt cã ceva explodeazã,
cã gãsesc o perspectivã nouã. Pe
scurt – nu am stofã de
Sadoveanu-Agârbiceanu. Dar nu-i
nicio tragedie! Atâþia alþii o au.

Stoian G. BOGDAN (SGB)

Sunnt  nnennummãrate
mmotivele  penntru  care
cinneva  poate
rennunnþa  la  sscriss

Dacã privim istoria, în special
pe cea neoficialã, despre cea ofi-
cialã pânã ºi Napoleon Bonaparte
a spus cã e o minciunã pe care
nimeni n-o contestã, putem con-
stata sau deduce cã multe dintre
geniile umanitãþii, în ciuda bene-
ficiilor aduse ºi progresului la care
au contribuit prin existenþa, gân-
durile ºi/sau creaþiile lor, au avut
parte în timpul vieþilor lor de opre-
siuni, hãrþuiri, agresiuni samd din
partea Guvernanþilor ºi/sau mem-
brilor Clerului, ba multe dintre ele
au sfârºit omorâte prin deciziile

acestora. Iatã doar câteva nume:
Iisus Hristos, Virgilius, Copernic,
Giordano Bruno, Nicolo Paganini,
Mihai Eminescu, Nicolae Labiº,
Nikola Tesla ºi multe alte sute de
mii. Ce au în comun toate aceste
genii ºi multe altele de sunt repri-
mate cu atâta violenþã, ba unele
chiar omorâte? Simplu: Faptul cã
deºteaptã masele ºi faptul cã
invenþiile lor, vorbesc aici în cazul
oamenilor de stiinþã, ajutã masele
sa fie mai puþin dependente, sau
chiar independente. Practic pre-
zintã pericol pentru anumite insti-
tuþii, dar mai ales pentru cei care
beneficiazã gras de pe urma lor.
Sã-l luãm pe Iisus Hristos: pentru
cine prezenta el pericol, deºi „peri-
col“ este impropriu spus? Pentru
Cler si totodatã pentru Împãratul
Romei care se dãdea drept zeu.
Sã-l luãm pe Giordano Bruno
acum: pentru cine prezenta el
pericol? Pentru Biserica Catolicã,
pentru cã îi contesta prin scrierile
sale însãºi fundamentul. Mihai
Eminescu, pentru cine prezenta el
pericol? Pentru Monarhie ºi pentru
beneficiarii ei. Nikola Tesla inven-
tase un generator de energie
nepoluantã, nelimitatã ºi care
putea fi distribuitã fãrã fir pe întreg
globul pãmântesc ºi utilizatã de
fiecare om gratuit. Pentru cine
prezenta pericol? Pentru cei care
vindeau electricitate, petrol, gaze,
care erau unii dintre cei mai bogaþi
ºi mai puternici oameni ai lumii.

Sigur, aceste spuse sunt vag
conexe cu subiectul anchetei ºi
pot oripila cititorul, dar asta nu
poate fi decât benefic pentru el,
pentru cã îi va ridica multe semne
de întrebare, dar ºi mai multe
semne de exclamare, iar asta îl va
aduce cu picioarele pe pãmântul
sigur al adevãrului, sau cel puþin
mai aproape de Adevãrul despre
care Iisus Hristos spunea cã te va
elibera.

Guvernele care s-au perindat la
conducerea þãrii noastre au exter-
minat nenumãrate genii – se ºtie
cã România este þara extremelor,
se nasc ºi trãiesc cele mai proaste
ºi abominabile fiinþe aici, dar ºi
cele mai strãlucitoare genii. Este
posibil ca poeta Iulia Secureanu
sã fi fost opritã sã mai scrie sau sã
mai publice de cãtre anumite
organe ale Statului respectiv. La
fel de posibil este ca ea sã se fi
oprit din scris sau publicat datoritã
unui simþ autocritic puternic, chiar
ºi pentru vârsta ei, prin intermedi-
ul cãruia sã-ºi fi conºtientizat o
eventualã micime sau limitare lit-
erarã, prin autocomparaþie cu
marii creatori ai umanitãþii, sau sã
fi conºtientizat cã nu ar putea
decât sã repete, cu altã retoricã
sau cu una inferioarã, ideile lor.
Sau este posibil ca pur ºi simplu
sã-ºi fi focalizat energia creatoare
în altã direcþie, cine ºtie? Sau este
posibil ca ea sã fi fost o invenþie a
unui securist cu umor, mã gânde-
sc la asta avându-i în vedere
numele de familie. Cine poate ºti?! 

Cât despre Rimbaud, care
practic a revoluþionat literatura
occidentalã, ce sã zic? Este posi-
bil ca acesta sã fi conºtientizat cã
nu mai are nimic de spus superior
celor spuse anterior. Este o
dovadã de mare înþelepciune sã
taci când nu mai ai nimic de spus,
sau când nu ai ceva important de
spus. Sunt nenumãrate motivele
pentru care cineva poate renunþa
la scris sau la publicat... eu aº fi
mult mai curios sã ºtiu de ce ºi
pentru ce scriu poeþii, scriitorii în
general, cãci am multe motive sã
cred ca majoritatea lor scriu ca sã
se audã scriind.
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Zilele Muzicii Contem-
porane, festival de tradiþie ºi
prestigiu s-a desfãºurat la sala
„Ateneu“ ºi Centrul de Culturã
„George Apostu“ din 2 ºi pânã
în 5 octombrie.

La ediþia cu numãrul 28,
compozitorul Liviu Dãnceanu a
propus o temã foarte interesan-
tã, „Între idioritmie ºi chinoviali-
tate“, în care analizeazã profilul
compozitorului contemporan
idioritmic, „de sine“, atent la
„beneficiile breslei ori ale
meseriei“ ºi al celor „de obºte“
– chinoviali, ce sunt pe cale sã
disparã.

Prima searã din festival –
„fãrã ostentaþie“ asupra cãreia
vom zãbovi a fost structuratã
într-un recital de pian cu lucrãri
de Frank Stemper în inter-
pretarea pianistei coreene
Junghwa Lee. Un program
consistent urmat de concertul
dirijat de Ovidiu Bãlan cu douã
lucrãri de sorginte româ-
neascã,  în primã audiþie abso-
lutã: „La piatra de hotar“ a
Feliciei Donceanu ºi „Zamolxis“
de Gabriel Mãlãncioiu (solist
Sergiu Cârstea – trompetã), cu
participarea  actorului Geo
Popa.

Cea mai recentã lucrare a
Feliciei Donceanu, compozi-
toare nãscutã în Bacãu, balada
La piatrã de hotar are semnifi-
caþii metafizice, declarate în
textul ce prefaþeazã inter-
pretarea lucrãrii.

„De pe când era tânãr,
Dumitru avusese o mare
temere nu cumva atunci când îi
va fi sorocul sã treacã pragul
pentru eternitate sã nu i se
cânte veºnicã pomenire altun-
deva decât în satul sãu. Lângã
groapa bunilor sãi. (...) Acolo
va fi piatra hotarului meu între
douã tãrâmuri“. Dupã rãzboi,
este strãpuns de o schijã,
aproape când sã ajungã acasã.
„Oh, hotarele astea cum îºi mai
schimbã locul“...

O lucrare pe care abia s-a
uscat cerneala, cu semnificaþii
profunde ºi intonaþii pur româ-
neºti, gânditã pentru orchestrã
de coarde, cu o muzicalitate
petrecutã prin isoane ºi pasaje
solistice, ce creeazã o atmos-

ferã strãbãtutã de temeri lim-
pezite de reîntoarcerea la
matcã.

Audiþia acestei noi lucrãri, m-a
trimis cu gândul la cuvintele
regretatei soprane Mirela Zafiri,
interpretã a emoþionantului
Pater imon, care nota: „Felicia
Donceanu este una dintre
aceste personalitãþi de înaltã
clasã pe frontispiciul culturii
româneºti, pe care am avut
onoarea sã o întâlnesc. Dintre
elevele lui Mihail Jora, Felicia
Donceanu poate fi consideratã
o artistã aparte. Nu numai com-
pozitoare, ci ºi scriitoare ºi
plasticianã, doamna Donceanu
are o accentuatã înclinaþie spre
literaturã sau poate mai bine
spus, spre îngemãnarea dintre
cuvânt ºi sunetul muzical.
Felicia Donceanu este o com-
pozitoare ale cãrei merite sunt
general recunoscute. A
fost distinsã cu: Menþiune spe-
cialã la Concursul Internaþional
de Compoziþie de la
Mannheim, 1961; Premiul III la
Concursul Ion Vidu, 1964;
multe Premii ale Uniunii
Compozitorilor ºi Muzicologilor
din România; Premiul George
Enescu al Academiei Române;
Premiul I la Concursul de muzi-
cã religioasã al Asociaþiei pen-
tru Pacea Religiilor 1997. A
realizat numeroase prezentãri
radiofonice, a susþinut confe-
rinþe ºi concerte lecþii, a scris
texte pentru muzica proprie ºi
pentru diverse lucrãri corale
aparþinând unor compozitori
români, a scris scenarii radio ºi
pentru spectacole muzical –
coregrafice. De asemenea este
creatoarea a diverse instru-
mente de percuþie folosite în
muzica pe care o scrie, cât ºi a
unor vitralii de mare rafina-
ment. Felicia Donceanu nu
este tributarã nici unui curent.
E ceea ce George Breazul
numea o compozitoare inde-
pendentã.“.

Superbe citatele din „Legile
lui Zamolxe“ de Remer Ra
(Editura Deceneu), folosite ca
motto – uri muzicale pentru
cele 5 secþiuni ale lucrãrii sem-
nate de Gabriel Mãlãncioiu, ta-
lentat compozitor nãscut în

Braºov în 1979, cu studii  uni-
versitare la Politehnicã ºi  mu-
zicã în Timiºoara ºi doctorat la
Cluj. Lucrãrile îi sunt interpre-
tate în þarã, în SUA, Europa de
muzicieni recunoscuþi.

„El este dincolo de viaþã ºi
de moarte, dincolo de bine ºi
rãu, dincolo de frumos ºi urît,
dincolo de curgerea timpului“.

„Fãrã inhibiþii“ s-a dorit a fi
portretul aniversar al compozi-
torului Liviu Dãnceanu. Liviu
Dãnceanu  este compozitor,
autorul mai multor volume mu-
zicologice, a nenumãrate arti-
cole muzicale, din 1990 profe-
sor de istoria muzicii, compo-
ziþie, esteticã ºi stilisticã la
Universitatea Naþionalã de
Muzicã din Bucureºti, organiza-
torul mai multor festivaluri de
muzicã nouã.

Aº îndrãzni sã afirm cã sãr-
bãtorirea a continuat ºi în seara
subintitulatã „fãrã prejudecãþi“,
când la Centrul de Culturã
„George Apostu“ am audiat
opera de camerã în ºapte
tablouri  „Unu Plus Minus Unu“
pentru sopranã (Simona
Jidveanu), tenor (Cristian
Alexandru Petrescu) ºi septet
instrumental (Ansamblul
„Archaeus“). Atât muzica cât ºi
textul aparþin lui Liviu
Dãnceanu, ce asigurã, ca de
fiecare datã, conducerea muzi-
calã. Autorul gãseºte inspirate
modalitãþi de exprimare în
opus-urile 148-154, originale
denumiri ce înmãnuncheazã
rondoul în simfonie, ciaccona
în sonatã, habanera în toccatã,
cantata ºi sonata, finalul în
nocturnã. Aceste „jocuri“ ce se
regãsesc ºi la nivelul conþinutu-
lui, trezesc curiozitatea, atenþia
ºi deopotrivã interesul ascultã-
torului.

Ediþia reuºitã ce tocmai s-a
încheiat a marcat audierea
unor lucrãri în primã audiþie,
tablouri muzicale din diverse
zone de stil care îmi aduc în
minte cuvintele/ temã de
gândire pentru noi toþi din
booklet-ul festivalului: „Ideal ar
fi ca mintea sã simtã ºi inima sã
înþeleagã“.

Vasile PRUTEANU

Opera de camerã
„Unu plus minus unu“

Pentru a înþelege rezonanþele uimitoare ale acestei opere cu
deschidere filisoficã ºi religioasã universalã, auditorilor le sunt
necesare atât cunoaºterea cât ºi intuirea accentelor cerute de
inflexiunile melodice sau modulatorii ale lucrãrii, faptul cã autorul
a limitat necesarul de neutralitate la minimum, cu un simþ al con-
flictului dramatic ieºit din comun ºi cu darul de a aºeza ºi urmãri
cu acuitate toate fazele unui parcurs muzical marcat de mituri ºi
simboluri aparþinãtoare diferitelor concepþii religioase, ºtiinþelor,
ori legitãþilor în interiorul cãreia se miºcã întregul univers. Opera
„Unu plus minus unu“ compusã de Liviu Dãnceanu este de o ele-
vaþie stilisticã de cea mai nobilã apartenenþã, are o forþã a interi-
orizãrii remarcabilã, iar simfonizarea ei este total lipsitã de artifi-
ciu sau convenþionalism. Prezentatã într-un spaþiu arid, cu o
acusticã aproximativã ºi cu o scenografie minimalã la Centrul
Cultural „George Apostu“, opera izbuteºte, totuºi, o expresivitate
sonorã de rarã calitate, graþie talentului de excepþie a sopranei
Simona Nicoleta Jidveanu, a tânãrului Christian Petrescu ºi a
componenþilor septetului „Archaeus“: Anca V (violoncel), Rodica
Dãnceanu (keyboards), Dorin G (oboi), Ion Nedelciu (clarinet),
ªerban Novac (fagot), Marius Lãcraru (vioarã) ºi Sorin Rotaru
(percuþie). Acest minunat ansamblu instrumental, împreunã cu
cei doi soliºti, pãstreazã emoþia în proporþiile ei fireºti, fãrã osten-
taþie, fãrã abuz de accentuãri ºi fãrã sã elimine amãnuntul sonor
de la situarea lui în planul general al muzicii. Resursele de
adaptare a muzicii lui Liviu Dãnceanu (compozitor ºi dirijor) ne
uimesc. Firul dramatic al operei „Unu plus minus unu“ trateazã, în
fond, miºcarea ºi evoluþia umanitãþii, redatã în simboluri de abso-
lutã acuitate, care e cel al melcului, de pildã. O fiinþã tãcutã, care-
ºi poartã în spate tot ce are. Impresioneazã muzica cu ecouri din
aproape toate curentele: preclasic, baroc, romantic, clasic, post-
modernism etc, precum ºi rezolvarea sonorã a „paradisului pier-
dut“, al raporturilor ideatice dintre bãrbat ºi femeie. De fapt, sunt
evocate toate cele trei mituri ale omenirii; „Mitul creaþiei“, „Mitul
morþii ºi al Regenerãrii“ ºi „Mitul Creºterii ºi Ascensiunii cãtre con-
stanta Luminii eterne“, care este însãºi „Divinitatea creatoare“.
Opera este compusã din ºapte tablouri – cifrã simbol, regãsitã în
creaþia divinã în 7 zile, în sãptãmâna de 7 zile, în cele 7 note ale
gamei, în cele 7 planete sau cele 7 culori ale curcubeului. Aºadar,
cifra 7 posedã proprietãþi spirituale cosmice, esoterice ºi mitice.
Pe aceste coordonate mistico - ºtiinþifice s-a aºezat interpretarea
vocalã a celor doi soliºti, fiecare impresionând prin anume calitãþi.
Soprana Simona Nicoleta Jidveanu (cu o voce amplã, catifelatã ºi
delicat timbratã) meritã toate elogiile pentru viaþa ºi stilul ei, pen-
tru maniera superioarã de cânt, susþinutã cu cizelatã artã, pentru
accentele pãtrunzãtoare ºi însufleþirea cu care a ºtiut sã restituie
o muzicã de evidentã abstracþiune. De altfel, solista a ºi scris un
studiu extrem de aprofundat despre opera de camerã a lui Liviu
Dãnceanu, de care este profund ataºatã. La rândul lui, tenorul
Christian Al. Petrescu s-a remarca prin fantezie, verva ºi iscusinþa
în gãsirea comicului burlesc, care traverseazã multe pasaje din
cele 7 secþiuni ale operei. Cunoaºterea muzicalã a lui Liviu
Dãnceanu a fost excelent excelent înfãptuitã, minunat
meºteºugitã ºi esenþialã în articularea reprezentaþiei, dantelând
partitura cu multiple efecte de paletã, suavizând, astfel, întreaga
operã cu infinitã mãiestrie.

Ozana KALMUSKI ZAREA

Tablouri muzicale
contemporane

Zilele MuziciiZilele Muzicii
• ediþia a XXVIII-a •• ediþia a XXVIII-a •
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Al doilea ºi al treilea concert al „Zilelor Muzicii
Contemporane“ s-au situat sub semnul gândirii
profund filozofice ºi religioase, invocând sim-
boluri de largã respiraþie din cultura umanitãþii.
Atât „Simfonia I“, „Concertul pentru fagot ºi
orchestrã“, „Hexaihul“ ºi Opera de camerã „Unu
plus minus unu“ de Liviu Dãnceanu au adus la
public o muzicã de o prospeþime ºi o luminozi-
tate înãlþãtoare. Creatã sub pecetea frumosului
inalterabil, Simfonia I nu poate pierde nimic din
acel farmec în virtutea cãruia straturile de mu-
zicã s-au îmbinat armonios în exprimãri veºnic
tinere prin spirit ºi idee, indiferent de câte ori ar
fi reascultatã de la prima audiþie de acum zece
ani de la Filarmonica „Mihail Jora“ din Bacãu.
Programatã ºi în ediþia 2014, „Quasisimfonia
op.13“ (cum a numit-o compozitorul) se
dovedeºte o lucrare de înaltã þinutã artisticã,
însufleþitã de maniera spectaculoasã de a con-
duce aparetul simfonic a dirijorului italian
Pieralberto Cattaneo. El a înfãþiºat simfonia în
sonoritãþi largi, intense, cu acorduri lapidare, cu
ritmuri ferme ºi însufleþite. Aºa cum vibrau rit-
murile arãtau cã pe firul existenþei curgerea agi-
tatã a vieþii nu poate fi zãgãzuitã. Vine din
pãmânt, din vãzduh, þâºneºte cu putere din
bãtãile percuþiei, din tonurile flauþilor sau din sin-
copele orchestrale. Construitã într-o anume
mãsurã pe armoniile naturale, simfonia emanã
sonoritãþi când pline de umor ºi de cãldurã
umanã, când dramatice sau prãpãstioase, aºa
cum aratã ºi viaþa lumii. Astfel, clocotul vieþii nu
gâfâie în simfonie, ci izbucneºte cu putere, ca o
vijelie, potolindu-se în pasaje vibrante de pace
sufleteascã, care te inspirã sã tragi adânc în
piept aerul proaspãt ºi înmiresmat al nopþii. Din

modul cum orchestra filarmonicii a rãspuns cu
excelenþã intenþiilor dirijorale, am putut înþelege
faptul cã pasiunile ºi patimile vieþii capãtã expre-
sia izbitor de realã a lumii sonore pe care arta
compozitorului s-a silit sã le-o dea. În compoziþi-
ile lui Liviu Dãnceanu nãvãleºte aerul proaspãt
ºi curat care spulberã „izurile“ mlãºtinoase ale
muzicilor sentimentalizante. Sonoritãþile noi,
plastice, puse sub durate cronometrice, par a
lãsa sunetul pe cont propriu, gata sã pãtrundã în
auz ca într-o harpã minusculã ºi prodigioasã, ce
percepe energii acustice mereu surprinzãtoare.
Zguduind obiceiurile noastre, fantomele muzi-
cale ale creierului, compoziþiile lui Liviu
Dãnceanu se adreseazã celei mai subtile
inteligenþe, iar audiþia lor este mult diferitã în
raport cu habitudinile devenite „idola mentis“.
Sub acelaºi raport creativ se situeazã ºi
„Concertul pentru fagot ºi orchestrã op. 49“ al
compozitorului, care i-a oferit fagotistului
ªerban Novac ºansa de a restitui cu mãiestrie o
muzicã ce posedã o îndoitã forþã de radiaþie,
înfloritã din afuziunile inspiraþiei ºi din înãlþimea
cugetãrii. Solistul a ºtiut sã dea relief lucrãrii,
stãpânind cu francheþe elementele de contrast
ºi „coloritul“ neobiºnuit care-l caracterizeazã pe
autor. Simþul echilibrului, buna stãpânire a deb-
itului sonor ºi explorarea tuturor resurselor
instrumentului, fac din ªerban Novac un muzi-
cian de mare calibru. În finalul concertului din
muzica lui Liviu Dãnceanu – asumatã cu pasi-
une de disiporul Pieralberto Cattaneo – am
ascultat un „Hexaih“ cu sonuri evocând muzica
psalticã, într-un final pus sub pecetea liniºtei,
pãcii sufleteºti ºi meditaþiei, încheind o searã cu
adevãrat plinã de farmec ºi bogatã muzicalitate.

Am fost martor la constituirea
ansamblului Ars Poetica. Era în
1991 când Ghenadie Ciobanu,
proaspãt preºedinte al Uniunii
Compozitorilor din tânãra
Republicã Moldova punea de
un ansamblu care sã pro-
moveze noua muzicã
basarabeanã, dar ºi sã lanseze
în spaþiul dintre Prut ºi Nistru
acele creaþii semnificative
zãmislite în þinuturile ultimei
avangarde europene. A fost, se
pare, unul dintre primii paºi spre
integrare sãvârºiþi, iatã, cu mult
timp înaintea celor întreprinºi,
mai mult sau mai puþin timid, de
cãtre politicieni. În accepþiunea
lui Lamartine, Ars Poetica
înseamnã a iubi, a se ruga, a
cânta. E ca o ceaþã ºi ca un
ecou: o stare sufleteascã. Ori o
exuberanþã. Dar Ars Poetica
mai e ºi acel joc al sensibilitãþii
ordonat prin inteligenþã: a cânta
altfel decât cântã toatã lumea;
într-un anume fel este o pozã
aristocraticã. Un obelisc al cãrui
vârf e dirijorul, dar al cãrui pos-
tament îl construiesc instrumen-
tiºtii. Ansamblul devine astfel un
intermediar privilegiat între com-
pozitor ºi public, ca un câine de
vânãtoare între vânãtor ºi
vânat. M-am nimerit de mai
multe ori la concertele ansam-
blului, dar parcã niciodatã nu a
sunat atât de bine ca la Centrul
de culturã ºi arte „George
Apostu“, cu ocazia reprezen-
taþiei oferitã de muzicienii din
Chiºinãu în ultima searã a festi-
valului „Zilele Muzicii
Contemporane“. O remarcabilã
reuºitã datoratã, în principal,
d i r i j o r u l u i - a c a d e m i c i a n
Gheorghe Mustea, cel care cu
metodã ºi strategie restitutivã a
dezvoltat o sistematicã devenire
a opusurilor abordate. În plus
cozeria spumoasã dispusã pe
un fond estetic aperceptiv apre-
ciabil ºi exersatã cu dezin-
volturã ºi, nu de puþine ori, cu o
finã ironie tipicã simplitãþii
dezarmante a evenimentelor
sonore surprinse în miºcarea lor
fenomenalã. Gheorghe Mustea
este un inductiv. El inves-
tigheazã exploziv, ilustrându-ºi
opþiunile cu fermitate dar ºi cu
eleganþã. Aºa se face cã diri-
jorul ne înfãþiºeazã mai puþin
cãptuºeala materialului sonor ºi
mai mult calitatea stofelor ºi a
croielilor. Nu inventarul ori arse-
nalul componistic, ci suflul
lucrãrilor. Rãspunsurile instru-
mentiºtilor au fost nu numai
oportune, dar ºi inspiratoare: le-
am resimþit - fie-mi permisã
metafora – ca focuri de armã
într-o zi seninã. Lidia Ciubuc –
pian, Larisa Golubov – violon-
cel, Lilia Bivol – vioarã, Iulia
Maximova – flaut, Iurie
Frotovcean – clarinet, Vladimir
Taran – fagot ºi Vasile
Moscvitin – percuþie ne-au vor-
bit nu despre tematica muzicilor
restituite, ci despre universul
lor. Ceea ce, sã recunoaºtem,
nu e nici simplu ºi nici la-
ndemânã. Programul a fost
întocmit, credem, voit miscela-
neu tocmai pentru a panorama
cât mai cuprinzãtor eºicherul
componistic moldovenesc. În
Arhaica, Paul Gamurari fil-

treazã, uneori cu mijloace rudi-
mentare, un soi de folclor
pãgân, prebizantin, supus
monodizãrii, isonizãrii sau poli-
fonizãrii ostinate, cu un control
al timpului muzical pe alocuri
insuficient prezervat. O cu totul
altã facturã etaleazã Violino
solo de Vladimir Beleaev: mo-
duri de atac diverse, obsesii
intervalice ºi ritmice, disonanþe
judicios încorporate, toate puse
în slujba unei arhitecturi sonore
echilibrate, axate pe cultul
detaliului. Flashes de Anastasia
Lazarencu este rodul exercitãrii
unui repetitivism tronsonal,
frecvent fracturat ºi defectiv,
aplicat fie la nivelul structurii, fie
la cel al figurii, tehnicã ce duce,
fatalmente, la minimalism, chiar
dacã autoarea face recurs la
asimetrii ori eterofonizãri parþial
salvatoare. Fãrã a fi serialã, dar
cu un puternic damf expresio-
nist, Silver Images a Ludmilei
Chise acceseazã tensiuni diso-
nantice nepregãtite ºi nerezol-
vate capabile sã instaureze un
soi de imponderabilitate funcia-
rã. Dacã era mai lungã ar fi
emanat monotonie. Aºa cum e,
relativ scurtã, lucrarea conservã
un anume interes ºi o anume
prospeþime. Forþã atavicã,
ecouri de ritual ancestral, core-
grafie violentã, culoare localã,
formã caleidoscoscopicã sunt
câteva din semnalmentele
opusului semnat de Lidia
Ciubuc: Fantasme campestre –
o suitã bazatã pe legea con-
trastului caracterologic ºi a
unitãþii tehnologice. Compozi-
toarea nu se sfieºte sã afiºeze
crâmpeie stilistice bartokiene ºi
stravinskiene, altoite pe o
matrice paradoxalã, deopotrivã
personalã ºi eclecticã. Cine
merge tot pe drum de Snejana
Pîslaru deþine suficiente tuºe
caricaturale ca sã poatã fi
plasat în siajul unui burlesc
numai bun de a fi datat ºi ante-
datat. În sfârºit, Sound etudes
nr.1 ºi 5 de Ghenadie Ciobanu
sunt o replicã finã, doctã la
deconstructivismul derridarian.
Compozitorul, departe de a des-
compune, re-compune cor-
pusuri sonore din fragmente
aparent incongruente, amintind
de jocurile morfogenetice ale lui
Aurel Stroe. Muzica se naºte
astfel din cioburi, ceea ce e, sã
recunoaºtem, o operaþie pe cât
de spectaculoasã, pe atât de
delicatã. O operaþie pe care
Ghenadie Ciobanu ºi-o asumã
la nivelul unor arhetipuri sonore
precum tãcerea, culoarea, rit-
mul, armonia º.a.m.d. Cum tot o
asumare a fost ºi cea sãvârºitã
de interpreþii din Ars Poetica: a
echilibrului pasiunii ºi sentimen-
tului cu inteligenþa sau, dacã
vreþi, a inteligenþei cu imagi-
naþia. E ca un fundament ce se
întemeiazã pe un anume delir;
dacã acesta lipseºte, prestaþia
muzicianului nu este altceva
decât o tamburinã fãrã clopoþei
ºi o clopotniþã fãrã clopot.

Vasile PRUTEANU

Sã tragi adânc în piept
aerul proaspãt

ºi înmiresmat al nopþii

Liviu DÃNCEANU
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„Eloggiul
filosofiei  româneºti“

Reorganizatã în primele zile din 1990,
Academia Românã ºi-a lãrgit cadrele, pri-
mind în rîndurile ei (ca membri titulari, cores-
pondenþi ºi de onoare) cîteva zeci de perso-
nalitãþi eminente ale ºtiinþei, literaturii ºi artei,
din þarã ºi din strãinãtate. Una dintre acestea
a fost Alexandru Surdu, corespondent în
1992 ºi titular din 7 septembrie 1993. Anul
urmãtor, în 15 aprilie 1994, d-sa ºi-a þinut dis-
cursul de recepþie: Elogiul filosofiei
româneºti, pe care, recent, Ed. Paideia l-a
scos într-o „ediþie specialã“ (78 pagini, format
14/7). Titlul aminteºte de Lucian Blaga
(Elogiul satului românesc), de Liviu
Rebreanu (Laudã þãranului român) sau de G.
Petraºcu (O privire asupra evoluþiei picturii
româneºti), care în discursurile lor de
recepþie n-au fãcut elogiul unui singur „nemu-
ritor“, înaintaº direct sau mai îndepãrtat, ci au
îmbrãþiºat un fenomen ori un domeniu.

Discursul acad. Alexandru Surdu ilus-
treazã metafora hegelianã a filosofiei ca
„sanctuar“ al conºtiinþei unui popor. Care au
fost, la noi, cei ce au contribuit la ridicarea
lui? Dimitrie Cantemir, reprezenþanþii ªcolii
Ardelene, Titu Maiorescu ºi discipolii sãi,
marii profesori din epoca interbelicã. Autorul
subliniazã faptul cã aceºtia au fost atît „fii ai
timpului lor“, cît ºi ai spaþiului în care au trãit,
dovadã convergenþa unora dintre preocupãri,
ca, de pildã, cea pentru logicã, de care s-au
folosit în demonstrarea continuitãþii ºi unitãþii
naþionale, a drepturilor istorice.

Expozitiv la început, ca o prelegere, dis-
cursul creºte în rezonanþã spre mijlocul lui,
cînd sînt enumerate „prioritãþile româneºti“:
„Ioan Petrovici a elaborat, cu 10 ani înaintea
lui Edmond Goblot, celebra raportare inversã
a noþiunilor pe bazã de sferã ºi conþinut“;
„Constantin Rãdulescu-Motru are o lucrare
remarcabilã despre Logica geneticã, ceva
asemãnãtor elaborînd, mult mai tîrziu, Jean
Piaget“; „conceptul [lui Nicolae Paulescu] de
bioplasmã, despre care vorbea la sfîrºitul
secolului XIX, este astãzi un termen curent
[...] Bioplasma este consideratã [...] a cincea
stare a materiei, cãreia i-ar corespunde o
energie specificã, pe care Paulescu o numise
«agent animator» ºi, uneori, «suflet»“; Nae
Ionescu „a fost primul filosof român care a
scris o lucrare de doctorat bazatã pe
cercetãri de logicã simbolicã ºi fundamentele
matematicilor, în 1916, cînd dezbaterile pe
aceste teme erau încã la început“. ªi exem-
plele continuã, fiind amintite numele lui Octav
Onicescu, Grigore C. Moisil, Mircea Eliade,
Constantin Noica, Mircea Vulcãnescu,
Mircea Djuvara, Eugeniu Speranþia, ªtefan
Lupaºcu, ªtefan Odobleja, Paul Postelnicu
º.a.

Evocarea drumului pînã la „momentul de
apogeu“ (anii ’30 ai secolului trecut) ºi a
dramei care i-a urmat (anii postbelici) se
încheie astfel: „A fost o vreme în care filosofia
româneascã era cu adevãrat sanctuarul cul-
turii noastre. Astãzi, ne gãsim departe de
acele timpuri [...]“.

În ciuda decepþiei din ultima frazã, a piedi-
cilor mai noi ce-au apãrut în calea filosofiei,
discursul e optimist. Om cu convingeri profe-
sionale ºi naþionale puternice, Alexandru
Surdu (care, tot în acest an, a publicat partea
a III-a din Filosofia pentadicã: Existenþa
nemijlocitã) crede în posibilitatea reclãdirii
„edificiului“, aºadar a „reînvierii ca atare a
filosofiei româneºti“. Dens, cu sinteze formu-
late sigur, o demonstraþie viguroasã, bine ori-
entatã, Elogiul sãu e una din operele majore
ale oratoriei academice, cu adevãrat de refe-
rinþã.

Vorbe  scurte
– Omul e, probabil, singura fiinþã care se

roagã, iar mãreþia lui constã în faptul cã îºi
poate îndrepta gîndurile în sus, spre cer.

– Prezenþa „Duhului“ se simte cu inima ºi
cu mintea, nu cu nãrile.

– Modernul îºi scuzã greºelile invocînd
excepþia.

– Democraþia azi: un cuvînt fãcut sã
acopere chiar ºi cele mai murdare interese.

– Odinioarã expresii-stindard, „drepturile
omului“, „drepturile minoritãþilor“ etc. au
devenit expresii-cãluº.

– Ce faci?, m-a întrebat. Mã gîndesc la
situaþiile în care petecul pare mai important
decît sacul, i-am rãspuns.

– Nu-mi ascund pãrerile greºite, ci
exprimãrile greºite.

– Îndoiala e un aliat mai sigur decît încre-
derea: pe mine m-a scutit de erori în zeci de
situaþii.

– Vreau sã fiu un „om deschis“, sincer, dar
nu-mi doresc o inimã cu uºi batante, sã intre
ºi sã iasã oricine pe ea.

– Cînd i-am spus „cîºtigul vulgarizeazã“,
citînd pe un autor dintr-o altã generaþie, m-a
privit ca pe un duºman.

– Concluzie: nu mi-a mai rãmas nimic de
fãcut decît munca!...

Pseudonime
din  presaa  locaalã

Fãrã îndoialã – ºi sînt zeci de motive pen-
tru aceasta –, meritã sã fie cunoscute. Nu vi
s-a întîmplat niciodatã sã citiþi ceva ºi sã nu
fiþi sigur dacã textul respectiv e semnat cu
numele real al autorului sau cu pseudonim?
Mie da, ºi nu numai o singurã datã. Uneori –
pe bazã de analogii ºi deducþii – am reuºit sã
aflu, alteori nu. ªi ce-i mai dureros, interesîn-
du-mã tîrziu, nici n-am mai avut pe cine sã
întreb. ªtie cineva, azi, pseudonimele din
Bacãul, Curentul Bacãului, Moldova? Nu
cred. De pildã, cine erau Fraþii Spiriduº?
Desfid chiar ºi pe cel ce ar pretinde cã le
cunoaºte pe toate din Steagul roºu, ziarul
bãcãuan din deceniul VI-IX, deci mai
aproape de noi, ºi din Ateneu.

Mã opresc, întîi, la Stelian Nanianu (1935-
2003), care a lucrat la ambele publicaþii, ca
reporter (din sectorul industrial) ºi secretar de
redacþie. Felul sãu de a-ºi semna articolele
pare nu o datã capricios, încît e greu sã-l
urmãreºti. Într-o singurã sãptãmînã, e cînd
St. Policã Nanianu (v. Steagul roºu din 18
noiembrie 1958), cînd N. Stelian (Steagul
roºu din 23 noiembrie 1958). Apoi: N.P.
Stelian (Steagul roºu, 10 noiembrie 1959) ºi
St.P. Nanianu (Steagul roºu, 4 decembrie
1959). (În acte purta numele Paul Stelian
Nanianu). ªi semnãturile continuã sã varieze.
Acum (v. „Ce e sfîrîiacul ºi cum se foloseºte
el?“, în Steagul roºu din 18 mai 1962) e
Stelian Nanianu, acum (v. „La tot pasul – rod
al hãrniciei“, în Steagul roºu din 23 mai 1963)
se rãsuceºte ºi devine N.P. Stelian ori, din
iniþiale, N.St. ºi N.St.P. Sau (sînt convins cã
tot el e) N.St. Prunaru (Steagul roºu, 15
octombrie 1958), Stelian Moina (Steagul
roºu, 10 ianuarie 1964) ºi Stere Nicodim
(Steagul roºu, 6 ianuarie 1974).

La sfîrºitul anilor ’50 ºi începutul anilor ’60,
una din semnãturile frecvente în ziarul local
(regional) era cea a lui Gr.V. Coban (1914-
1986), jurist la origine, ajuns, ca ºi alþi
basarabeni, profesor de limba rusã, ulterior
lector universitar. Condei harnic, îºi fructifica
oportun cunoºtinþele scriind cronici plastice,
medalioane literare, fãcînd traduceri, alcã-
tuind diverse „carnete sovietice“. Multe din
aceste materiale le-a semnat cu pseudonimul
Gr. Doru. Dupã apariþia Ateneului, va fi prin-
cipalul critic de artã al revistei. Aci va folosi
cel mai adesea numele real, dar va recurge ºi
la pseudonimul amintit, cît ºi la cel de Tiberiu
Doru (v. „Arta ºi publicul“, în nr. 3/1973;
„Pictori ieºeni de Claudiu Paradaiser“, nr.
4/1973 ºi „Retrospectiva I. Sava“, nr. 6/1973).

Rãsfoind colecþia, un cercetãtor insuficient
informat despre viaþa literarã bãcãuanã va fi
intrigat de dispariþia rapidã a unor autori pre-

cum Constantin Puºcuþã, Mihai Poenaru,
Sorin Tomºa. 

Primul a intrat în paginile Ateneului în
noiembrie 1966 ºi, pînã în octombrie 1967,
va mai apãrea de patru ori cu cîte una sau
douã poezii. Dupã asta nu va mai fi întîlnit
niciodatã. Însã el n-a încetat sã scrie, ci doar
ºi-a schimbat identitatea. Puºcuþã nu era un
nume de luat în serios ca scriitor, însuºi
purtãtorul lui îl simþea ca pe o piedicã în calea
afirmãrii sale. Peste douã luni, în decembrie
1967, el va reveni în coloanele revistei sub
un nume nou: Octavian Voicu, pe care îl va
pãstra pînã la moarte (2005).

Al doilea a oscilat între numele real ºi
pseudonim. Vãzînd cã nu reuºeºte ca Iancu
Grama a încercat ca Mihai Poenaru. Pe
acesta Ateneul l-a publicat în decembrie
1976, dupã care n-a mai fost vãzut în revistã.
Nici el nu renunþase la scris. Dupã aproape
trei ani (în iunie 1979) îºi face din nou loc, dar
cu numele din acte, Iancu Grama, sub care
continuã sã publice versuri ºi azi.

Din cu totul alte motive, ºi al treilea dintre
autorii citaþi s-a întors de la pseudonim (Sorin
Tomºa, prezent cu trei schiþe în Ateneu din
martie 1980) la numele real: Sorin Preda.
Nepot al celui ce a scris Moromeþii ºi Viaþa ca
o pradã, el s-a ferit iniþial de a-ºi etala înrudi-
rea cu celebrul sãu unchi. Rãvãºitoare,
moartea acestuia i-a trezit orgoliul de conti-
nuator literar ºi l-a determinat sã renunþe la
paravanul numelui de împrumut, chiar dacã
era unul istoric.

Un caz surprinzãtor îl constituie Ion Tudor
Iovian, care a adoptat acest pseudonim dupã
ce 13 ani a publicat cu numele de familie
(Ioan Ivan) ºi a debutat editorial cu el (v. Sã
aruncãm în aer tristeþea, Ed. Junimea, 1982).

În Ateneul de pînã în 1989, pseudonime
erau ºi Toma Spãtaru, vigurosul nuvelist ºi
autor al romanului Zbateri, preotul Constantin
Criºan (1902-1985), C. Iulian, folosit de Carol
Isac (1929-2008), secretarul Teatrului de
Stat, Ernest Trotuº, luat de freneticul Ernest
Gavrilovici (1926-1990), M.C. Delasabar, prin
care îºi marca originea munteneascã Marin
Cosmescu (1916-2009), profesor emerit ºi
cercetãtor dedicat Bacãului cultural, Carmen
Tudora (n. 1943), în buletin Carmen Floareº,
iar dupã cãsãtorie Chehaian, Emil Nicolae
(ce aparþine poetului ºi eseistului de largã
cuprindere intelectualã Emanuel Nadler),
Dan Verona (pentru care a optat poetul
Nicolae Creþu), I. Ceauºu ºi I. Ceauºan
(luate, pentru notele de la „Breviar“, de profe-
sorul Ioan Neacºu), Ioan Enea Moldovan ºi
C.G. Simion (obiºnuite de ziariºtii Ioan
Enache ºi Cornel Galben), Constantin
Severin (suceveanul Constantin Lazarovici,
poet, prozator ºi, mai încoace, pictor,
„botezat“ de Sergiu Adam), Elena Clara
Delavicov (adicã profesoara Elena Bostan),
Radu Vladia (încercat o singurã datã de
Radu Romedea, unul din corectorii revistei).

Pseudonim frumos – greu de ghicit – era
Deianira (numele unei eroine tragice, scos
din dicþionarul mitologic grecesc), ales de
esteticianul ºi criticul de teatru Mihai Nadin
pentru o aºa-zisã „Cronicã a naivului“, mereu
plinã de observaþii inteligente.

În Steagul roºu pseudonimele constituiau
o necesitate pentru autorii prolifici (prezenþi
cu douã sau mai multe texte într-un numãr) ºi
pentru cei incisivi, cu acuitate criticã ºi mobi-
litate stilisticã. Pe cîþiva i-am recunoscut ºi o
sã-i „divulg“ acum, pe alþii urmeazã sã-i aflu.
Aºadar: Miticã de la Grigoreni sau Miticã
Grigoreni era Dumitru Fînaru (1925-1991),
profesor la ªcoala Pedagogicã, vicepre-
ºedinte al Filialei Regionale a Societãþii
ªtiinþelor Matematice ºi Fizice, ulterior cadru

didactic universitar ºi doctor în pedagogie;
Victor Gherãieºteanu – Victor Enãºoae
(1930-1999), care va ajunge secretar cu
propaganda ºi va contribui la realizarea
unora dintre cele mai valoroase iniþiative cul-
turale ale momentului, una fiind Festivalul
Literar-Artistic „George Bacovia“, îndeosebi
statuia poetului ºi a celorlalte sculpturi; A.S.
Grigoraº, A. Vrînceanu ºi A.S. Milcovin –
Aurel Stanciu, condei sprinten, autor de foile-
toane satirice, cronici rimate ºi mici fabule; I.
Nor, I. Noureanu – Roni Cãciularu, respon-
sabil în ziar de „sectorul servirii publice“,
sãnãtate, circulaþie etc., reporter în linia cla-
sicã ºi „acuarelist“ sensibil, activ ºi azi; Florin
Dunãreanu ºi B. Artistide – Mihai Buznea,
redactor cu probleme economice ºi croni-
carul „faptelor diverse“; T.D. Solonþ – Toma
Dudãu; A. Dumbrãveanu – Al. Grigorescu; C.
Mureº – bucovineanul Mureº Covãtaru
(1929-2003), animator al miºcãrii artistice de
amatori; C. Vadu, C.J. Vadu – Constantin
Juncu; S. Vasile – Vasile Sporici; S. Andrei –
Sergiu Adam. Nu numai ultimii doi, ci majori-
tatea celor citaþi au devenit ºi autori de cãrþi.

Esteticaa  numelor
Radu Cârneci fãcea, nu o datã, alergie la

numele celor ce urmau sã figureze în
sumarele revistei. El ar fi vrut ca, toate, sã fie
„mai de Doamne ajutã“, estetice, din cele ce
se impun de la sine. Neîndoielnic, numele
conteazã în ansamblul impresiilor cu care
rãmîn cititorii dupã lectura unui text. Cînd
deschizi revista ºi dai peste un articol sau o
recenzie semnatã Miluþã Bortã, iar în pagina
de poezie de Creþu ºi Leþu (adicã de Nicolae
Creþu ºi Ion Leþu), lucrul acesta îþi diminu-
eazã pofta de lecturã. Pe Radu Cârneci îl
enervau semnãturile care, ca în exemplul de
mai sus, alãturate, rimau. Odatã, la o ºedinþã
de sumar, Vasile Sporici a venit cu propu-
nerea ca în paginile pe care le coordona sã
aparã articolele de ªtefan Cichi (directorul
Institutului Regional de Proiectãri), Emanuel
Sfichi (inginer de la Trustul de Construcþii) ºi
de Lichi (prenumele i l-am uitat), cercetãtor la
Staþiunea din Hemeiuºi. Radu Cârneci a sãrit
ca fript de la biroul sãu. „Vasile – l-a apostro-
fat el pe Sporici, care era redactor-ºef
adjunct –, tu nu vezi ºi nu auzi cum sunã
numele astea? Sfichi – Cichi – Lichi!... Mai
trebuia Caþichi!...“. Sporici l-a privit un minut
bãtînd des din pleoape, semn de nedumerire,
ºi n-a schiþat nici o replicã. Pe el, ironiile îl
derutau. Caþichi era curierul redacþiei!...

Aplaauze
pentru  o  Doaamnã

Dintre premiile ediþiei recent încheiate a
Festivalului „Toamna bacovianã“, cel pe care
l-am aplaudat viu, cu deplinã convingere, a
fost Premiul pentru Publicisticã Literarã acor-
dat Doinei Cernica. Oricît de paradoxal ar
suna, d-sa este cel mai atent cronicar al prin-
cipalelor evenimente literare ºi artistice din
judeþul nostru. Minuþioase, dãrile sale de
seamã din Crai nou (Suceava) sînt, de
fiecare datã, mai cuprinzãtoare ºi mai exacte
decît cele din presa localã. Modul sãu de a
relata denotã, pe lîngã experienþa îndelun-
gatã în domeniul cultural, multã bunãvoinþã.
De altminteri, tot ce scrie se caracterizeazã
prin comprehensiune ºi generozitate; scris de
persoanã empaticã, aproape totdeauna cald.
Am observat-o nu o datã în timpul documen-
tãrilor: concentratã, preocupatã sã recepteze
corect orice nume, orice titlu, orice aluzie;
curioasã ºi rãbdãtoare; exemplu rar într-o
breaslã cu mulþi reporteri expeditivi, aproxi-
mativi, „exteriori“, prea puþini capabili sã facã
pasul de la ºtire la comentariu. La fel de jus-
tificat, Doina Cernica ar fi putut primi un pre-
miu din partea Filialei Bacãu a Uniunii
Scriitorilor pentru Cititoarea, cãlãtoarea (Ed.
Muºatinii, 2014), carte cu numeroase pagini
solare, impregnatã de sentimentul bucuriei,
remarcabilã prin subtilitatea unor analogii,
prin desele îmbinãri ale descrierilor cu
amintirile ºi, în general, prin acurateþea stilu-
lui (natural, lipsit de afectare).

Constantin CÃLIN

Mozaic (9)
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Cum era de aºteptat, în studi-
ile sale, Demetrio Marin se
opreºte, cu insistenþã, asupra
pesimismului eminescian. Pentru
a atrage atenþia cititorilor, încã
din textul intitulat „Originea indi-
anã a pesimismului emines-
cian“, publicat în 1956, el afirmã:
„Faþã de optimismul robust pe
care-l manifestã în genere
poporul român, pesimismul
îndurerat al lui M. Eminescu
reprezintã o excepþie. E ca o
patã neagrã ce se proiecteazã
pe un orizont solar“ (p. 31). Iar
influenþa acestei concepþii
asupra celorlalþi scriitori români,
posteriori lui Eminescu, s-ar
explica – crede exegetul - prin
noutatea ei. Dar dincolo de orice
explicaþie, ideea pe care o
slujeºte Demetrio Marin este
aceea cã pesimismul emines-
cian nu numai cã nu are termen
de comparaþie în literatura
românã, dar nici mãcar în litera-
tura universalã. Ca sã exempli-
fice, criticul reia discuþia privind
paralela Eminescu-Leopardi. ªi
observã cã Leopardi „este mai
echilibrat ºi mai senin, rod,
desigur, al unei mai mari adân-
ciri a lumii clasice greco-latine ºi
al unei cunoaºteri, în schimb,
mai puþin profunde a lumii cla-
sice indiene“ (pp. 31-32). De
partea cealaltã, în cazul lui
Eminescu, „aceste premise spi-
rituale se rãstoarnã: lumea cla-
sicã greco-latinã trece pe planul
al doilea, fiind inundatã, s-ar
putea spune, în mare mãsurã,
de lumea clasicã indianã“ (p.
32). Din pãcate, Demetrio Marin
nu reuºeºte sã explice ºi justifi-
carea acestei opþiuni, întrucât
pune totul pe seama fazelor de
pãtrundere a învãþãturii indiene
în cultura europeanã.

Consecvent cu sine,
Demetrio Marin refuzã, parþial,
chiar ºi corelaþia fãcutã de G.
Cãlinescu între versurile din
„Glossa“ ºi tristeþea strãvechiu-
lui Ecleziast („Deºertãciunea
deºertãciunilor, totul este
deºertãciune“), ajungând la con-
cluzia cã, prin felul în care
îndeamnã de a „rãmânea la
toate rece“, „Eminescu se
deosebeºte total de Biblie ºi cu
atât mai mult de creºtinism“ (p.
33). Ideea susþinutã este aceea
cã doctrina creºtinã neagã valo-
rile existenþei sensibile pentru
conºtientizarea singurei valori
absolute, conceptul de
Dumnezeu, întrucât numai dupã
aceastã conºtientizare omul se
va împãca cu realitatea sensi-
bilã ºi va înþelege rostul îndum-
nezeirii sale. Pe când, crede
exegetul, sub acest aspect,
„Eminescu se aflã exact în plinã
doctrinã indianã (imediat
postvedicã ºi apoi permanentã),
potrivit cãreia lumea
«fenomenicã» nu este decât o
simplã iluzie, o nãlucire a
simþurilor, o maya, o «inexis-
tenþã» sub latura ontologicã,
care, ca atare, nu meritã sã fie
trãitã. Cu cât omul se desprinde
de ea, se îndepãrteazã de
datele simþurilor, cu atât devine
mai liber faþã de «contingent» ºi,
prin urmare, mai capabil sã
priveascã «nemuritor ºi rece»,
ca Luceafãrul eminescian,
scurgerea iluzorie, heracliteanã,
a evenimentelor vieþii sensibile“
(p. 33).

Cum a ajuns Eminescu la
aceastã concepþie? La aceastã

întrebare Demetrio Marin
foloseºte rãspunsul consacrat,
inclusiv de cãtre George
Cãlinescu, indicând filosofia lui
Schopenhauer. Spre deosebire
de Cãlinescu însã, D. Marin are
meritul de a fi observat cã
Eminescu a mers mai departe
decât Schopenhauer. În acest
sens, orientalistul scrie: „Este o
greºealã, însã, de a reduce pes-
imismul lui Eminescu la pesimis-
mul lui Schopenhauer, cãci nici
în acesta din urmã pesimismul
nu era original. ªi filosoful ger-
man îi considera ca maeºtri pe
Platon, Kant ºi Veda“ (p. 34).
Altfel spus, dincolo de influenþa
lui Schopenhauer, „Eminescu se
gãsi ºi el cuprins de euforia gi-
ganticelor dar iluzoriilor speran-
þe deºteptate de descoperirea
acestei noi lumi spirituale a anti-
chitãþii. El i se dãrui cu tot elanul
de care era capabil sufletul sãu
însetat de absolut ºi de frumos“
(pp. 34-35). Cu toatã aceastã
înþelegere, Demetrio Marin se
dovedeºte parþial inconsecvent
în aprecierea pesimismului emi-
nescian. Pentru cã, doi ani mai
târziu, în studiul „Doi pesimiºti
romantici sub influenþa gândirii
indiene antice“ scrie despre pe-
simismul eminescian cã „prezin-
tã aceleaºi trãsãturi caracteris-
tice ca cele semnalate la
Schopenhauer“ (p. 24). Emines-
cologul nu a înþeles cã cei doi
romantici, chiar dacã au ca
reper aceeaºi filozofie veche
indianã, au ajuns la viziuni sen-
sibil diferite. Oricum, nu trebuie
sã uitãm remarca lui Sergiu Al-
George: „Gândirea indianã pre-
luatã de Schopenhauer era de
domeniul discursivitãþii metafi-
zice; Eminescu însã, deºi recep-
tase acest aspect discursiv al
gândirii indiene, prin structura sa
coincide mai degrabã cu gândi-
rea prediscursivã, cea a
reprezentãrilor simbolice din
care s-a nãscut, în fapt, discur-
sul filosofic indian“ („Arhaic ºi
universal“, Editura Eminescu,
Bucureºti, 1981, pp. 277-278).

Revenind la analiza pesimis-
mului eminescian, pe care
Demetrio Marin o face în studiul
„Doi pesimiºti romantici sub
influenþa gândirii indiene antice“,
observãm cã exegetul
poposeºte, mai întâi, asupra
poeziei Rugãciunea unui dac,
unde descoperã, chipurile, o
adevãratã sete de stingere, de
sinucidere. „Aici, fãrã cu-
noaºterea doctrinei budiste, nu
am putea înþelege semnificaþia
profundã a «straniei rugãciuni»
eminesciene“ (p. 26). ªi totuºi,
chiar înaintea lui Demetrio
Marin, Emil Cioran, într-o
manierã mai mult valahã decât
budistã, dã urmãtorul sens rugã-
ciunii dacului: „Toatã viaþa mea,
în tinereþea mea mai ales,
Rugãciunea unui Dac m-a ajutat
sã rezist ispitei de a renunþa la
tot. Poate cã nu este inutil sã
semnalez aici cã ultima paginã
din Manualul de descompunere,
prima mea carte scrisã în
francezã, este, prin ton ºi vio-
lenþã, foarte aproape de excese-
le Dacului… Rugãciunea unui
Dac este expresia exasperatã,
extremã, a neantului valah, a
unui blestem fãrã precedent,
lovind un colþ de lume sabotat
de zei… Cã Eminescu ar fi înþe-
les totul încã de la început ne-o
dovedeºte aceastã rugãciune a
sa, cea mai clarvãzãtoare, cea
mai necruþãtoare care a fost
scrisã vreodatã“ (Apud: Marin
Mincu: Corespondenþã cu Emil
Cioran, în revista „Viaþa
Româneascã“, nr. 6-7/2005).

Demetrio Marin nu se opreºte
însã doar la „Rugãciunea unui
dac“. El crede cã aceeaºi puter-
nicã influenþã budistã existã ºi în
„Glossã“. „Eminescu exprimã
exact aceastã stare sufleteascã
a renunþãrii în celebra sa
Glossã“ (p. 26). 

Mai departe, tot aici, în studi-
ul „Doi pesimiºti romantici sub
influenþa gândirii indiene antice“,
încercând sã devinã ºi mai
convingãtor, Demetrio Marin
poposeºte ºi asupra semnifi-

caþiei poemului „Luceafãrul“
„considerat, în mod obiºnuit, nu
numai capodopera liricii
filosofice eminesciene, ci ºi a
liricii filosofice româneºti în ge-
neral“ (p. 27). Exegetul îºi
creeazã astfel o ocazie pentru a
rezuma ideile afirmate în studiul
„Semnificaþia Luceafãrului“,
publicat în 1956. Iatã punctul de
plecare: „Cei doi tineri se îndrã-
gostesc unul de celãlalt.
Luceafãrul coboarã pe pãmânt
pentru a o ademeni pe fata de
împãrat, Cãtãlina; o invitã sã-ºi
lase «lumea» ºi sã-l urmeze în
regatul lui uranian, sau, mai
exact, transcendent, reprezentat
plastic, când de Mare, când de
Cer. În pofida dorinþei puternice
de care este dominatã, fata se
aflã, totuºi, în imposibilitatea fi-
zicã – aº spune chiar ontologicã
– de a face acest pas ºi, de
aceea, îi cere Luceafãrului
supremul sacrificiu, ºi anume,
sã devinã muritor ca ea.
Luceafãrul este gata sã-i
îndeplineascã dorinþa, dar
Divinitatea, reprezentatã de un
Zeu nenumit, având trãsãturile
unui neant nirvanic, îi aratã
deosebirea esenþialã între cele
douã lumi: dintre lumea astralã
(numenalã) ºi cea omeneascã
(fenomenalã), prima, «eternã»,
deºi «rece», a doua, «efemerã»,
deºi «norocoasã». Ca dovadã
concretã Luceafãrul este invitat
sã priveascã pe pãmânt, sã
vadã ce-l aºteaptã. Între timp,
Cãtãlina se îndrãgosteºte de
Cãtãlin, un simplu paj, din
aceeaºi plãmadã «fenome-
nalã». Pus pe neaºteptate în
faþa realitãþii crude, Luceafãrul
se întoarce «nemuritor ºi rece»
la locul sãu predestinat din
ceruri“ (pp. 27-28). De reþinut cã
în studiul din 1956 Divinitatea
era un „Zeu necunoscut“, iar în
cel din 1958 Divinitatea este un
„Zeu nenumit, având trãsãturile
unui neant nirvanic“. 

Încã din studiul publicat în
1956, Demetrio Marin adoptã o
atitudine de nemulþumire faþã de
interpretãrile formulate pânã
atunci în legãturã cu filosofia
poemului. Nu îl mulþumeºte nici
poziþia lui George Cãlinescu,
bazatã pe mãrturiile lui
Eminescu. Exegetul pleacã de
la urmãtoarea convingere:
„Trebuie sã subliniem de la bun
început cã în spiritualitatea emi-
nescianã se îmbinã, printre
altele, douã «filoane» de
gândire, care îºi disputã pânã la
sfârºit întâietatea: gândirea
creºtinã, care rãmâne mai
degrabã în stare latentã ºi
gândirea indianã, în sens larg,
cu o pronunþatã influenþã budis-
tã. Suntem înclinaþi sã afirmãm
cã dezechilibrul mintal al poetu-
lui se datoreazã contradicþiei
dintre cele douã concepþii ire-
conciliabile“ (p. 39). El ajunge la
aceastã convingere analizând
condiþia ontologicã a perso-
najelor poemului „Luceafãrul“.
Ajunge astfel la teoretizarea, în

manierã kantianã, a incompati-
bilitãþii dintre lumea numenalã a
bãrbatului (Luceafãrul) ºi lumea
fenomenalã a femeii (Cãtãlina).
„Observãm cã cele trei perso-
naje (cãrora li se adaugã «con-
ceptul» Divinitãþii) ale poemului
sunt impregnate de influenþa
directã a uneia sau a alteia din-
tre concepþiile menþionate“ (p.
39). Constatãm deci cã autorul
insistã sã punã în evidenþã forþa
influenþelor venite asupra lui
Eminescu, de la creºtinism, ori
de la budism, acestea din urmã
mediate de Schopenhauer.

Astfel, referindu-se la condiþia
femeii (Cãtãlina), Demetrio
Marin noteazã: „În primul rând
femeia nu este, cu siguranþã,
femeia creºtinã care influ-
enþeazã bãrbatul pe calea mân-
tuirii; dimpotrivã, are rol de inter-
mediar. Dorinþele sale astrale
sunt sufocate de viaþa terestrã,
fenomenalã ºi încearcã sã-l
atragã ºi pe Luceafãr, care
nutreºte idealuri înalte“ (p. 39).
Se subînþelege cã, potrivit
înþelegerii lui Demetrio Marin,
dacã nu este viziunea creºtinã
asupra femeii, înseamnã cã este
o viziune preluatã din concepþia
indianã. În acest sens, el scrie:
„Este uºor sã deducem cã tipul
acesta de femeie a fost preluat
de poet de la Schopenhauer,
«der wütendste Misogyn»
(«furiosul misogin»), cum a fost
denumit, care caracterizeazã
femeile ca fiind «copii miopi,
fãrã memorie ºi lipsiþi de pre-
ocupãri, care trãiesc doar în
prezent, cu minte de animal, cu
raþiune puþinã, mincinoase prin
excelenþã ºi fãcute sã rãmânã
permanent sub tutelã». Însã
Schopenhauer a preluat acest
concept din gândirea indianã, în
care, încã din epoca brah-
manilor (800-500 î.Hr.), se
spunea cã «o fatã este o
nenorocire», iar un bãiat «o
luminã din înaltul cerului». Într-
adevãr, în doctrina riturilor Indiei
antice, femeia era consideratã
în relaþie cu pãmântul, cu prin-
cipiul fenomenal, în opoziþie cu
bãrbatul, legat de cer, de prin-
cipiul numenal“ (pp. 39-40).
Aceste aprecieri ale lui Demetrio
Marin vor trebui puse în core-
laþie cu studiile sale mai vechi.

Deocamdatã, rãmânând la
„Semnificaþia Luceafãrului“, tre-
buie sã aflãm ºi ce spune în
legãturã cu bãrbatul. „Bãrbatul,
masculul, imediat dupã perioada
postvedicã, în expresia sa cea
mai înaltã, de ascet, se identi-
ficã cu Spiritul Universal în for-
mula «tat twam asi»: «acest
macrocosm eºti tu, microcos-
mos» sau «acest spirit universal
eºti tu, spirit individual»“ (p. 40).

Cu aceastã înþelegere a noþi-
unilor de femeie ºi de bãrbat,
Demetrio Marin se apleacã
asupra filosofiei din poemul
„Luceafãrul“. „Aplicând noþiunile
acestea personajelor poemului
Luceafãrul, rezultã cã, în opo-
ziþie cu Luceafãrul serii, care
este, în ultima instanþã, uranian,
principiul numenal, transcen-
dent, Cãtãlina reprezintã ele-
mentul htonic, pãmântean,
fenomenal, împreunã cu acolitul
ei, Cãtãlin, o Cãtãlinã în haine
bãrbãteºti“ (p. 40). Vom vedea
mai departe care sunt con-
secinþele acestui punct de
vedere.

ªtefan MUNTEANU 

Demetrio Marin despre
indianismul lui Eminescu (II)

• Letiþia Opriºan – • Letiþia Opriºan – Poarta verdePoarta verde
Premiul „Mihail Grecu“ – UAP din Republica MoldovaPremiul „Mihail Grecu“ – UAP din Republica Moldova
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N. 18 august 1914, în Moineºti,
judeþul Bacãu - m. 19 ianuarie 2003, la
Bucureºti. Filosof, profesor universi-
tar, poet, eseist, publicist. Provine
dintr-o familie de preoþi ºi învãþãtori. Îºi
începe studiile în localitatea natalã,
continuându-le în Capitalã, unde
absolvã, în 1933, cursurile Colegiului
Naþional „Sfântul Sava“. Scrie poezie
încã din timpul liceului, cu un an înainte
de obþinerea bacalaureatului încre-
dinþând presei literare primele articole,
urmate apoi de cronici literare, eseuri,
foiletoane ºi recenzii, pe care, în cali-
tate de colaborator sau de redactor, le-
a semnat constant în paginile publicaþi-
ilor Cuvântul liber, Dacia rediviva,
Discobolul, Meºterul Manole,
Pãmântul Românesc, Revista
Fundaþiilor Regale, Sympozion,
Vremea ºi, mai târziu, în cele ale
Revistei de pedagogie. Între anii 1933
ºi 1938 a urmat cursurile Facultãþii de
Filosofie din cadrul Universitãþii
Bucureºti, iar un an mai târziu revine pe
culoarele Colegiului bucureºtean, de
data aceasta în calitate de profesor de
filosofie. Timp de trei ani (1940-1942),
paºii îl poartã prin Viena, Freiburg ºi
Leipzig, unde studiazã filosofia, ca
Ordentlicher Hörer sau Gasthörer, la
celebrele universitãþi de aici. Ca sã se
poatã întreþine, lucreazã în paralel  la
Biblioteca Naþionalã din Viena ºi la
Deutsche Bücherei din Leipzic,
obþinând titlul de doctor în filosofie cu
teza Finalitatea idealã a existenþei
umane, în 1942, cu menþiunea „magna
cum laudae“. Între timp debutase edito-
rial cu placheta Sosirea lavelor
(Editura Adevãrul, Bucureºti, 1934),
urmatã în 1943 de cea de a doua carte
de versuri, Psyché (Editura Pavel
Suru, Bucureºti). Tot în 1942 îºi începe
scurta carierã universitarã, mai întâi ca
asistent la catedra de Istoria filosofiei
moderne, Epistemologie ºi Metafizicã a
Facultãþii de Filosofie Bucureºti (1942-
1944), unde-ºi susþinuse doctoratul,
apoi în calitate de conferenþiar de
filosofie, la Facultatea de Teologie
Bucureºti (1943-1947). Concomitent cu
evoluþia la catedrã, se dedicã aproape
în totalitate studiului, publicând rând pe
rând, Die Relativität der Erkenntis
und das Suchen des Absoluten
(Vorlesung gehalten am 27 februar
1942 an dem Philosophischen Institut
der Leipziger Universität unter der
Führung von Professor Hans Georg
Gadamer), Homo ludens sau
funcþionalitatea idealã a jocului ºi

rolul lui în naºterea culturii (Tiparul
Universitar, Bucureºti, 1942),
Cunoaºtere ºi mântuire în proble-
matica filosoficã a prof. I. Petrovici
(Tipografia Cãrþilor Bisericeºti,
Bucureºti, 1943), Finalitatea ideaticã
a existenþei umane (teza de doctorat
în filosofie, Editura Casa ªcoalelor,
Bucureºti, 1943), Problema umanis-
mului din punct de vedere al spiritu-
alitãþii româneºti (Tiparul Universitar,
1943), Relaþia om-naturã în con-
cepþia româneascã asupra lumii
(Tipografia Cãrþilor Bisericeºti, 1943),
Bibliographie der rümanischen
Philosophie (Kant-Studien, Heft 1-2,
1944), Valoarea ontologicã a
cunoaºterii (Tipografia Bucovina,
Bucureºti, 1945), Existenþã ºi Adevãr
(idem, 1945) ºi Spre o nouã filosofie a
naturii (Librãria Universitarã I.
Carabaº, Bucureºti, 1946). În aceeaºi
perioadã a fost director de cabinet al lui
Ion Petrovici, ministrul Educaþiei
Naþionale, dupã instaurarea „puterii
populare“ fiind silit sã trãiascã în clan-
destinitate. Îndepãrtat din învãþãmântul
universitar în 1947, a fost arestat în
1950 ºi condamnat la muncã silnicã,
trecând prin lungul ºir al închisorilor ºi
lagãrelor comuniste, inclusiv prin
Colonia Midia de la Canalul Morþii.
Dupã ispãºirea pedepsei se izoleazã în
propria casã, neacceptând nicio formã
de angajare din partea statului ºi
refuzând, în 1959, propunerea fãcutã
de Tudor Vianu ºi Mihai Ralea de a
primi un post de cercetãtor ºtiinþific la
Academia Românã. Solicitã, în schimb,
sã pãrãseascã þara, tentativa sa de a
deveni liber izbindu-se de fiecare datã
de obtuzitatea autoritãþilor. Duce, în
consecinþã, o viaþã plinã de privaþiuni
alãturi de soþia sa, Viorica Vlãdescu-
Stavila, care refuzã, la rându-i, orice
ofertã de a accepta funcþii publice, ºi se
dedicã în exclusifitate muncii de cerc-
etare ºi de redactare a ceea ce avea sã
devinã capodopera creaþiei sale,
Descoperirea vieþii personale. În

urma intervenþiei preºedintelui Charles
de Gaulle, fãcutã cu prilejul vizitei sale
la Bucureºti, primeºte în cele din urmã
viza pentru Franþa ºi, în 1969, se sta-
bileºte, împreunã cu fiinþa ce i-a fost
mereu aproape, la Issy-Les-
Moulineaux. Integrarea în noua soci-
etate e mai dificilã la început, dar dupã
un an devine consilier cultural la
Societatea de Istorie a
Protestantismului Francez ºi începe sã
susþinã lecþii, în cadrul Cursului de
Filosofie ºi Apologeticã Generalã, la
Facultatea de Teologie Protestantã din
Paris (1970-1975). Modereazã, de
asemenea, mesele rotunde organizate
la Centrul Cultural American, antrenând
în dezbateri importante personalitãþi ale
timpului, între care s-au numãrat scri-
itorii ºi liber-cugetãtorii Jean Brun,
André Dumas, Pierre Emmanuel,
Gabriel Marcel, Paul Ricour, Traian
Vuia º.a. În 1975 e primit în Comisia de
Filosofie a Cercului Naþional al
Cercetãrii ªtiinþifice, care îi comandã
lucrãrile La Crise de l’idéologie
industrielle de la Science, L’Appel
Libérateur de l’Espace (eseu colectiv
dupã o idee a lui René Huyghe, de la
Academia Francezã) ºi La Révolte
contre la nouvell trahison des Cercs
du XXe siecle, ce vor fi publicate pe
spezele acestuia, în intervalul 1975-
1980. În aceeaºi perioadã colaboreazã,
în paralel, cu Postul de Radio „Europa
liberã“, prezentând în cadrul emisiunii
„Lumea creºtinã“ diverse opere de
filosofie creºtinã, texte ce le va încred-
inþa apoi revistei Foi et Vie ºi publica-
þiilor cu profil religios. Colaborarea cu
redacþia prestigioasei reviste a început
la recomandarea profesorului Jacques
Ellul, de la Universitatea din Bordeaux,
între anii 1975 ºi 1985 apãrând în
paginile acesteia cu mai multe studii pe
teme culturale ºi filosofice, dintre care o
parte le va reuni în volumele Trente
ans aprés Yalta (Paris, 1975), Un
Coup de Théatre Philoso-phique (La
consécration spirituelle de l’homme

nu et sans masque tehnologique) -
Paris, 1976, La Droit a la Différence
(Paris, 1981), Vers un nouvel Art de
Penser et de Vivre (Paris, 1985), Le
Mani-feste Poétique de l’Humanisme
Roumain, cu o postfaþã de Nicole
Ionesco ºi o scrisoare de prezentare de
Ivan Drouet de la Thibauderie, membru
al Academiei Naþionale de Istorie ºi
membru corespondent al Academiei de
Filologie Clasicã din Roma (Editura
Laumond, Paris, 1986) ºi L’Avenir de
la Roumanie a l’avant-garde de l’his-
toire, tipãritã cu concursul Centrului de
Cercetãri Istorice din Issy-les-
Moulineaux (Paris, 1987). Dacã la
Bucureºti, mai ales în perioada antebe-
licã, era nelipsit de la manifestãrile cul-
turale ale Capitalei ºi de la întâlnirile cu
prietenii ºi oamenii de culturã ai gener-
aþiei sale (Dimitrie Berea, Dan Botta,
Ovid Caledoniu, Vintilã Horia, Pericle
Marinescu, Octav ªuluþiu, Ernest
Verzea, Romulus Vulcãnescu º.a.), ca
director al Centrului „Tables Rondes
Internationales du Centre Culturel
Americain de Paris“ ºi ca documentarist
la Societatea pentru Istoria
Protestantismului Francez a reuºit sã
pãtrundã în cercurile selecte ale inte-
lectualitãþii franceze, întreþinând toto-
datã o bogatã corespondenþã cu vâr-
furile intelectualitãþii române din dias-
porã, care ar trebui de-acum valorifi-
catã, aºa cum s-a întâmplat ºi cu opera
sa de cãpãtâi, Descoperirea vieþii per-
sonale (Editura Paideia, Bucureºti,
2006). Lãsat în grija surorii sale,
Victoria Delureanu, care l-a ascuns în
anii grei ai prigoanei comuniste, acest
unic manuscris n-a fost descoperit
decât dupã trecerea la cele veºnice a
filosofului, revenit în þara natalã în
1999, dar, îndurerat de moartea soþiei,
pe care o veghease pânã în ultima
clipã, n-a mai avut puterea sã revinã în
atenþia specialiºtilor ºi a cititorilor. O
primã tentativã în acest sens au fãcut-o
moineºtenii, care, iniþiind Colocviul
„Constantin Micu-Stavila“,  în cadrul
celei de a treia ediþii a acestuia, mode-
rat de profesoara Cornelia Pintilie, au
materializat una dintre propuneri,
atribuind numele sãu Bibliotecii
Colegiului Tehnic „Grigore Cobalcescu“
din cartierul Lucãceºti, urmând ca în
cadrul acesteia sã figureze o expoziþie
permanentã cu documente referitoare
la viaþa ºi opera sa, precum ºi cu
lucrãrile ce s-ar impune reeditate, spre
folosul culturii noastre.

Cornel GALBEN

Personalitãþi bãcãuane

Centenar Constantin
Micu-Stavila

• Colocviile Revistei• Colocviile Revistei
„Ateneu“ - 2014„Ateneu“ - 2014

La 50 de ani, un scriitor se aflã în plinã putere
creatoare, în apogeul forþei sale intelectuale, în
momentul în care drumul strãbãtut ºi drumul de
strãbãtut se aflã într-un echilibru sigur de sine, iar
pietrele de kilometraj ale operelor se vãd la fel de
clare în trecut ºi în viitor.

De ce ar fi altfel în cazul unei reviste literare care
împlineºte 50 de ani, împãrþiþi egal între problemele
cenzurii ºi problemele libertãþii?

Navigând cu precauþie ºi pricepere printre atâtea
valuri de sens contrar, revista „Ateneu“ a ajuns la
vârsta deplinei maturitãþi, în care reuºesc sã se
împleteascã experienþa încã nedepãºitã ºi elanul
încã neobosit.

Stimaþi colegi,
cu pãrere de rãu cã nu pot sã fiu alãturi de

d[umnea]v[oastrã], realizatorii de ieri ºi de azi ai
revistei, în acest moment sãrbãtoresc, am rugat-o
pe poeta Cristina Emanuela Dascãlu*, colega
noastrã, profesoarã universitarã la Iaºi ºi doctor în
filologie, sã vã transmitã un La mulþi ani plini de

emoþie ºi de speranþe cã este o urare pe care voi
mai avea prilejul sã o repet în anii urmãtori.

Ana Blandiana 
8 oct[ombrie] 2014

* Cristina Emanuela Dascãlu (n. 20 mai 1969,
Târgu-Neamþ). Este poetã, prozatoare, eseistã ºi
traducãtoare. A debutat, în chip absolut, în revista
Ateneu. Cãrþile de poezie, Adorabila fiarã, Poeme
de azi ºi de ieri (2009), Echinox sau solstiþiu
[Poezii] (2009) ºi Travel Series (Journeys of the
Self) din 2011 s-au bucurat de un real succes ºi au
fost receptate de istoria ºi critica literarã ca fiind
autentice momente în evoluþia liricii naþionale ºi
universale. A devenit o autoritate în istoria ºi eseis-
tica literarã americanã prin lucrãrile: The literature
of exile and imaginary homelands in Salman
Rushdie, Bharati Mukherjee, and V.S. Naipaul
(2006) ºi Imaginary homelands of writers in exile :
Salman Rushdie, Bharati Mukherjee and V.S.
Naipaul (2007). Este membrã a Academy of
American Poets – New York. (N.S)

La  aniversarã
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Cristian Livescu este un
mare pasionat de teatru, lucru
pe care îl putem observa dacã
parcugem cãrþile „O istorie, pe
alocuri sentimentalã, a
Teatrului Tineretului din Piatra
Neamþ“ (2002) ºi „Întâiul
Eminescu“ (1999).

La sfârºitul secolului trecut,
Cristian Livescu urmãrise
aproape toate premierele care
avuseserã loc în istoria
aproape semicentenarã a
Teatrului Tineretului din Piatra-
Neamþ. Autorul „Scenelor din
viaþa imaginarã“ (1982) a fost
prezent astfel la toate
momentele de mare înãlþime
care i-au marcat T. T.-ului des-
tinul. Scrierea de avan-
premiere ºi de cronici drama-
tice, ori luarea de interviuri
oamenilor de teatru i-au rãmas
pasiuni statornice, întreþinute
în paralel cu îndeletnicirea de
critic ºi istoric literar.

Criticul nemþean nu se con-
siderã neapãrat un exeget sau
un cronicar dramatic, ci un
spectator dispus sã scrie
detaºat despre ceea ce vede
legat de fenomenul teatral.
Adicã un cronicar în înþelesul
propriu al cuvântului, de con-
semnator al unui anumit frag-
ment de timp, iar nu unul de
„specialitate“. S-au adunat ast-
fel, de-a lungul anilor, impresii
scrise ºi publicate, mai ales în
revistele literare, pe marginea
reprezentaþiilor la care a asis-
tat, dar ºi despre ceea ce se
întâmpla în culise. Iar dacã se
încumetã sã reuneascã totul
într-o carte – „Ascuns într-o
Lojã. O istorie, pe alocuri senti-
mentalã, a Teatrului Tineretului
din Piatra Neamþ“ –, aceasta
se datoreazã ºi amprentei tes-
timoniale dobândite în timp de
aceste scrieri. Sunt înºiruite,
pentru însemnãtatea lor docu-
mentarã, cronici de întâmpi-
nare, interviuri ºi impresii, pen-
tru a se putea restitui cât mai
fidel atmosfera creatã în preaj-
ma anumitor spectacole –
prilejuri de bucurie ale memo-
riei afective.

Cartea este presãratã cu
reflecþii despre teatru ºi lite-
raturã, cu întâmplãri (unele
insolite) din viaþa teatralã a
urbei pietrene, cu pagini de jur-
nal, de roman ºi de poezie
„beat“, risipite de-a lungul tim-
pului printre hârtii (dovadã cã
Livescu a cochetat ºi cu alte
genuri literare). Întâlnim obser-
vaþii asupra profesiunii teatrale
ca atare ºi a relaþiilor regizor-
actor, asupra condiþiei lor,
despre lumea ca teatru, aflatã
într-o permanentã întrepãtrun-
dere de coduri existenþiale,
despre specificul limbajului
dramatic.

Instinctul critic sigur îi per-
mite lui Cristian Livescu sã
urmãreascã ideea de structurã
spectacologicã în diacronie, sã
întrevadã coerenþa esteticã
novatoare în pofida perindãrii
inevitabile de actori ºi regizori
pe la cunoscuta instituþie cul-
turalã nemþeanã. Se degajã
ideea cã, de obicei, regizorii au
pus în scenã douã spectacole
de referinþã pentru cariera lor
de aici: unul experimental, de

modalitate novatoare asupra
artei teatrale ºi a resurselor ei
de expresivitate, celãlalt, de
destindere, de captare a
interesului elevat al publicului.
Cine nu va fi întrebuinþat
aceastã reþetã de concepþie nu
a putut exercita o influenþã pu-
ternicã ºi de duratã, aptã sã
marcheze destinul trupei ºi al
unora dintre actori, întrucît
regizorii – se afirmã în carte –
au reprezentat elementul de
constanþã în punerea
amprentei stilistice. S-a
întreþinut o atmosferã de
armonie integratoare, de
bucurie a comuniunii ludice, de
respingere a veleitarismului ºi
a acceselor de vedetism. Orice
distribuire era admisã
necondiþionat ºi dusã la capãt
cu maximã seriozitate, ceea ce
nu împiedica pe nimeni sã dea
mãsura talentului lui chiar ºi în
roluri secundare.

Purtând emblema juventuþii
în însãºi titulatura sa, teatrul
din Piatra-Neamþ ar fi trebuit sã
promoveze în timpul comunis-
mului oferte spectacologice
adresate publicului în formare,
sã propunã desfãºurãri con-
flictuale menite sã intereseze
mai ales pe adolescenþi ºi
tineri, care trebuiau educaþi
„pentru muncã ºi viaþã“. În
acest context, sunt  reamintite
eforturile pentru a se menþine
criteriul estetic nealterat în
plinã dictaturã a tematismului
expediat pe adresa adminis-
traþiilor teatrale. Ofensivei ide-
ologice i s-a rãspuns prin
forme „neutre“ de reprezentare
sau prin utilizarea schemelor
alegorice ºi esopiste ce le
îngãduiau actorilor sã facã cu
ochiul complice înspre public.
Era perioada tezismului redun-

dant din deceniul al nouãlea al
secolului trecut, cu spectacole-
dezbatere, cu personaje impli-
cate în problematica actua-
litãþii, care dãdeau un sens
vieþii lor trecând prin situaþii-
limitã, mimând aderenþa la
orânduirea socialistã.

Parcurgerea textelor din
„Ascuns într-o Lojã. O istorie,
pe alocuri sentimentalã, a
Teatrului Tineretului din Piatra
Neamþ“ nu treneazã nicicum,
întrucât nu se configureazã
doar o relatare istoristã. Totul
este redactat din nou prin
folosirea tehnicii fragmentaris-
mului, cu plonjeuri repetate în
memorialisticã pentru cititorul
avizat. Cartea însãºi monteazã
un spectacol intelectual de
anvergurã pe marginea acestei
mari desfãtãri a lumii pe care o
reprezintã teatrul. Spectatorul
împãtimit Cristian Livescu îi
iese în întîmpinare ºi pare a
suferi un fel de iniþiere la capã-
tul parcurgerii semicentenare a
tuturor probelor de rezistenþã
la impactul cu scena.

Aceeaºi pasiune pentru
teatru a lui Cristian Livescu se
degajã ºi din modul cum îl
vede pe Eminescu la ora debu-
tului. Dacã mai sus afirmam cã
regizorii au pus în scenã douã
spectacole de referinþã pentru
cariera lor de la teatrul pietrean
– unul experimental, de moda-
litate novatoare asupra artei
teatrale ºi a resurselor ei de
expresivitate, celãlalt, de des-
tindere, de captare a interesu-
lui publicului – acelaºi lucru îl
pot spune, „mutatis mutandis“,
ºi despre abordarea din partea
lui Cristian Livescu a creaþiei,
concepute în registru dublu, a
„întâiului Eminescu“. „Mutatis
mutandis“ înseamnã aici cã nu

am de gând sã fac o compara-
þie între istoria unei instituþii
teatrale ºi istoria primilor ani de
creaþie eminescianã.

Care a fost, în fond, acest
profil originar al operei care l-a
consacrat pe Eminescu la
nivelul imaginarului colectiv ºi
cum s-a conturat identitatea ei
inconfundabilã constituie doar
douã dintre întrebãrile care l-
au frãmântat mulþi ani de-a
rândul pe criticul ºi istoricul
nostru literar. Strategia teatralã
a „elevului privatist“, de înnã-
clãiere temporarã în con-
venþionalismul protocolar
inhibitiv, este de a nu lãsa
impresia cã deþine un cod
vizionar nefiresc pentru
canonul tradiþional. Este
motivul pentru care el
mimeazã impecabil (dar
neavând cui sã facã cu ochiul,
apt sã detabuizeze contractul
de lecturã al vremii) demodata
emfazã crispatã cu intonaþii
grave specificã paºoptismului
ºi agreatã de stereotipia per-
ceptivã a imaginarului colectiv
contemporan lui, iubitor de idilã
inocentã ºi de rime frivole de
album. Conformarea la discur-
sul situaþional ºi cenzurarea
tendinþei spre originalitate
necesitã nuanþãri, asupra cãro-
ra Cristian Livescu va zãbovi
pentru a sesiza viitoarea
evoluþie. Deºi îºi reprimã
pornirile fireºti, Eminescu mai
lasã uneori sã i se divulge,
strategic, câte o obsesie sau
vreo turnurã ce erau menite sã
rãmânã în agoniseala tãinuitã
în lada cu zestre a manu-
scriselor.

Se descoperã din partea
criticului, în perioada ado-
lescenþei poetului, coagularea
câtorva imagini (pribeagul,

îndrãgostitul, boemul, autodi-
dactul), atunci când se vãdesc
ºi însemnele genialitãþii non-
conformiste: aventura ca eva-
ziune spaþialã, specificitatea
afectivã, nonºalanþa faþã de
þinuta socialã, nesaþiul cognitiv,
obsesia sintezei ºi mirajul virtu-
alului. Dirijismul social-educa-
tiv faþã de conduita originar-
infantilã este vãzutã a fi întru-
pat de tutela paternã ºi a ºcolii,
de care Eminescu se va elibe-
ra prin aventura teatralã ºi a
bibliopolisului. Cristian Livescu
crede cã un ºoc al despãrþirii
de copilãrie va fi resimþit la
moartea dascãlului din
Cernãuþi, atunci când „învã-
þãcelul“ încearcã un sentiment
de orfanizare ºi de pierdere a
lumii formative din spaþiul bi-
bliotecii. Reflex al interioritãþii,
lanþul de substituenþi imediaþi
ai vieþii civile ºi creatoare va
continua cu paradigma altor
repere existenþiale: cursurile
universitare ºi custodia (pentru
bibliotecã), respectiv expe-
rienþele erotice ºi prietenia cu
Ion Creangã (pentru teatru).
Este urmãritã potenþarea
conºtiinþei imaginarului la con-
tactul direct cu spectacolul,
artificial dar vivifiant, al
reprezentãrii dramatice. For-
malizarea de tip teatral a ima-
ginii va înrâuri începuturile
poetice, care se vor suprapune
peste încercãrile dramatice,
având loc cedãri reciproce ale
specificului, remodelãri ºi
polarizãri de imagini ºi motive.

Într-o parte a studiului „Întâi-
ul Eminescu“ se remarcã faptul
cã, la rândul sãu, spaþiul bibli-
otecii a întreþinut alimentarea
cognitivã, diversele sugestii
culturale ºi arii mitologice, spri-
jinind efortul de analizã diso-
ciativã ºi sintezã asociativã în
conturarea obsesiilor tematice
ºi a proiectelor vizionare.
Astfel, asimilarea efectelor
teatrale a devenit hotãrâtoare
pentru ascuþirea instinctului
vizionar poematic, observabilã
mai ales în manuscrise.
Cristian Livescu analizeazã
convingãtor cum o parte din
secvenþele poematice se vor
transforma în fragmente de
discurs dramatic, însoþind
plãcerea ludicã ºi comporta-
mentul declamator, dupã cum
procedeele teatrale vor emigra
spre fundamentele organizãrii
spaþiului liric (aspect de dramã
fragmentatã pe scene, intruziu-
ni de preludii ºi de monologuri).

Geneza, ca orice gest înte-
meietor, a prefigurat totul (cre-
atorul a ieºit hyperionic – aº
spune ºi eu –, de-a dreptul „din
ape“), iar studiile „Întâiul
Eminescu“ ºi „Eminescu ºi
enigmele Caietului vienez“
(2011; ediþia a doua – 2013) îºi
propun sã surprindã tocmai
aceastã etapã în care poetul s-
a „eminescianizat“ treptat, „prin
ruinele canonului literar“, de-a
lungul celor cinci debuturi,
analizate cu meticulozitate de
longevivul nostru critic ºi istoric
literar.

Vasile SPIRIDON

Asimilarea efectelor teatrale
(fraaggment  de  „laaudaatio“)

• Decernarea Premiilor• Decernarea Premiilor
Revistei „Ateneu“ - 2014Revistei „Ateneu“ - 2014
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De frumuseþea satului de
altãdatã e bine sã ne reamin-
tim de oricâte ori timpul ne-o
permite. În bunã mãsurã, pen-
tru mine, aceastã „fotografie“
idilicã a satului nu s-a supra-
pus niciodatã peste realitate.
Dimpotrivã, zonele rurale mi s-
au pãrut înecate în nuanþe
terne, un gri-bej care uni-
formiza totul. Destul de ciudat
ºi greu de crezut - de fapt întâl-
nirea cu imaginea patriarhalã a
satului s-a produs doar pe
calea cãrþilor. Cu timpul, am
dat crezare fie poeþilor clasici,
fie eseiºtilor ori filozofilor care
cu bunã ºi argumentatã pri-
cepere echivalau realitãþile sa-
tului cu cele ale unor coordo-
nate sacre, o matrice a valo-
rilor primordiale ce te puteau
ajuta sã intuieºti ceva din
magia ascunsã a spaþiului, a
timpului. În aceastã cheie i-am
citit pe interbelici, apoi m-am
reîntors la cronicari, am cerce-
tat din vieþile sfinþilor ori ale
domnitorilor. La acel sat fixat în
eternitate mã voi referi întot-
deauna în scrierile mele; la un
loc preaplin de harisma unei
vieþi aflate în rosturile dintâi.
Unul dintre autorii apropiaþi
sufletului meu vorbeºte explicit
despre aceastã atotmãreþie a
satului românesc. Voi reveni
într-un material viitor la cãrþile
lui, însã pentru aceastã intro-
ducere voi decupa parte a
convingerilor sale. Astfel,
Ernest Bernea sublinia cã „civi-
lizaþia românã sãteascã
închide în ea un ritm de valori
ºi o ordine proprie, plinã de
bogate învãþãminte. În sat s-a
creat ºi pãstrat pânã azi viaþa
neamului românesc pe toate
planurile unei obºteºti trãiri.
Aici s-au obiectivat ºi orânduit
toate produsele creaþiei popu-
lare, anonime ºi autentice.
Civilizaþia românã sãteascã
este expresia milenarã a expe-
rienþei populare rodnice ºi
mereu reînnoite.“ 

Civilizaþia sãteascã nu a fost
instauratã. Nici dictatã de vreo
superputere. Liniile de-a lungul
cãrora s-a dezvoltat au curs lin
dintr-un preaplin de frumuseþe
ºi adevãr pe care puþini l-au
avut în vedere.

În timpul din urmã, din ce în
ce mai rar vãd în librãrii studii
legate de specificul naþional.
Folcloristica nu mai intere-
seazã pe nimeni, eventual câþi-
va studenþi de la litere, ºtiinþe
politice ºi rar filozofie - mai
consultã (la bibliotecã) aseme-
nea lucrãri. E motivul pentru
care, de aceastã datã, am ales
sã scriu câteva rânduri despre
„Cerul ºi podoabele lui“,
lucrare a lui Tudor Pamfile,
publicatã la Bucureºti, în 1915,
sub sigla Academiei Române.
În parte ducând greul unei
munci de pionierat, Tudor
Pamfile este ºi autorul altor
studii cu caracter inedit, printre
care amintesc „Cromatica
poporului Român“, „Mitologia
poporului român“, „Sãrbãtorile
la români“ - studiu etnografic,
„Povestea lumii de demult
dupã credinþele poporului
român. Pãmântul dupã cre-
dinþele poporului român.
Sfârºitul lumii dupã credinþele

poporului român“, „Vãzduhul
dupã credinþele poporului
român“, „Diavolul învrãjbitor al
lumii – dupã credinþele poporu-
lui român“, „Agricultura la
români“, „Industria casnicã la
Români, trecutul ºi starea ei de
astãzi, contribuþiuni de artã ºi
tehnicã popularã“; lucrarea de
faþã poate fi socotitã printre
cele mai documentate, bene-
ficiind de un numãr bogat de
note ºi explicaþii, precum ºi de
câteva desene cu rol exemplifi-
cator. „Cerul ºi podoabele lui“ e
o fericitã incursiune în zonele
cele mai intime ale imaginaru-
lui popor român. Dupã cum s-
ar putea lesne intui din titlu, în
paginile sale stau adunate
informaþii cu privire la credin-
þele þãranului român despre cer
ºi stele. În epocã, o altã lucrare
pe aceeaºi temã aparþinea lui I.
Otescu. Cea din urmã pãcãtuia
însã prin maniera de lucru;
autorul îºi propusese cu mult
mai mult decât îi puteau oferi
timpurile. Conceputã sub
forma unui studiu comparat,
alãturând câteva observaþii din
teren unor cunoºtinþe din
Antichitate, balanþa nu avea în
fapt pe cele douã talere acelaºi
material. Se înþelege, concluzi-
ile au cãpãtat brusc un carac-
ter artificial. 

Prezentarea lui Tudor
Pamfile este infinit mai
„curatã“; datele adunate sunt
prezentate în succesiunea a
ºapte pãrþi ce îºi adunã infor-
maþiile din sursele cele mai
credibile (de consultat în acest
sens rãmâne ºi bibliografia
indicatã): „Cerul“, „Soarele“,
„Luna“, „Întunecimile de Soare
ºi Lunã“, „Dragostea Soarelui
pentru Lunã“, „Stelele“,
„Drumul robilor“. Evident, viza-
vi de o asemenea lucrare nu
suntem interesaþi de veleitãþi
critice dar este de admirat pu-
terea de sintezã a autorului,
modul inedit de a pune sub
ochiul cititorului diferite le-
gende, poveºti, basme. Întreg

edificiul se clãdeºte pe trainicul
simbol al credinþei: „Religiunea
creºtinã, îndemnându-ne prin
Simbolul credinþii ca sã credem
în «Dumnezeu Tatãl, A-toate-
þiitorul, fãcãtorul cerului ºi al
pãmântului», e firesc ca tot
poporul nostru sã fie încre-
dinþat ºi sã spunã cã cerul a
fost fãcut de Dumnezeu, o datã
cu toate câte le vedem împre-
jurul nostru. Se înþelege însã,
cã aceastã credinþã, laolaltã cu
alte credinþe pãgâneºti, cari nu
s’au putut înlãtura de creºti-
nism, au fãurit o mare câtime
de legende ºi superstiþii, pe
cari leam întocmit nu de mult în
Povestea lumii“.

În continuare se aratã cum
cerul nu face parte din „lumea
de sub soare“ iar când
„pãmântul s’a încãputat cu
Cerul, poalele cerului s’au
rezemat pe marginile lumii.“
Apoi sunt inventariate o serie
de legende culese din diferite
zone ale þãrii. Ca o impresie
personalã, am admirat mai
ales credinþele culese din
spaþiul Bucovinei. Aici sur-
prinde creativitatea interpretu-
lui, amestecul inedit al ele-
mentelor cromatice cu ritmurile
macrocosmice. Un exemplu
fericit s-ar lega de preumblatul
Soarelui ºi al Lunii pe Pãmânt,
în timp ce oamenii se rugau la
Dumnezeu sã le facã acestora
cer, pentru cã altfel „îi ardea“.
În unele zone pare cã bolta
cerului are o inimã prin care
doar dracii pot umbla(!), în timp
ce Bolta Cerului este asemã-
natã fie cu o pânzã, o bucatã
de piele ori pur ºi simplu… „stã
pe tãlpi.“ Se vorbeºte mult,
dupã cum era de aºteptat,

despre o stratificare a cerurilor
(care aminteºte ºi de Vãmile
Vãzduhului). Astfel, uneori
numãrãm ºapte ceruri, în ulti-
mul stând Însuºi Dumnezeu ºi
Maica Domnului. De obicei,
Cerul se deschide în noaptea
de Sf. Gheorghe ori Sf. Vasile
– când dã putere pomilor sã
înfloreascã. Când acest lucru
se întâmplã, se aude toaca în
cer, însã acum, din pricina
pãcatelor, cerul nu rãmâne sã
se deschidã decât o datã la
unul sau ºapte ani. 

Soarele este pe rând
Steaua, Ochiul, Faþa, Fiica lui
Dumnezeu. Odatã contextua-
lizatã prezenþa-i, încã înainte
de rãsãrit, soarele umblã prin
rai, fapt pentru care omul va fi
dator ca mãcar la rãsãrit sã nu
facã vreun act necuviincios. În
alte zone, chiar dacã soarele
îºi schimbã locul de unde
rãsare, din bunãtatea lui
Dumnezeu va fi flancat de doi
sfinþi: Sân-Toader (care îl
mânã cu caii mereu cãtre
miazãzi) ºi Sf. Nicolae (Sân-
Nicoarã). Dacã soarele iese
din apã, el va fi mereu curat iar
stropii ce picurã de pe faþa lui
întregesc unda razelor. În dru-
mul sãu cãtre Înaltul cerului,
soarele este ajutat la urcuº
pânã la jumãtatea zilei de leu,
bivol, cal, iepurele ºchiop; pe
de altã parte, calea soarelui pe
cer nu este una pãmânteanã –
ea se va socoti în suliþi, haragi,
staturi de om ori copaci.
Extrem de frumoasã este cre-
dinþa conform cãreia atunci
când soarele nu este sus pe
cer, el lumineazã lumea
cealaltã; în unele pãrþi el
sfinþeºte în marea cea fãrã

sfârºit care înconjoarã lumea
de jur împrejur. Detaliat, sunt
prezentate în acest capitol
variante pentru povestea
ciocârliei, a florii-soarelui ori a
cicorii. Capitolul dedicat
„întunecimilor de Soare ºi
Lunã“ este poate cel mai bogat
în superstiþii – de consultat
paginile despre antecrist, vâr-
colaci ori copiii nebotezaþi. 

Prinsã într-un lirism
campestru este „dragostea
Soarelui pentru Lunã“, în timp
ce stelele se aprind noaptea
spre a lumina sfânta lume a
celor fãrã de sfârºit. În zona
Transilvaniei se crede cã
stelele sunt fãcute de îngeri.
Pentru frumuseþea unei alte
credinþe dar ºi a graiului voi
prelua câteva fragmente: „Acu,
dac’a vãzut dracul cã
Dumnezeu a fãcut tot ce este
pe pãmânt cu atâta chibzuialã
ºi meºteºug, ca sã nu fie nici el
mai pe jos, s’a apucat într’o
bunã zi de lucru. ªi a lucrat azi,
mâni, poimâne, pânã ce a gãtit
lucrul. Da el, vezi cã n’avea ca
Dumnezeu scaun la cap ºi de
aceea nici n’a ieºit la sfârºit
bun. Fãcuse douã carã: unul
mai mic ºi altul mai mare, ºi le
lucrase într’o casã, ca sã nu-l
vadã nimeni. Dupã ce le-a
încheiat frumos, a vrut sã le
scoatã afarã; uºa era însã mai
strâmtã ºi a început atunci
încornoratul a întinde de
proþap, de i se fãcuse ochii în
cap cât bicele. Era sã dãrâme
casa ºi sã rupã osiile carãlor,
când iaca ºi Dumnezeu lângã
el: -Ei, mãi dracule, da ce te
munceºti aici degeaba? –Dacã
nu le pot scoate, ce-am sã fac?
–Dacã mi le dai mie, eu þi le
scot afarã. –Þi le dau. Dar în
gândul lui: – Numai sã le vãd
afarã, c’apoi ºtiu eu ce-oiu
face! ªi a prins Dumnezeu a
desface ºi a scoate afarã
carâmbii, osiile, inimile,
roatele. Dupã ce le-a scos
afarã, apoi le-a încheiat la loc.
Da dracul plesnea de ciudã, ºi
nici una, nici douã, haþ! de
coºurile carãlor ºi þuºti! în fun-
dul pãmântului. Dumnezeu a
apucat atunci de roate ºi cu ele
a rãmas. Acu, ca sã-i taie pofta
dracului de a le lua ºi pre aces-
tea, le puse pe cer în chip de
stele. Când e cerul limpede, le
vedem. Se zice cã pe Sf. Ilie
l-a pus pãzitor: Când va în-
drãzni cumva dracul, sã-l poc-
neascã cu sãgeata trãznetului
în cap“. 

Cerul, încãrcat cu podoabe
dintre cele mai alese, era
punctul spre care se îndrepta
privirea þãranului ancestral.
Temerile sale, nevoile sale etc.
nu îmbrãcau niciodatã un ca-
racter ultimativ deoarece
chezãºia nãdejdilor era chiar
intuiþia lumii de dincolo, o lume
a drepþilor, o lume a celor care
vor fi înþeles cum sã îºi asume
calea propriei reveniri. Dintre
cântecele cu rol psihotrop ale
lui Grigore Leºe, îi mulþumesc
profesorului ºi muzeografului
Iulian Bucur pentru cã mi-a
facilitat textul circumscris aici ºi
am nãdejdea unei reeditãri a
lui Tudor Pamfile.

Marius MANTA

Cerul
ºi podoabele lui
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19970  ––  un  nou
aan  Saadoveaanu

Se ºtie: Nicolae Iorga decre-
tase în 1904 cã acesta este
„Anul Sadoveanu“, când scri-
itorul lansase nu mai puþin de
patru volume de prozã. La 90
de ani de la naºtere –
octombrie 1970 –, revista
„Ateneu“ îi dedicã pagini bine
articulate, din care douã titluri
reþin atenþia: „Uniformitate sau
diferenþiere“, cu supratitlul
„Limba operei sadoveniene“ ºi,
respectiv, „Note despre poezia
naturii“. Semneazã doi univer-
sitari: Gavril Istrate, ieºean, ºi
Maria Gabrea, bãcãuancã. Din
perspectiva istoriei limbii
române – domeniul de spe-
cializare al lingvistului de la
Universitatea „Al. I. Cuza“ –,
opera celui omagiat era în
1970 o minã insuficient explo-
ratã: „Vocabularul operei lui
Sadoveanu nu s-a bucurat
încã de o cercetare exhaus-
tivã, care sã priveascã întrea-
ga operã a scriitorului, în toatã
adâncimea ºi semnificaþia ei“.
În consecinþã, pe trei coloane
ample, decanul Facultãþii de
Filologie de la Iaºi oferã un
model de lucru aplicat, cu
numeroase exemple extrase,
de pildã, din ediþia 1914 a
„Priveliºtilor dobrogene“, ºi
încheie într-o retoricã validatã
azi: „... dacã, printr-o minune,
s-ar prãbuºi pãmântul care ne
þine ºi n-ar mai supravieþui
nimic din ceea ce ar putea face
dovada trecerii noastre prin
lume în afarã de literatura lui
Sadoveanu, s-ar putea recon-
stitui, cu ajutorul ei, pânã în
amãnunt, nu numai istoria
politicã ºi culturalã a poporului
român, ci ºi istoria limbii sale“
(p. 13).

La rândul ei, Maria Gabrea,
specializatã în limba românã
contemporanã, transcrie câte-
va note despre „marele poet al
naturii“, care „a fost ºi cel mai
mare prieten al omului“. În
cheie liricã, asemenea subiec-
tului tratat, profesorul de foneti-
cã, morfologie ºi sintaxã de la
Institutul Pedagogic de 3 Ani
din Bacãu alcãtuieºte un
superb portret din cuvinte pen-
tru cel evocat: „Mihail
Sadoveanu nu mai este printre
noi. S-a fãcut una cu brazda,
stânca, feriga, arborele ºi tot
ce pare nemiºcãtor, la a cãror
viaþã tainicã spunea cã a luat
întotdeauna parte. ªi tot atâtea
primãveri au coborât peste
pãmânt fãrã ca el sã fi putut
gusta rãsfãþatele lui priveliºti“.
Este ºi aici modelul stilistic ºi
pedagogic al unui poem în
prozã, care ne duce cu gândul
spre opera scriitorului Mircea
Dinutz de pildã, studentul
Mariei Gabrea în acei ani.

Revista „Ateneu“ se îngri-
jeºte de elevi ºi studenþi,
punându-le la dispoziþie
„Consultaþii pentru examenul
de bacalaureat ºi admitere în
facultãþi“, rubricã alternând cu
o alta, „Lyceum“, sau, indirect,
cu „Sinteze“ ºi „Breviar“.
(Uneori alternanþa se produce
chiar în interiorul aceleiaºi
rubrici: „Lyceum“ va gãzdui ºi

articole de psihopedagogie, ca
„Precizarea legilor psihicului“,
de Liviu V. Filimon, în nr. 7 al
revistei.) De regulã sunt avute
în vedere atât limba românã,
cât ºi literatura, dar „Consultaþii
la limba românã pentru concur-
surile de admitere la ºcolile
postgenerale“ oferã numai
subiecte de literaturã, ele-
mentele lingvistice fiind doar
sugerate în cazul a douã din
cele ºapte teme: „Mijloace ºi
procedee artistice folosite de
poeþi (cu exemplificãri)“ ºi,
respectiv, „Specii ºi mijloace
artistice folosite“ (nr. 8, p. 13).
Pe aceeaºi paginã („Lyceum“),
Gavril Istrate semneazã sin-
teza Ion Budai-Deleanu – 150
de ani de la moarte“. O bunã
promovare a schemei gramati-
cale – tehnicã pedagogicã
indispensabilã în predarea-
învãþarea sintaxei – aparþine
aceleiaºi Maria Gabrea, care
crede în „modelul generator“ al
acestei reprezentãri vizuale.
Universitarul bãcãuan, coautor
al „Gramaticii Academiei“,
oferã ºi un exemplu, imagi-
nând o altã frazã, dupã acelaºi
tipar, pentru a certifica corecti-
tudinea analizei sintactice (nr.
5, p. 12). 

Revista îºi fãcuse cunoscutã
oferta înainte cu douã numere:
„Publicãm – explicã redacþia
într-un anunþ pus la loc vizibil,
în chenar, sub titlul În atenþia
elevilor! –, începând cu acest
numãr, consultaþii pentru exa-
menul de bacalaureat ºi
admitere în facultãþi“ (nr. 3, p.
12). S-au promis articole „în
legãturã cu studiul gramaticii ºi
analizei stilistice ºi gramati-
cale“, dar ceva mai târziu au
fost tipãrite ºi studii din catego-
ria stilisticii. Într-un alt numãr
(9, p. 8), în paginile de publici-
tate, sub atenþionarea
„Important pentru elevi ºi stu-
denþi!“, se face aceeaºi
reclamã articolelor „de criticã ºi
istorie literarã“ (lipseºte, dupã
cum se vede, menþionarea
celor de lingvisticã), cu pre-
cizarea cã „personalitãþi mar-
cante ale culturii ºi ºtiinþei
româneºti ºi strãine semneazã
în revistã“, ceea ce era ade-
vãrat.

Exista o alternativã la
„pregãtirea pentru bacalaureat
ºi învãþãmântul superior“ – uni-
versitatea popularã. Printre
multele cicluri de conferinþe cu
orientare ideologiza(n)tã, am
gãsit un ºir de obiecte – „limba

românã, matematicã“ etc. –
vizate de lectori, cu bãnuiala
cã pentru disciplina limba
românã era avutã în vedere
doar literatura... (nr. 9, p. C).
„Limba ºi literatura românã“
apare în formulã completã la
universitatea popularã din...
Pufeºti, judeþul Vrancea.

Apariþiile editoriale din sfera
lingvisticã erau prezentate
realist: laudativ pentru o
lucrare de referinþã a anului
1970, de folos ºi azi, „Analize
sintactice ºi stilistice“ (de Sorin
Stati ºi Gh. Bulgãr, la E.D.P.),
ori critic. Cu un an înainte, la
edituri diferite, au apãrut trei
lucrãri în general corect alcãtu-
ite: „Manual preparator de
limba românã“, de Gh. N.
Dragomirescu, „Probleme de
analiza frazei“ ºi, respectiv,
„Analize gramaticale“, ambele
de Aurel Nicolescu. Maria
Gabrea, autoarea „Observaþiilor“
(nr. 4, p. 12), nu ezitã sã tax-
eze drept „Eroare!“ ori
„greºealã inadmisibilã“ abate-
rile de la corectitudinea ºtiinþi-
ficã. Reperul este Gramatica
Academiei din 1966, care
astãzi are nevoie de o nouã
lecturã.

De lectura poeziei se ocupã
numãrul pe decembrie al revis-
tei, în douã pagini diferite.
Ioana Parava (alias Vasile
Sporici) combate drastic
incriminarea în public a poeziei
tinere, cititã demonstrativ, „în
chip de material didactic“, când
de fapt „lectura de poezie este
un act intim, reflexiv“ (p. 7). A
doua observaþie (p. 16) este
valabilã ºi astãzi: „Existã, oare,
un fel anume de a spune
«bine» versuri? Azi, când stilul
declamator al textului clasic ºi
romantic a cãzut în desuetu-
dine, ne mai înfiorãm încã
ascultând pe disc vocea lui
Vraca perorând Scrisoarea III,
ne lãsãm târâþi de vraja per-
sonalã a lui Emil Botta
psalmodiindu-ºi propriile
poeme“ („Studenþii-actori ºi
poezia“). De altfel, Maria
Gabrea gãsise cã „Resursele
expresive ale limbii române“
sunt vaste ºi cã „specificul
naþional al unei limbi se crista-
lizeazã mai ales în sintaxã“ (nr.
9, p. 7). 

Numãrul special de revelion
apeleazã ºi la mijloace lingvis-
tice pentru realizarea umorului.
În cheie ironicã de aceastã
datã este tratatã dilema:
bacãuan sau bãcãuan?
(Chestiunea se dezbãtuse în
paginile revistei în 1966, cu
punct de plecare în intervenþia
academicianului Al. Graur.)

De corectura revistei
rãspund, conform casetei
redacþionale, Gheorghe Neagu
ºi Radu Romedea, iar dacã se
greºeºte, deontologia jurnalis-
ticã obligã la tipãrirea unei
erate, ca aceasta: „Dintr-o re-
gretabilã confuzie de nume, ilus-
traþia suplimentului Hypérion,
din numãrul trecut al revistei
noastre [...] a fost greºit
atribuitã. Ne îndeplinim, astfel,
datoria cuvenitei rectificãri“ (nr.
7, p. 7, finalul rubricii „Breviar“).

Din literele anului: 1. (Apa-
rentã des-articulare) „Frumoºi
nebuni ai marilor oraºe“
(Constantin ªtefuriuc, „lui
Fãnuº Neagu“ – nr. 12, p. 9); 2.
(Aliteraþii) „Când zarea-i
zguduitã de aprig bubuit,/Se
ghemuiesc la pieptul bãrbatului
iubit“ (Ion Acsan, traducere din
Kalidasa); 3. (Sfatul prozatoru-
lui) „Aveþi vocaþie ºi o anume
«ºtiinþã» a versului. Ceva vã
scapã însã mereu, greu de
spus ce!“, îi rãspunde George
Bãlãiþã unui aspirant la titlul de
poet. Tehnica „desenului din
covor“ a lui Nicolae Manolescu
are aici o reprezentare
neaºteptatã (nr. 12, p. 7,
„Poºta redacþiei“); (Inedit)
„Dacã-þi pãstrezi temeiul, când
toþi din jur anume/ Te-acuzã cã
prin tine pierdurã-al lor temei,/
Dacã te-ncrezi în tine când se-
ndoieºte-o lume/ ªi totuºi þii ºi
seama de îndoiala ei,/ [...]
Dacã vei ºti minutul mai trecã-
tor ca vântul/ Sã-l umpli cu
durata secundelor mereu,/ Cu
întreaga lui avere al tãu va fi
Pãmântul.../ Mai mult: atuncea
fi-vei un Om, copilul meu“
(începutul ºi finalul poemului
„Dacã...“, de R. Kipling, în tra-
ducerea lui Eusebiu Camilar –
nr. 2, p. 19).
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Ioan DÃNILÃ

Pentru limba noastrã,
în coloanele „Ateneului“

(din anii ‘70 – I)
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Demonii,
Posedaaþþii  saau
Demoniaacii?  (2)

„Fiecare membru al
societãþii îl supraveg-
heazã pe celãlalt ºi este
obligat sã denunþe.
Fiecare aparþine tuturor,
ºi toþi fiecãruia în parte.
Toþi sunt sclavi ºi egali
în sclavie.“

F.M.Dostoievski,
„Demonii“

Prozatorul Radu Mareº,
unul dintre laureaþii Colocviilor
revistei ATENEU, a remarcat
cã a descoperit în revistã faptul
cã eu, în eseurile despre
Dostoievski, prefer sã vorbesc
despre POSEDAÞII, nu despre
DEMONII. Domnia sa preferã
traducerea POSEDAÞII. Eu am
folosit  titlul POSEDAÞII, doar
în anumite contexte, dar am
o... atracþie cãtre aceastã tra-
ducere... Iatã cum îºi argu-
menteazã Radu Mareº prefe-
rinþa: „1. Trebuie avut în vede-
re, cred eu, motto-ul romanu-
lui, cel cu dracii din porci.
Dostoievski ne oferã cheia de
lecturã. Fiinþele, porci sau
oameni, pot deveni locaº al
diavolului. Acesta le ia în
stãpânire, în posesie, le
posedã. Oamenii în care s-a
insinuat dracul sunt posedaþi -
fãrã a fi devenit ei draci, ei
înºiºi. Demonii sunt un rang
superior, ei sunt stãpânii
posedaþilor. Sper cã e clar.
Verhovenski e un posedat de
un duh necurat, e un om în
carne ºi oase care instituie
situaþia tragicã în roman cu
forþele necurate pe care i le dã
dracul care l-a luat în posesie,
a pus stãpânire pe el. Eu îl
consider – ca sã mã înþelegeþi
mai bine – pe Troþki un aseme-
nea posedat, aducãtor de
dezastre însângerate. Sau,

dacã vreþi alte exemple, cu dis-
trugeri tragice fãrã glonþ: ai
noºtri Nikolski ºi
Crohmãlniceanu, ambii net
superiori în îndrãcire perso-
najului dostoievskian. 2.
Camus a dramatizat romanul
lui Dostoievski sub titlul
Posedaþii, intuind just – zic eu
– sensul cuvântului din titlu.
Piesa a ºi fost jucatã în Franþa,
sub acelaºi titlu. Una din
nevestele lui Preda a tradus
din Camus. Acesta l-a ºi influ-
enþat pe M.P. De altfel, între
rãzboaie romanul a fost tradus
la noi (l-am vãzut), cred cã
incomplet, tot sub titlul
Posedaþii. Cu toatã modestia,
eu merg pe mâna lui Camus.“

L-am rugat pe scriitorul Leo
Butnaru sã-mi spunã care
este traducerea pe care o
preferã: „Demonii“ sau
„Posedaþii“? „Ce ar fi de
rãspuns? Dragã coleg, mi-a
scris cunoscutul scriitor, cu tra-
ducerea titlurilor este o
eternã... pluri-lemã (nu doar di-
lemã). Spre exemplu, ceea ce
în româneºte este dat ca
«Azilul de noapte» al lui Gorki,
în ruseºte e «Na dne», adicã,
literalmente, «La fund». La fun-
dul societãþii, vieþii, mizeriei
etc. Parcã ºi în româneºte ar
trebui sã fie o traducere mai....
adecvatã, mai «exactã», dar

uite cã nu avem decât «Azilul
de noapte» care, fãrã a
cunoaºte piesa, nu spune
mare lucru despre ce se spune
în opera propriu-zisã. E o
foarte mare «inexactitate»,
aproximare ºi cu «De veghe în
lanul de secarã» al lui
Salinger, care nu redã în
nuanþe semantice originalul. ªi
s-ar putea aduce atâtea alte
exemple . Pânã ºi titlul roma-
nului «Voina i mir» – «Rãzboi
ºi pace» al lui Tolstoi – poate fi
supus reinterpretãrilor, dat fiind
cã, în ruseºte, «mir» înseamnã
nu doar «pace», ci ºi «lume».
Parcã nu ar fi un titlu posibil...
«Rãzboiul ºi lumea»?... În ce
priveºte titlul lui Dostoievski: în
ruseºte el vine de la «bes»
care, în mitologia slavonã
însemnã: duh rãu, demon. În
mitologia popularã s-a mers în
atingere cu tradiþia livrescã bi-
sericeascã, legatã de credinþa
în diavol, draci. Chiar dacã în
mitologia popularã «bes» –
«demonul» e un personaj dife-
rit de drac sau diavol în spiritul
tradiþiei cãrturãreºti. Cred cã
traducãtorul român a preferat
varianta «Demonii», prentru cã
ea e mai «directã», pe când
posedaþii au nevoie de
«descifrãri» sinonimice. Plus
tragerea noastrã cu ochiul ºi cu
urechea la francezi, care au

tradus Les Démons, însã
admit ºi Les Possédés. Prin
urmare, colegul Radu Mareº
are dreptul la proprie opþiune,
care nu merge în contradicþie
cu sensul de bazã al rusescu-
lui «Besî», doar cã «Posedaþii»
e o variantã oarecum mai...
stratificatã sub aspect seman-
tic, de sinonimie. Cele bune,
inspiraþie!  Leo“.  P.S. De ce nu
ar «interveni» în discuþie ºi po-
sibila variantã «Demoniacii»,
ca referinþã la cei posedaþi de
demoni? L.“

Prozatorul, poetul, eseistul
clujean Vasile Gogea, no-
teazã, pe blogul lui Leo
Butnaru, ca rãspuns la între-
barea mea: „De acord cu pri-
etenul Leo. «Posedaþii» sunt
cei aflaþi în stãpânirea demo-
nilor, nu înºiºi Demonii! (…)
Prin urmare, de acord cu Leo,
în ceea ce priveºte nuan-
þãrile/nuanþele primite/pierdute,
funcþie de calea pe care intrã
cuvântul în limbã. ªi, în acelaºi
timp, optez, ca ºi Radu Mareº,
pentru «Posedaþii»“. L-am invi-
tat în aceastã dezbatere ºi pe
scriitorul Viorel Savin: „Cu
premeditare, optez pentru
Demonii; fiindcã acest cuvânt
pus pe pagina de gardã a
romanului sugereazã cã per-
sonajele suportã... inclusiv
feed-back-ul nefericit cu propri-

ile lor angoase (demonii interi-
ori!), pe când titlul Posedaþii
trimite la ideea unor... neputin-
cioase fiinþe, manipulate cu
precãdere din exterior. 

– Ehei, e mult ºi foarte
interesant de discutat în legã-
turã cu alternativa de titlu pe
care mi-o propui. Pe mo-
ment, am încercat sã simplific
rapid, dar limpede, logi-
ca subiectivitãþii mele! Eºti
mereu tânâr ºi... neliniºtit,
dragul meu! Bravo! ªi mai
convinge ºi pe alþii sã te
urmeze! Cu îmbrãþiºãri pri-
eteneºti, Viorel S.“

Dintr-o interesantã Notã
informativã existentã în arhiva
Securitãþii (http://www.fericiti-
ceiprigoniti.net/nicolae-stein-
hardt/1290-nota-a-informatoru-
lui-marin-oltescu-privind-pe-
nicu-steinhardt-16-noiembrie-
1966) aflãm cã ºi Nicolae
Steinhardt prefera  traducerea
„Posedaþii“: „De exemplu, el
înþelege celebrul roman al lui
Dostoievski, Posedaþii, în care
sunt arãtaþi un grup de revo-
luþionari ruºi din secolul trecut
ca niºte «îndrãciþi», ca o vizi-
une a ceea ce a devenit mai
târziu comunismul, iar pe
comuniºti ca pe niºte «îndrã-
ciþi». În discuþia cu el, sursa i-a
explicat cã în romanul acesta e
vorba de un fel de patologie a
simþului moral, acei rev-
oluþionari fiind mai mult nihiliºti
decât socialiºti ºi, în orice caz,
nu marxiºti. Sursa a fost de
acord cu Nicu Steinhardt cã se
poate vedea în Posedaþii ceva
asemãnãtor cu unele aspecte
ale stalinismului, dar nu cu ale
comunismului înþeles demo-
cratic ºi revoluþionar, mai ales
aºa cum se desfãºoarã în
ultimii ani“. Nichifor Crainic
(„Dostoievski ºi creºtinismul
rus“, Editura „Sfinþii Martiri
Brâncoveneni“, 2013, pag. 35)
preferã aceeaºi traducere:
„Posedaþii“.
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Ion FERCU

Prin subteranele

dostoievskiene (31)

Ateneu se impune, la cea de-a 50-a
aniversare de la fondare, ca una din revis-
tele de prim rang valoric, cu o personali-
tate incontestabilã doveditã de prezenþa
atât a celor din gruparea bãcãuanã a pu-
blicaþiei, cât ºi a celor dinafara ei. E un
dinafarã, care înseamnã întreg spaþiul cul-
tural românesc ºi autorii de dincolo de
fruntariile actuale ale þãrii.

Bacãul nu mai înseamnã margine
provincialã, ci margine existenþialã, din
cadrul cãreia Bacovia, urcat la cote foarte
înalte pe spirala receptãrii, rosteºte fiinþa
româneascã ºi cea general-umanã. Din
sfera minorului, a universului marginar, el
s-a mutat – sub ochii noºtri – în planul
superior al majorului ontologic.

Ateneul a obþinut de la primele numere
pline de substanþã o personalitate
datoratã maestrului Radu Cârneci care dã
expresie poeticului pur, primordial (în sen-
sul lui Mikel Dufrenne) ºi ne familiarizeazã
cu întreaga comoarã a liricii lumii.
Interculturalitatea, de care dã dovadã în
chip exemplar, e – astãzi – semnul unei
nobleþi intelectuale de excepþie.

Rãsfoim deja devenite istorie literarã
primele numere din anul 1964 cu remar-
cabila prezenþã a lui Vladimir Streinu, cel
care a intuit mãreþia lui Bacovia ºi a lui
Perpessicius care ne-a adus dovada do-
cumentarã a mãreþiei valorice a lui
Eminescu. Parcurgem cu interes paginile
numerelor de azi în care gãsim o bunã
criticã de întâmpinare, dezbateri de idei
imperative, studiile lui Ion Fercu despre
Dostoievski ºi alþi mari scriitori ai lumii
româneºti ºi ai lumii largi, cronicile lui
Adrian Jicu, Vasile Spiridon ºi ale altor
colegi.

Datoritã lui Sergiu Adam, doamnei
Carmen Mihalache au fost prezenþi ºi
mulþi scriitori basarabeni – de la Grigore
Vieru care includea în volumul sãu
Numele tãu din 1968 un poem consacrat
lui Bacovia (cenzurã scoþând numele sãu
din titlu, dar lãsându-l în text) pânã la cei
de azi care vã zic în unison colegial ºi
frãþesc:

La mulþi ani!

Acad. Mihai CIMPOI

O revistã cu deschidere
spre întreg spaþiul cultural românesc
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Indiscutabil, Alexandru cel
Mare (356 – 323) rãmâne în
istorie ca unul dintre marii fãu-
ritori de imperii ale Antichitãþii.
În jurul sãu s-au þesut diferite
legende, în parte, adevãrate:
bunãoarã, aceea cã, în
noaptea când s-a nãscut ca fiu
al regelui macedonean Filip al
II-lea ºi al Olimpiei, Herostrat a
incendiat templul Artemidei din
Efes, cã fusese elevul lui
Aristotel, între ei existând un
schimb de scrisori, cã reuºise
sã îmblânzeascã calul Bucefal,
ocazie pentru Filip de a-i
spune: „Macedonia e prea
micã pentru un viteaz aºa de
mare“, cã preþuia opera lui
Homer („îndrãgostitul de
Homer“), iar Iliada era
„Camera de provizii a virtuþii
rãzboinice“, cã o þinea sub
pernã, alãturi de spadã, sau
într-o casetã luatã din tezaurul
persan. Întâlnindu-l pe
Diogene cinicul, Alexandru îi
spune: „Cere-mi orice favoare
vrei“, la care Diogene îi rãs-
punde: „Nu-mi lua lumina soa-
relui“. Impresionat, Alexandru
exclamã: „Dacã nu eram
Alexandru, aº fi vrut sã fiu
Diogene“. Dupã Cheroneea,
Diogene i-ar fi spus lui Filip cã
este „Un cercetãtor al nemã-
suratei tale lãcomii“. În sfârºit,
la Pella, la curtea regelui
Archelaos a murit Euripide
(406 î.Hr.), care fusese chemat
pentru reorganizarea teatrului.
Într-o bunã zi, Euripide plim-
bându-se prin împrejurimile
Pellei este sfâºiat de haita de
câini ai nobililor macedoneni,
aflaþi la vânãtoare, nemulþumiþi
cã dramaturgul îi criticase pen-
tru moravurile lor barbare.
Ajungând pe pãmântul Asiei
Mici, Alexandru a oferit
diverselor zeitãþi jertfe, ofran-
de, libaþii. Pretinsul mormânt al
lui Ahile este împodobit cu flori,
iar Hefaistion face acelaºi lucru
la mormântul lui Patrocle, în
fine, la Gordium desface (taie)
cu o singurã loviturã de spadã
strãvechiul nod, devenind, ast-
fel, stãpânul Asiei. Dupã Issos,
Darius III îi oferã lui Alexandru

condiþii avantajoase de pace,
în sfatul macedonean Parmenion
spunându-i lui Alexandru cã le-
ar accepta dacã ar fi
Alexandru. A urmat replica
tãioasã a tânãrului rege: „ªi eu,
dacã aº fi Parmenion“. Însã,
„Autenticitatea acestei poveºti,
ca ºi a altora, este contestatã“
(p. 49). Evident, figura enig-
maticã a celebrului rege mace-
donean continuã sã fascineze.
Asupra lui s-au exprimat istori-
ci ai Antichitãþii ºi ai timpurilor
moderne, mai toþi având de
interpretat evenimente la care
nu au fost contemporani:
Diodor, Strabon, Arrianus,
Quintus Curtius, Rufus, Plutarh
pentru a-i cita numai pe
aceºtia. Au încercat reconsti-
tuirea vieþii ºi a expediþiei lui
Alexandru în Asia, probabil, pe
baza unor izvoare pierdute.
Aºa stând lucrurile pentru un
istoric modern întreprinderea
de a reface viaþa ºi epoca lui
Alexandru este ºi mai dificilã.
ªi totuºi, printre istoricii con-
temporani Hans – Joachim
Gehrke* (n. 1945), care a pre-
dat la Göttingen, Würzburg,
Berlin ºi Tübingen, a fost fasci-
nat de regele macedonean
Alexandru, învingãtor al lui
Darius III ºi al lui Poros, con-
sacrându-i un eseu secþionat
în cinci pãrþi, tabel cronologic ºi
bibliografie. Educat în spiritul
epocii – „totdeauna sã fii cel
mai bun ºi sã îi depãºeºti pe
ceilalþi“ –, Alexandru se va
remarca de tânãr cu reale apti-
tudini militare, conducând la
Cheroneea (2 august 338 î.Hr.)
cavaleria macedoneanã, obþi-

nând o splendidã victorie con-
tra coaliþiei greceºti (Atena,
Teba), în urma cãreia Isocrate,
aflat la o vârstã înaintatã se
sinucide prin inaniþie. Nu a
durat mult ºi Filip II este asasi-
nat (a se vedea în acest scop
România literarã nr. 5/1978,
unde la rubrica Meridiane
existã un articol – comentariu
dupã revista Match, în care se
vorbeºte despre descoperirea
profesorului grec Manoles
Andronikos, care a identificat
mormântul lui Filip II ºi a avan-
sat ipoteza cã regele macedo-
nean fusese asasinat de soþia
sa Olimpia ºi fiul Alexandru),
de cãtre Pausanius, iar
Alexandru preia conducerea
Macedoniei ºi dupã unele
expediþii de pedepsire a ilirilor
ºi a tracilor, pregãteºte campa-
nia asiaticã care-i va aduce

gloria ºi, în final, sfârºitul, sur-
venit dupã unele interpretãri
moderne ca urmare a epuizãrii
fizice. Dacã Goethe se expri-
ma cãtre Eckermann despre
Napoleon cã „a fost unul dintre
cei mai productivi oameni care
au existat vreodatã...“, tot ast-
fel, credem cã se poate spune
ºi despre Alexandru cel Mare.
Într-o viaþã de nici 33 de ani a
întreprins campanii militare
contra lui Darius III pe care l-a
învins în trei bãtãlii: Granicos
(aici este salvat de Cleitos pe
care-l va ucide ulterior, când
ambii erau beþi), Issos (bãtãlie
care este imortalizatã într-o
frescã celebrã, „Lupta de la
Issos“, aflatã în volumul lui
Kazimierz Michalowski „Cum
ºi-au creat grecii arta“,
Meridiane 1975), bãtãlie în
urma cãreia Alexandru cap-
tureazã bagajele, trezoreria ºi
familia lui Darius, în sfârºit,
Gaugamela. Între Issos ºi
Gaugamela, Alexandru cuce-
reºte, dupã un asediu îndelun-
gat, Tirul a cãrei populaþie este
pedepsitã cu severitate, apoi,
Gaza, trece prin Egipt ºi con-
sultã oracolul de la Siwa,
Alexandru va fi numit „Fiul lui
Amon – Ra“, întemeiazã
Alexandria, unde se va con-
strui celebra bibliotecã. Dupã
Gaugamela, Alexandru cuce-
reºte capitalele persane Susa,
Ecbatana, Persepolis (palatul
regal este incendiat, aºa încât
scrisoarea lui Alexandru cãtre
Aristotel – „N-ai fãcut bine pu-
blicând lecþiile acroatice, cãci
prin ce voi putea sã fiu mai pre-
sus de alþii, dacã lecþiile prin

care am fost educat vor fi
cunoscute tuturor? Eu prin
ºtiinþa cea mai înaltã aº vrea
sã fiu superior mai degrabã,
decât prin putere. Salutare!“ -,
nu justificã fapta comisã, apoi
asasinarea lui Parmenion,
Filotas, Calistene cântãreºte
greu în evaluarea lui
Alexandru), pedepseºte pe
satrapul Bessus care-l asasi-
nase pe Darius, în fine, accep-
tã în anturajul sãu nobili per-
sani, preia obiceiuri, tradiþii,
portul persan, introduce pros-
ternarea orientalã, provocând
nemulþumirea în rândul mace-
donenilor. Pãtrunde în interi-
orul Imperiului Persan (o
cunoaºte pe regina ama-
zoanelor Phalestris), trece în
India, îl învinge pe Poros, stã
de vorbã cu gymnosofiºtii indi-
eni ºi numai refuzul trupelor de
a merge mai departe îl deter-
minã sã renunþe, înãlþând 12
altare uriaºe ºi o coloanã de
bronz pe care a scris: „Aici s-a
oprit Alexandru“. La întoarcere
strãbate deºertul Gedrosian,
de unde Semiramida ºi Cyrus
cel Mare abia au scãpat.
Pentru ca simbioza dintre
macedoneni ºi perºi sã fie
deplinã, Alexandru ºi alþi câþiva
zeci de colaboratori ai sãi,
apoi, aproximativ zece mii de
macedoneni s-au cãsãtorit cu
femei persane. Dupã moartea
lui Hefaistion, încep pregãtirile
de cucerire a Arabiei, însã o
boalã neaºteptatã a lui
Alexandru îi provoacã moar-
tea, ºi suspendã proiectele de
viitoare cuceriri. A urmat dez-
membrarea imperiului, diadohi
îºi împart provinciile ºi începe
epoca elenisticã, iar Alexandru
cel Mare devine obiect de
studiu al istoricilor.

_____________

* HANS – JOACHIM
GEHRKE: „ALEXANDRU
CEL MARE“, traducere din
limba germanã de Brigitte -
Helia Aiteanu, Ed. ALL,
2014, 157 p., 14,90 lei

Ionel SAVITESCU

Mari cuceritori ai lumii
antice ºi medievale (1)

Luând ca pretext cunoscutul volum n.
stãnescian Noduri ºi semne, titlul acestei
întâmpinãri ar vrea sã înnãdeascã firul
unei mai vechi legãturi cu revista
bãcãuanã „Ateneu“, din vremea tinereþilor
noastre „revoluþionare“…   Un colaborator
dintre vechii grei ai Revistei,  prietenului
nostru A. A. Gheorghe   a descoperit –
cam tot pe-atunci – Bacãul ca pe un nod
de cale feratã ºi deopotrivã nod cultural.
(Iar eu trebuie sã povestesc aici, pe scurt,
cum s-au… înnodat/ înnãdit  drumurile
mele cu  acele meleaguri. Am cunoscut
odatã, în tren, o „preafrumoasã fatã“ din
Bacãu – dupã numele ei de fatã
Lozneanu Niculina, fiicã de colonel;
aceasta fiind ºi aþa care m-a tras o vreme
înspre revista la a cãrei „poºtã a redacþiei“
rãspundea faimosul Sergiu Adam…
Tânãrul, pe atunci (ca ºi noi) cu mare pu-
tere de decizie în promovarea  poeziei
tinere, pe care mulþi dintre noi îl vedeam –
fãrã sã-l fi cunoscut personal – ca pe-un
zeu tânãr.  Eram bucuroºi cã, alãturi de

(mulþi) alþii, din zonã ºi din toatã þara ne
mai publica ºi pe noi, din când în când, de
regulã, în spaþiul afectat poºtaºu(lui).
Marele merit al revistei bãcãuane este cã
a gãzduit în paginile ei, constant, condeie
profesioniste din toatã þara .

…Abia peste ani ºi ani, când apãrea în
formulã reînnoitã,  am avut acces „direct“
în paginile revistei – inclusiv printr-un
interviu legat de revista noastrã, interviu
cu care ne-a onorat  cunoscutul prozator
Dan  Perºa (care – cã tot am deschis
paranteza – suntem de pãrere cã ar meri-
ta un loc mai vizibil în tabelul elementelor
prozastice contimporane!). De aceea, cu
toate cã din cei 50 de ani ai sãi noi n-am
urmãrit-o decât vreo 30, ne permitem sã
ne alãturãm corului  de voci  aniversare
urându-le colegilor  redactori-ºi-scriitori
bãcãuani  sã  atingã  suta!

Remus Valeriu Giorgioni
Revista „Actualitatea literarã“

Înnãdiri ºi (în)semne
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Pornesc spre sud nu doar pentru a
vedea locurile mele natale, Nestorio din
Castoria (Grecia de nord-vest), în
apropiere de Albania, silit la vârsta de
8-9 ani, într-o perioadã crâncenã din
anii rãzboiului civil (1946-1949), cu
atâtea victime ºi cu atâtea nenorociri,
pentru un ideal spulberat de ambele
pãrþi. De data asta, mai profund, fiind
frãmântat de strãfundurile limbii mele, a
eului meu, de o chemare interioarã: a
transmite conaþionalilor mei un mesaj,
al înaltelor idei româneºti, de Bine,
Adevãr ºi Frumos.

În mintea mea stãruie acum cuvinte
celebre,  cu valoare de axiomã, ale dis-
tinsului profesor academician George
Cãlinescu, care a introdus europe-
nizarea în literatura (cultura) românã,
care rãspunzând la întrebãrile unor
„puriºti“ afirma: „Eu sunt clasic, dom-
nule. Profesez idei eline“. Îndrãznesc
sã afirm, fãrã vreo comparaþie, cã per-
sonal (ºi nu numai) am profesat ºi mai
promovez încã atât spiritul românesc,
cât ºi spiritul elin…

ªi aºa am pornit spre Elada, având
în geanta mea douã invitaþii.

– O invitaþie din partea Centrului
Cultural al oraºului Ioannina (semnatã
de preºedintele Moisis Elifazaf ºi de
doamna director Maria Stratsani), pen-
tru 22 iulie 2013. Iar cealaltã de la
Centrul Cultural „Prometeu“ din oraºul
Loutraki, judeþul Corint (semnatã de
preºedintele Nikolaos Lois ºi de poeta
Margarita Fronimadi-Matatsi), pentru
27-28 iulie 2013. La aceste  manifestãri
urma sã prezint comunicarea mea
Spiritul elen în reveriile poetice ale lui
Nichita Stãnescu, aflatã în varianta
greacã la Festivalul Internaþional de
Poezie „Nichita Stãnescu“ (Ploieºti,
martie 2013), premiatã ºi publicatã cu
diferite ocazii (în versiuni similar) în
Grecia ºi în România (încã din 1981).

A scrie ºi a vorbi despre Nichita
Stãnescu este o întreprindere dificilã,
cãci poetul ploieºtean, român de talie
universalã, nu este numai un creator al
„mitologiei cuvintelor“, ci ºi un Heraclit
al verbului românesc, mereu în miºcare
ºi într-o continuã transformare (meta-
morfozare), dupã umila noastrã pãrere.
Este, dacã ne permite critica literarã
româneascã un poet fãrã pereche al
perioadei în care a trãit ºi a creat.

Câtã dreptate avea distinsul profesor
acad. Eugen Simion, încã din 1978, în
valoroasa ºi imensa sa lucrare Scriitori
români de azi, în volumul I, Editura
Cartea Româneascã, în capitolul
despre Nichita Stãnescu. Observaþia se

referã chiar la volumul de debut al lui
Nichita Stãnescu, Sensul iubirii (1960)
– „Poezia reîncepe sã vorbeascã la
persoana întâi… De mult nu mai fusese
formulatã atât de limpede ºi atât de
firesc natura acestei relaþii (cu univer-
sul), în niºte versuri încântãtoare prin
ingeniozitatea ºi dinamismul lor.“

*  *  *
Dupã o ºedere de douã luni de zile la

Atena ºi de câteva zile la Nestorio, în
localitatea mea de baºtinã, plec tot din
Atena pe 19 iulie 2013, la aeroport
aºteptându-mã distinsa poetã Iota
Partheniou, o veche cunoºtinþã care, în
perioada regretatului scriitor
Dimosthenis Kokkinos, prin anii 1975-
1980, editor ºi director al revistei
„Ipirotiki Estia“ („Vatra Epirului“, în care
s-a publicat mult despre fenomenul cul-
tural românesc), poetul ºi eseistul
Vassilis Margaris ºi domnul Dimitris, din
partea Centrului Cultural al oraºului
Ioannina ºi al Primãriei. Am fost cazat
la un hotel de primã clasã…

Deci, un Salut din inima Ioanninei! O
localitate care dateazã din epoca pale-
oliticului, cu istoria ºi cultura lui de
memorat, cu muzee de arheologie, de
etnografie, cu biserici ºi temple, cu un
lac deosebit de frumos ºi cu o naturã de
invidiat. ªi am început vizitele propuse,
având ca ghid-însoþitor pe poeta Iota
Partheniou, ºi având alãturi ºi pe dom-
nul Vassilis Margaris. 

Memorabile sunt ªcoala Superioarã
„Zosima“, Universitatea, Muzeul
„Pavlos Vrelis“ cu figuri de cearã
(prezentând istoria frãmântatã a
Greciei), peºteri de cercetat, iar nu
departe teatrul antic Dodona. Suntem
primiþi de vicepreºedintele (acum
preºedintele) Societãþii Literaþilor ºi

Scriitorilor din Epir, de cãtre domnul
Spiros Ergolavos, care este ºi
Preºedintele Asociaþiei Absolvenþilor
ªcolii „Zosima“, apoi de cãtre domnul
Kostas Vlahos – Preºedintele Societãþii
de Studii Epirotice, care editeazã anual
ºi revista „Calendarul Epirului“ (ºi un
studiu despre poezia Iotei Partheniou),
care ne va gãzdui. Într-o altã zi am vizi-
tat „Vatra“ („Estia“) Literelor ºi Artelor,
la sediul Radioului din Ioannina, unde
am rãspuns unui interviu destul de
amplu, condus de un cunoscut publi-
cist, domnul Stefanos Dovas, privind
raporturile spirituale eleno-române
º.a.m.d. Toþi domnii de înaltã spirituali-
tate s-au interesat de multe probleme
privind istoria ºi cultura românã (multe
fiind cunoscute de cãtre interlocutorii
mei). 

Se apropie ºi un moment important –
vizitarea Dodonei ºi a Teatrului antic,
aflat la 22 km de Ioannina. Explicaþiile
argumentate ºi solide ale poetei Iota
Partheniou (suntem împreunã cu poetul
Vassilis Margaris) sunt de reþinut…
Teatrul este acum în reconstrucþie… Pe
aici a trecut istoricul Herodot, dar ºi
Iason, ºeful expediþiei argonauþilor,
chiar ºi Odisseu, întrebând oracolul
despre soarta lui, amândoi primind de
la oracol o rãmuricã profeticã de „fygos“
(stejar)… Aici sunt diferite instituþii pu-
blice ºi religioase. Iar istoria, de multe
ori, lua locul legendelor ºi miturilor…
Dupã ce am trecut prin Dodona, am vi-
zitat ºi Melinghi, satul natal al poetei
Iota Partheniou, primiþi fiind de
vicepreºedintele Societãþii „Frãþia“,
Periklis Pappas. 

Unii considerã cã la oracolul din
Dodona aveau loc mari serbãri reli-
gioase, chiar înaintea teatrului din
Epidaur. Chiar în ziua manifestãrii cul-
turale româno-elene, vizitãm Centrul
Cultural al Ioannidei, primiþi de cãtre
doamna director, profesoara Maria

Stratsani, ºi am avut o largã discuþie
despre problemele care ne intere-
seazã, de promovare a raporturilor cul-
turale româno-eleno ºi eleno-române,
cu certitudinea cã vom avea în conti-
nuare o colaborare strânsã între
Centrul Cultural din Ioannina ºi
Fundaþia Culturalã pentru Promovarea
Culturii Balcanice ºi Europene „Rigas
Ferreos“, cu sediu în Iaºi-România.

În aceeaºi zi, la prânz, ne primeºte ºi
domnul Filippos Filios, fostul primar,
cãruia îi transmitem scrisoarea din
partea primarului municipiului Iaºi,
Gheorghe Nichita, cu propunerea pen-
tru o legãturã mai strânsã între cele
douã oraºe cu un trecut, prezent ºi
viitor comun, o eventualã fraternizare,
acceptatã în principiu, urmând calea
oficialã de realizare. În seara aceleiaºi
zile are loc ºi manifestarea centralã la
complexul cultural din Ioannina, ame-
najat special pentru astfel de mani-
festãri.

Seara de prietenie româno-elenã, cu
titlul „Spiritul elen în reveriile poetice ale
lui Nichita Stãnescu“, comunicare
susþinutã de subsemnatul a fost
deschisã  de doamna director Maria
Stratsani, într-un scurt prolog despre
creaþia marelui poet român ºi despre
vorbitor. Manifestarea a fost populari-
zatã prin intermediul presei, radio ºi
televiziune, ºi prin Buletinul oficial al
Centrului. Dupã prezentarea comu-
nicãrii au urmat întrebãri ºi discuþii pe
marginea temei prezentate ºi altele, din
care a reieºit clar interesul publicului
elen pentru istoria ºi cultura României.
S-au citit versuri din greacã, din creaþia
lui Nichita Stãnescu, manifestarea fiind
înregistratã (audio-video), ºi salutatã în
mod cãlduros de noul ambasador al
României la Atena, excelenþa sa Lucian
Fãtu.

Fiind obsedat de viaþa ºi creaþia poe-
tului-bard al Ploieºtiului, întrebam pe
interlocutorii mei ºi pe mine însumi,
„Oare unde s-o fi nãscut strãbunicul
poetului, Konstantinos Gheorghiu? Prin
care locuri ale Ioanninei ºi Epirului?“
Niciun rãspuns. Nimeni nu cunoaºte
nimic. Aºadar rãmâne un gol în sufletul
ºi în inima mea…

În zilele de 27-28 iulie a avut loc în
localitatea Loutraki, cunoscut centru
turistic ºi balneoterapeutic, mani-
festarea cu acelaºi titlu, organizatã
aºadar de centrul cultural „Prometeu.“
La aceastã manifestare, în afarã de
comunicarea subsemnatului, care a
fost ºi premiatã, ºi ascultatã cu mare
interes de cei prezenþi, în a doua zi a
fost prezentatã ºi activitatea poeticã a
scriitorului greco-albanez Nikos
Katsalidas. La sfârºitul acestor douã
zile a fost prezentatã o suitã de dansuri
greceºti, precum ºi recitãri din poezia
greacã contemporanã ºi din cea
româneascã, îndeosebi din creaþia lui
Nichita Stãnescu.

Aceastã vizitã în localitãþile respec-
tive a dus astfel la mai buna cunoaºtere
ºi la popularizarea într-o anumitã
mãsurã a valoroasei literaturi ro-
mâneºti. 

Andreas RADOS
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